




Newpharm® è la risposta, 
a livello globale, per  
chi è alla ricerca di 
soluzioni innovative per  
il benessere e la sicurezza 
delle persone. Il gruppo, 
orientato al futuro, opera 
da più di quarant’anni in 
Italia e in oltre trenta paesi 
nel mondo. Caparbietà, 
resilienza, ottimismo  
e famiglia, questi sono 
i capisaldi su cui si basa 
la nostra attività.
Dott. Dionisio Bagarollo, fondatore del Gruppo Newpharm®,
Claudia ed Enrico Bagarollo, general manager.
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Company

Business unit
Le aziende del Gruppo Newpharm® hanno 
competenze chiave nei settori Professional,
Cereal storage, Zootech e Home&Garden.

Cereal storage

Professional

02

01

Produce e commercializza tecnologie 
avanzate per la disinfestazione 
professionale e l’igiene ambientale.

Distribuisce prodotti e soluzioni 
all’avanguardia per la conservazione  
dei cereali in post-raccolta.



Home&Garden

Zootech

04

03

Produce e commercializza
soluzioni per la biosicurezza
negli allevamenti.

Formula e distribuisce soluzioni per la cura 
e protezione di casa e giardino.
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Company

Newpharm® Headquarter
Un’organizzazione di professionisti 
efficacemente strutturata grazie ad un 
progetto chiaro e ad un assetto dinamico

+ 6000 m² 

area attrezzata
Nuovo magazzino dedito allo stoccaggio
di prodotti per rendere la nostra piattaforma 
logistica ancora più funzionale ed efficiente.

NEW

+ 5.000 KW
Un nuovo headquarter progettato con i più 
alti standard di sostenibilità che grazie al solo 
impianto fotovoltaico consente un risparmio 
di immissioni CO₂ nell’ambiente di oltre 120 
tonnellate all'anno.
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+ 30 paesi

+ 2200 prodotti

+ 140 persone
Oltre 140 collaboratori lavorano,  
ogni giorno, per contribuire al successo 
dei nostri clienti.

Le migliori soluzioni e le tecnologie 
innovative nascono integrando 
professionalità, ricerca scientifica
e supporto tecnico-commerciale.
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ARGOMENTI

I corsi saranno divisi per argomenti/moduli formativi, ognuno 
dei quali toccherà il riconoscimento e la gestione dei principali 
infestanti, il contesto normativo inerente e la gestione  
e prevenzione delle infestazioni fornendo ai discenti nozioni 
teorico/pratiche sulle soluzioni, sulla prevenzione  
e sulla sicurezza.

Company

Newpharm® Academy
Newpharm® mette a disposizione il suo 
know-how tecnico e la sua esperienza 
pluriennale organizzando corsi e workshop 
per professionisti

PRENOTA IL TUO CORSO

DOCENTI E FORMATORI

Per ottenere maggiori informazioni e iscriverti a corsi  
e workshop contattare la segreteria Newpharm®.

@: info@newpharm.it
t: 049 930 2876

I docenti Newpharm®: entomologi, tecnologi alimentari, 
parassitologi e microbiologi esporranno concetti  
e approfondiranno gli argomenti inerenti la disinfestazione 
professionale all’interno di ampie aule dedicate presso la sede 
Newpharm® di Santa Giustina in Colle (PD).

Chi decide di partecipare ai corsi di formazione presso la sede 
Newpharm® potrà apprezzare ambienti moderni e confortevoli, 
destinati ad accogliere e mettere a proprio agio chi ha deciso 
di dedicare una parte del proprio tempo alla formazione  
e all’aggiornamento.

NEWPHARM® ACADEMY

Newpharm® Academy nasce da oltre 40 anni di esperienza 
nell’insegnamento nel mondo della disinfestazione 
professionale in ambito civile, zootecnico e della protezione 
dei cereali post-raccolta. Il nostro programma formativo nasce 
per supportare le esigenze di sviluppo delle competenze 
dei professionisti del Pest Management, consapevoli 
dell’importanza che oggi ricopre l’aggiornamento  
e la formazione in un settore in continua evoluzione e crescita.

La formazione e il miglioramento delle competenze sono 
aspetti fondamentali nel percorso di qualifica della figura  
di “Trained Professional”, figura che lavora quotidianamente 
per la tutela della salute e della sicurezza in ambito alimentare, 
ambientale, zootecnico con una prospettiva sempre più IPM.
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Sede 
Newpharm®

Prenota un 
nostro corso

 nella tua città 
o nella nostra 

sede

Scansiona 
il QR code 
per scoprire 
tutte le 
informazioni

+ INFO
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Company

Qualità certificata
Insieme per fare la differenza

FORMARSI PER ECCELLERE

SICUREZZA PER L’AMBIENTE

BUREAU VERITAS CERTIFICATION

Un percorso virtuoso e lungimirante tracciato dal Dott. Dionisio 
Bagarollo, fondatore del Gruppo Newpharm® e sostenuto 
dai figli Claudia ed Enrico. La spinta al miglioramento delle 
performance aziendali è sostenuta da investimenti costanti  
in formazione per il conseguimento di nuove competenze  
e la crescita di Gruppo.

Newpharm® aggiunge alle sue soluzioni sia una gamma  
di soluzioni naturali per il controllo di  artropodi,  che una gamma  
di soluzioni di detergenti  di origine vegetale e naturale studiati 
specificatamente per la pulizia in ambito industriale e comunità. 
Tutti gli ingredienti provengono da matrici agricole esauste  
o sottoprodotti dell’industria agroalimentare e riprendono nuova 
vita prima di ritornare all’ambiente senza aver determinato  
un impatto negativo nell’ecosistema.

Newpharm® monitora costantemente i processi aziendali  
al fine di migliorare l’assetto organizzativo e di gestione  
per garantire sempre prodotti e servizi conformi ai più alti 
standard di qualità.

La qualità per Newpharm® è un valore importante
che si rispecchia nella dedizione al cliente, nell’eccellenza 
professionale, nell’affidabilità e nella continua innovazione
delle soluzioni proposte che concorrono alla soddisfazione
del Cliente.

1/1

Data di emissione: 14-Giugno-2022Versione: 1Certificato Numero: IT313998

Data di scadenza precedente ciclo di certificazione:

Data dell’Audit di certificazione / rinnovo:

NEWPHARM SRL

Data di inizio del ciclo originale da parte dell'organismo di certificazione precedente:

 

Per controllare la validità di questo certificato fare doppio click sul QR CODE o scansionarlo con apposita App

Ulteriori chiarimenti sul campo di applicazione di questo certificato e sui requisiti applicabili della norma del sistema

di gestione possono essere ottenuti consultando l’organizzazione.

ISO 9001:2015

GIORGIO LANZAFAME - Local Technical Manager

Soggetto al continuo e soddisfacente mantenimento del sistema di gestione

questo certificato è valido fino al:

Data d’inizio del presente ciclo di certificazione:

Campo di applicazione

Bureau Veritas Italia S.p.A. certifica che il sistema di gestione dell’organizzazione sopra indicata è

stato valutato e giudicato conforme ai requisiti della norma di sistema di gestione seguente

VIA TREMARENDE 22 - 35010 SANTA GIUSTINA IN COLLE (PD) - Italy

Sede Oggetto di certificazione:

24-Maggio-2022

Bureau Veritas Italia S.p.A., Viale Monza, 347 - 20126 Milano, Italia

VIA TREMARENDE 22 - 35010 SANTA GIUSTINA IN COLLE (PD) - Italy

Commercializzazione di PMC/Biocidi e fitofarmaci in campo

agroalimentare, zootecnico, industriale e civile. Commercializzazione di

dispositivi medici, apparecchiature e strumenti chirurgici in campo

ospedaliero.

IAF 29

Indirizzo dell’organismo di certificazione:

17-Giugno-2022

18-Giugno-2019

17-Giugno-2025

14-Giugno-2022

                  
                  
                  
                  
                  
                  
                  



FIERE 2024/2025
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Company

Partnership e fiere
Più di 800 referenze e un calendario
ricco di appuntamenti

PARTNER 2024

ASSOCIAZIONI DI CATEGORIA
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Index

Gel 56

Larvicidi 28

Repellenti e disabituanti 80

Esche attrattive 69

Fumogeni 73

Aerosol 74

Liquidi concentrati 32

Polveri e microgranuli 61

Liquidi pronto uso 51

FORMULAZIONI NEW 2024

28Mosquitorex®

32New-Wall

34Blucyp® EC Plus

41Bibek

51Still Horse

Insetticidi, acaricidi 
e repellenti
Soluzioni ad ampio spettro  
per la protezione di ambienti 
interni ed esterni.

Recidal Sil RTU 53 

Blucyp® RTU 54

Ultrakill® 55 

Finito El Mosquito L 55 

58Impact Gel Formiche

59Impact Gel Scarafaggi

62Moscacron

64 Blucyp® DP Plus

64 Blucyp® DP

67InsectoSec®

74 Recidal® Sil Aerosol

86Esche lumachicide

Lumachicidi ed erbicidi 86

31Hoko Ex®

Larvmeth® compresse 30

Aquabac® 200G 29

35Newcidal® Delta EC

36Zanzex

47Azamet 10 EC
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Larvicidi
Overview prodotti

Mosquitorex®

Aquabac® 200G

Aquabac® XT

Larvmeth® compresse

Device® SC-15

Hoko Ex®

Larvmeth® IGR

New-Wall®

Blucyp® EC

Blucyp® EC Plus

Newcidal® Delta EC

PRODOTTO TARGET BERSAGLIO

Liquidi concentrati
PRODOTTO TARGET BERSAGLIO

Zanzare, scarafaggi, formiche, mosche, zecche e pulci.

Scarafaggi.

Zanzare, mosche, vespe, scarafaggi e formiche.

Zanzare, scarafaggi, formiche, mosche,  
vespe, zecche e pulci.

Uova e larve di mosche.

Larve di mosche.

Larve di zanzare e mosche.

Larve di zanzare (tutte le specie).

Larve di zanzare (tutte le specie).

Larve di zanzare (tutte le specie).

Larve e pupe di zanzare.
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New 2024

New 2024

New 2024

New 2024

28

29

30

32

30

31

34

35

29 

31

33

COMPOSIZIONE FORMULAZIONE RIFERIMENTO PAGINA

COMPOSIZIONE RIFERIMENTO PAGINA

New 2024

New 2024

Liquido pronto all’usoOli e sostanze di origine vegetale

Bacillus thuringiensis israelensis H14

Bacillus thuringiensis israelensis H14

Granuli pronti all’uso

Granuli pronti all’uso

Sospensione concentrata

Sospensione concentrata

S-Methoprene 

S-Methoprene 

Diflubenzuron

Ciromazina

Compresse effervescenti

Granuli idrosolubili

Cipermetrina, Tetrametrina

Cipermetrina

Cipermetrina, Geraniolo

Deltametrina

New 2024

FORMULAZIONE

Emulsione concentrata

Emulsione concentrata

Emulsione concentrata

Microemulsione acquosa
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Overview prodotti

PRODOTTO TARGET BERSAGLIO

Newcidal® Delta

Zanzex

Veloxidin® Aqua

Veloxidin®

Newcidal® Eto Plus

Newthrin®

Newtera®

Bibek

Nuvex® NO PBO

Nuvex® EC

Nuvacid® 50

Newcidal® 150

Alfasect

Azamet 10 EC Cimici dei letti, mosche, scarafaggi, formiche,  
zanzare e vespe.

Acaro rosso del pollo, mosche, zanzare, scarafaggi, 
formiche, cimice dei letti e zecche.

Acaro rosso del pollo, tenebrioni, mosche, zanzare,  
calabroni, vespe, tignole, cimici dei letti, pulci, 
scarafaggi, formiche, tarme, ecc. 

Insetti dei magazzini e delle derrate, mosche, zanzare, 
scarafaggi, cimici, pulci e acari.

Insetti delle derrate, mosche, zanzare, tignole, vespe, 
formiche, scarafaggi e anobio del tabacco.

Mosche, zanzare e acaro pollino.

Mosche (compresa Stomoxys calcitrans) e mosconi. 
Vespe, calabroni, formiche e scarafaggi.

Insetti delle derrate, mosche, zanzare, pappataci, 
vespe, calabroni, falene, scarafaggi, formiche  
e tenebrioni.

Mosche (anche moscone della carne e mosca cavallina),  
zanzare, flebotomi, vespe, scarafaggi e zecche. 

Zanzare, mosche, cimici, scarafaggi e formiche.

Mosche, zanzare, formiche, pulci, scarafaggi, zecche.

Zanzare, mosche, infestanti delle derrate alimentari, 
scarafaggi, formiche, cimici, zecche.

Zanzare, mosche e acaro pollino.

Insetti delle derrate, scarafaggi, formiche, vespe, 
mosche, zanzare.
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COMPOSIZIONE RIFERIMENTO PAGINA

Geraniolo

Geraniolo

Piretrine

Cipermetrina, Pralletrina

Deltametrina 36

36

37

38

39

Cipermetrina, Tetrametrina, Piperonil butossido

Etofenprox, Tetrametrina, Piperonil butossido

Permetrina, Tetrametrina, Piperonil butossido

Piretrine, Piperonil butossido

Tetrametrina, Piperonil butossido

Permetrina

40

41

41

43

44

45

New 2024

Acetamiprid, d-Tetrametrina, Piperonil butossido

Alfa-cipermetrina

Azamethiphos

46

46

47

New 2024

New 2024

FORMULAZIONE

Microemulsione concentrata

Sospensione concentrata  

Liquido concentrato

Emulsione concentrata

Microemulsione concentrata

Microemulsione concentrata

Emulsione concentrata

Liquido concentrato

Emulsione concentrata

Emulsione concentrata

Emulsione concentrata

Emulsione concentrata

Liquido concentrato

Emulsione concentrata
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Overview prodotti

PRODOTTO TARGET BERSAGLIO

Newcidal® Nature

Newcidal® Micro

Nuvex® Fog

Nuvacid® 7

Still Horse

Scarafaggi, mosche, zanzare, vespe, calabroni,  
tignole, pulci, cimici dei letti, tarme, zecche  
e acari della polvere.

Liquidi pronto uso
PRODOTTO TARGET BERSAGLIO

Mosche.

Mosche, zanzare, scarafaggi, formiche  
e insetti infestanti delle derrate.

Insetti delle derrate, mosche, zanzare, scarafaggi, 
cimici, pulci e acari.

Pesguard® CT 2.6 Mosche.

Acaro rosso del pollo.Recidal Sil RTU

Insetti xilofagi e tarli.Timpest® Antitarlo

Zanzare, mosche, vespe, scarafaggi, formiche, ecc.Blucyp® RTU

Pulci, scarafaggi, formiche, cimici dei letti, zanzare  
e mosche.

Ultrakill®

Zanzare.Finito El Mosquito L
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COMPOSIZIONE RIFERIMENTO PAGINA

49

50

51

52

52

Cipermetrina

Mix di idrolati di origano e rosmarino.

Permetrina

COMPOSIZIONE RIFERIMENTO PAGINA

New 2024

Piretrine

Tetrametrina, Piperonil butossido

Clothianidin, Tricosene

Terre di diatomee

53

53 New 2024

54Permetrina

54 New 2024Cipermetrina

55 New 2024Pralletrina, Cifenotrina

Geraniolo 55 New 2024

FORMULAZIONE

Liquido concentrato

Liquido concentrato microincapsulato
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Gel
Overview prodotti

Addict Gel Formiche

Addict Gel Scarafaggi

PRODOTTO TARGET BERSAGLIO

Formiche.

Forme giovanili e adulte di scarafaggi.

Impact Gel Formiche

Impact Gel Scarafaggi

Formiche comuni e tropicali.

Forme giovanili e adulte di scarafaggi.

Polveri e microgranuli
PRODOTTO TARGET BERSAGLIO

Alphi® WG

Moscacron

Mosche, tenebrioni e scarafaggi.

Mosche e mosconi.

Twenty¹ One® WP Tutte le specie di mosche, scarafaggio nero.

Blucyp® DP Plus Pulci, zecche, formiche e acaro pollino.

Blucyp® DP Formiche, cimici, scarafaggi, pesciolini d’argento, 
scarabei e nidi di vespe.

Formirex® Granuli Formiche, scarafaggi, pesciolini d’argento, pulci,  
ragni, ecc.

Bi-Protec® Acaro rosso del pollo, scarafaggi e formiche.

InsectoSec® Acaro rosso del pollo, scarafaggi e formiche.
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56

57

COMPOSIZIONE RIFERIMENTO PAGINA

Dinotefuran

Dinotefuran

58

59

Imidacloprid

Imidacloprid

New 2024

New 2024

COMPOSIZIONE RIFERIMENTO PAGINA

Azamethiphos

Azamethiphos

61

62 New 2024

63

64

65

65

Azamethiphos

Cipermetrina, Geraniolo 64 New 2024

Cipermetrina

Acetamiprid

Silice amorfa precipitata

New 2024

67 New 2024Terre di diatomee

FORMULAZIONE

Granuli idrodispersibili

Polvere bagnabile

Granuli pronti all'uso

Polvere pronta all'uso

Polvere pronta all'uso e bagnabile

Polvere pronta all'uso

Microgranuli bagnabili

Polvere
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Overview prodotti

Esche attrattive
PRODOTTO TARGET BERSAGLIO

Flyrex® New

Flyrex® New Trappola

Mosche e mosconi.

Flyrex® New Fly Bag Mosche e mosconi.

Mosche e mosconi.

Vesparex®

Vesparex® Trappola Vespe, calabroni, mosche e moscerini della frutta.

Vespe, calabroni, mosche e moscerini della frutta.

Formirex® Formiche nere.

Fumogeni
PRODOTTO TARGET BERSAGLIO

Nuvex® Smoke Insetti delle derrate, mosche, zanzare, formiche  
e scarafaggi.

Insetti delle derrate, mosche, zanzare, vespe, pulci, 
scarafaggi, formiche e acari.

Dobol®
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COMPOSIZIONE RIFERIMENTO PAGINA

69Polvere d’uovo

69

70

Fruttosio, Acido acetico 71

71

721R-trans fenotrina

COMPOSIZIONE RIFERIMENTO PAGINA

Piretrine 73

74Cifenotrina

FORMULAZIONE

Gel

Liquido concentrato attrattivo

Granuli attrattivi
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Aerosol
PRODOTTO TARGET BERSAGLIO

Scarafaggi

Scarafaggi, mosche, zanzare, vespe, formiche, pulci, 
zecche, scarafaggi e acari.

Recidal® Sil Aerosol

Labiogard®

Nuvex® Aerosol
Zanzare e mosche

Nuvex® Aerosol
Cimici e ragni

Zanzare e mosche.

Cimici e ragni.

Vesparex®  
Non Schiumogeno

Vesparex®  
Schiumogeno

Vespe.

Vespe e calabroni.

Nuvex® Air NO PBO

Erogatori temporizzati

Mosche e zanzare.

Frio Spray

Labspray®

Cimici, scarafaggi, cimici dei letti, formiche, mosche, 
ragni, tarme, vespe, tarme e pesciolini d’argento.

Mosche, zanzare, vespe, formiche, pulci, zecche, 
scarafaggi e acari.

Overview prodotti
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Terre di diatomee
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74

75

RIFERIMENTO PAGINA

New 2024

Tetrametrina, Cipermetrina, Piperonil butossido

Piretrine, Piperonil butossido

76

76

d-Tetrametrina, 1R-trans fenotrina

77

77

Tetrametrina, Cipermetrina, Piperonil butossido

Piretrine, Piperonil butossido

Piretrine 78

78

79

79Cipermetrina, Piretrine, Piperonil butossido

COMPOSIZIONE
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Overview prodotti

Disabituante Piccioni

Disabituante  
Gechi e Lucertole

Piccioni.

Gechi e Lucertole.

Disabituante Cani e Gatti Cani e gatti di ogni grandezza.

Repellente Rettili e Rospi Rettili in generale e anfibi (rospi).

Talpe.Talparex®

Disabituante Talpe Talpe.

Topi e ratti.Disabituante Topi e Ratti RTU

Topi e ratti.Protek

Esca lumachicida

Lumachicidi ed erbicidi
PRODOTTO TARGET BERSAGLIO

Glifosate

Antiplant

Erbe infestanti a foglia larga e foglia stretta.

Erbe infestanti.

Lumache.

No-More-Birds Piccioni, storni, passeri, gabbiani, starne, corvi, ecc.

Repellenti e disabituanti
PRODOTTO TARGET BERSAGLIO
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81

81

Liquido pronto all'uso

Liquido pronto all'uso

Liquido concentrato

Granuli pronti all'uso

Geraniolo

Geraniolo, Eugenolo e Linalolo

Liquido pronto all'uso 82

82

83

83

Aerosol

Liquido pronto all'uso 84

85 New 2024

New 2024

PRINCIPIO ATTIVO FORMULAZIONE RIFERIMENTO PAGINA

86Granuli

87

87Liquido concentrato

Liquido concentratoGlifosate

Fosfato ferrico

Aceto

Sostanze aromatiche

Sostanze aromatiche

Gel

FORMULAZIONE RIFERIMENTO PAGINA

80

COMPOSIZIONE

Sostanze aromatiche

Sostanze aromatiche

Sostanze aromatiche

Sostanze aromatiche

Bastoncini
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PLUS

100% mortalità delle 
larve in meno di  
48 ore, persistente 
fino a 4 settimane

Biodegradabile  
e privo di sostanze 
attive ad azione 
insetticida e siliconi

Le zanzare si sviluppano in aree particolarmente umide, sia in aree rurali che urbane.
Esempio: tombini, caditoie, sottovasi, fosse settiche, cisterne e vasche di raccolta ecc.

NEW

Mosquitorex®

Per il trattamento di acque stagnanti  
con ingredienti 100% di origine vegetale

Liquido pronto all’uso

Oli e sostanze di origine vegetale

Forest 10

FOCUS

Innovazione  
ed efficacia 

Il prodotto crea una sottile, uniforme ed istantanea pellicola  
sui corpi idrici trattati che blocca la respirazione delle  
forme giovanili di culicidi. La bassa tensione superficiale  
di detta pellicola, oltre a impedire a larve e pupe di respirare,  
ostacola l’ovideposizione delle femmine. 

Larve e pupe  
di zanzare

ASTUCCIO
10 fiale da 5 mL
cod. 10700 00013
q.tà 24 pz

Agitare bene il prodotto prima dell’impiego ed applicare  
in ragione di 1–5 mL/m² di superficie d’acqua.  
Ripetere il trattamento dopo 2–4 settimane.
Testato sul campo nella stagione 2023 dal CAA  
(Centro Agricoltura Ambiente Giorgio Nicoli),  
che ha confermato 3 settimane di persistenza nelle caditoie.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

DOSI E MODI D’USO

FLACONE 1 L
cod. 10830 00064
q.tà 12 pz

TANICA 10 L
cod. 10830 00065
q.tà 1 pz

CAMPI D’IMPIEGO
FLACONE 100 mL ●
cod. 10830 00103
q.tà 12 pz

B
I O A G R I C E R
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NEW

Insetticida larvicida granulare biologico, pronto all’uso,  
con elevata selettività nei confronti delle larve di zanzare.
Attivo contro tutte le specie dal momento dell’applicazione  
sino ai successivi 30 giorni.

Larvicida biologico in sospensione acquosa con elevata 
selettività nei confronti delle larve di zanzara.
Il prodotto porta all’eliminazione delle larve di tutte le specie  
nel giro di 24 ore.

Larve di zanzare
(tutte le specie)

Larve di zanzare
(tutte le specie)

SACCO 18,20 kg
cod. 10210 00021
q.tà 1 pz

TANICA 10 L
cod. 10210 00020
q.tà 2 pz

Applicazione a terra (trattamento di acque stagnanti: impiegare il 
prodotto in ragione di 15–20 kg/ha. Servirsi di idonea attrezzatura).
Applicazione aerea: 15–20 kg/ha. 

Diluire in acqua prima dell’impiego.
Applicare 2,5 L di prodotto ogni ettaro (2,5 mL / 10 m²)  
di superficie impiegando un volume d’acqua sufficiente per  
il trattamento uniforme dell’area. Agitare bene il formulato  
prima di preparare la miscela. Servirsi di idonea attrezzatura.

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Bacillus thuringiensis israelensis H14: 2,86%

Bacillus thuringiensis israelensis H14: 8%

Aquabac® 200G

Aquabac® XT

Agisce per ingestione  
Attivo per 30 giorni

Eliminazione delle larve in 24 ore

Granuli pronti all’uso

Sospensione concentrata

BIO

Granular dispenser

Aut. Biocida: IT/72018/000530/MRS

BIO

Aut. Biocida: IT/2018/00528/MRS

Forest 10 | Solo 416Li
Airofog PCO Sprayer
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Esplica la sua azione per ingestione e contatto, mimando l’effetto 
dell’ormone giovanile che impedisce alla larva di proseguire 
nello sviluppo. Se impiegato nei tempi e nelle modalità corrette, 
presenta una certa selettività verso i predatori e gli iperparassiti.

Larvicida regolatore di crescita degli insetti (IGR) per il controllo 
delle larve di zanzara e di mosca nei siti di riproduzione. Trascorsi 
2–4 giorni dall’applicazione, è efficace nell'inibire la regolare 
deposizione di chitina durante il processo di muta delle larve. 

Larve di zanzare
(tutte le specie)

Larve di zanzare  
e mosche

FLACONE 1 L
cod. 10100 00126
q.tà 12 pz

Per le acque chiare: 1 compressa da 2 g ogni 1000/2000 L;
Per acque a forte carica di materiale organico: 1 compressa  
da 2 g ogni 500/1000 L;
Per ambienti confinanti con forte carica organica,  
come i tombini: 1 compressa da 2 g ogni 40 L.
Ripetere il trattamento ogni 2–4 settimane a seconda  
delle temperature e della pulizia dell’acqua e in caso  
di piogge persistenti.

Larve di zanzare: 170–350 mL/Ha (acque chiare), 350–700 mL/
Ha (acque sporche). Sistemi idraulici chiusi: 7 mL/m³ di acqua 
sporca. Controllo delle larve di mosche: trattare i cumuli di 
letame e la  sostanza organica con 35–70 mL/10 m² di prodotto 
disciolto in 2–5 L d’acqua e in accordo con le attrezzature usate.

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

S-Methoprene puro: 0,5%
Denatonio benzoate: 0,001%

Diflubenzuron puro: 13,9% 

Larvmeth® compresse

Device® SC-15

Sicuro e facile all’impiego

Efficace in 2–4 giorni

Compresse effervescenti

Sospensione concentrata

NEW

Reg. PMC: 19676

Simbologia di pericolo: GHS08, GHS09 
Difeso Biocida (prossima registrazione) 
Reg. PMC: 19033

SECCHIO 5 kg ●
cod. 10100 00255
q.tà 1 pz

Solo 416Li
Airofog PCO Sprayer

FLACONE 20 g
10 compresse da 2 g
cod. 10100 00224
q.tà 24 pz
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Larvicida regolatore di crescita (IGR) per il totale controllo 
delle larve di mosche e mosconi che infestano gli allevamenti 
zootecnici e gli ambienti civili. Compromette irreversibilmente  
il ciclo biologico delle larve provocandone rapidamente la morte.

Larvicida regolatore di crescita degli insetti (IGR) a base  
di S-Methoprene: un analogo dell’ormone giovanile. Il prodotto 
agisce inibendo il regolare sviluppo degli stadi giovanili  
(larve e pupe) degli insetti. Possiede inoltre attività ovicida.

Mosche in tutti  
gli stadi larvali

Mosche in tutti  
gli stadi larvali  
e stadio uova

SECCHIO 20 kg
cod. 10210 00011
q.tà 1 pz

HOKOEX®, sciolto in acqua, può essere distribuito a spruzzo  
o per innaffio. Tal quale può essere distribuito a spaglio  
o con attrezzature specifiche (). Per tutte le applicazioni 
utilizzare 25 g / m². Scadenza 5 anni.

A spaglio: disperdere 300 g ogni 10 m² di substrato umido con  
un spessore inferiore ai 10 cm. Servirsi di idonea attrezzatura ().
Nel caso in cui il substrato sia secco inumidire bene dopo 
l’applicazione. Ripetere il trattamento ad intervalli di 2–4 
settimane o quando l’accumulo di substrato supera i 10 cm.

 ༈ Granomax® 5

 ༈ Granomax® 5

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Ciromazina pura: 2%

S-Methoprene: 0,42% 

Aut. Biocida: EU–0027471–0000

Aut. Biocida: IT/2021/00716/AUT

Hoko Ex®

Larvmeth® IGR

Efficace fino a 10 settimane

Efficace nella gestione di insetti resistenti  
agli insetticidi/larvicidi convenzionali

Granuli pronti all'uso

Granuli idrosolubili

SACCO 5 kg 
cod. 10210 00044
q.tà 4 pz

SACCO 25 kg
cod. 10210 00045
q.tà 1 pz

NEW
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PLUS

Adatto per 
trattamenti ULV

Ideale per impianti 
di nebulizzazione 
automatizzata come 
Tech Mosquitoes 
Aer-San® 4.0

Indicato per trattamenti interni ed esterni.

NEW

New-Wall®

Azione abbattente e residuale

Cipermetrina pura: 4,35% 
Tetrametrina pura: 0,80%

Insetticida in microemulsione acquosa dotato di un rapido  
e persistente effetto abbattente contro svariati tipi di insetti. 

Solo 416Li | Pulmic Industrial 35 | Pulmic Pegasus 15 
Vectorfog C100+ | C150+
BY100 | pulsFOG K-10 | pulsFOG K-22
Tech Mosquitoes Aer-San® 4.0

Scarafaggi, formiche, mosche,  
vespe, zecche e pulci.

Zanzare

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS09
Reg. PMC: 21329

FLACONE 1 L
cod. 10100 00256
q.tà 12 pz

TANICA 10 L
cod. 10100 00257
q.tà 1 pz

Interni: spaziali: 100 mL in 900 mL di acqua o altro solvente  
per 1500 m³. Superficiali (scarafaggi, formiche, zecche):  
300 mL in 10 L di acqua per 200 m². Superficiali (pulci): 200 mL  
in 10 L di acqua per 200 m². Esterni: superficiali (scarafaggi, 
formiche e zecche): 300 mL in 10 L per 150 m². Superficiali 
(pulci): 200 mL in 10 L di acqua per 150 m² di superficie.  
Su vegetazione (zanzare): 70 mL in 10 L di acqua per 1000 m². 

Microemulsione acquosa

In
se

tt
ic

id
i



33

PLUS

Formulato con 
solventi a basso 
impatto ambientale

Efficace anche a 
temperature elevate

Ideale per il contenimento delle zanzare nelle aree verdi.

Blucyp® EC
Rapido e prolungato effetto abbattente  
(4 settimane)

Cipermetrina pura: 10% 

Insetticida piretroide in emulsione concentrata.  
Il prodotto è attivo sugli infestanti per contatto ed ingestione.

Mosche, vespe, scarafaggi  
e formiche.

Zanzare FLACONE 1 L
cod. 10100 00121
q.tà 12 pz

Solo 416Li | Pulmic Taurus AIR+
Airofog PCO Sprayer

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO
TANICA 5 L
cod. 10100 00215
q.tà 2 pz

SPRING

Diluire 50 mL in 5 L di acqua per 100 m². 
Utilizzare mediante pompe a pressione (es. lance a mano)  
o atomizzatori a seconda del tipo di applicazione.

Simbologia di pericolo: GHS08, GHS09 
Difeso Biocida (prossima registrazione) 
Reg. PMC: 20132

FOCUS

La tecnologia 
Spring

Emulsione concentrata
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PLUS

Contiene geraniolo 
che aumenta la 
proprietà insetticida 
del formulato

Coformulanti  
di ultima generazione 
(tecnologia Spring)

Ideale per trattamenti in enti e comunità.

NEW

Blucyp® EC Plus
Per la disinfestazione di ambienti domestici, 
civili, di stoccaggio e industrie alimentari 

Insetticida-acaricida liquido in emulsione concentrata  
che agisce per contatto ed ingestione. 

Scarafaggi, formiche, 
mosche, zecche e pulci.

Zanzare

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

Cipermetrina pura 9,0%
Geraniolo puro 0,5%

SPRING

FOCUS

La tecnologia 
Spring

Simbologia di pericolo: GHS09
Reg. PMC: 21338

FLACONE 1 L
cod. 10100 00258
q.tà 12 pz

TANICA 10 L
cod. 10100 00259
q.tà 1 pz

Trattamenti interni: 50 mL in 5 L di acqua per 100 m².
Trattamenti esterni: 50 mL in 5 L di acqua per 100 m² (zanzare, 
formiche, pulci e zecche); 50 mL in 5 L di acqua per 75 m² 
(mosche e scarafaggi). Pulci: utilizzare il prodotto solo su superfici 
dure. La soluzione può essere utilizzata con comuni spruzzatori 
elettrici o manuali, pompe a spalla, lance e/o atomizzatori  
e con impianti fissi automatici di nebulizzazione in esterno.

Solo 416Li | Pulmic Taurus AIR+ 
Airofog PCO Sprayer

Emulsione concentrata

Tech Mosquitoes Aer-San® 4.0
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PLUS

Prima emulsione 
concentrata del 
mercato con elevata 
concentrazione

Ideale nella gestione 
di infestazioni 
marcate grazie alla 
sinergia dei solventi 
petroleosi

Ideale per industrie agro-alimentari e di stoccaggio.

Newcidal® Delta EC
Elevata persistenza d'azione  
e versatilità d'utilizzo

NEWCIDAL® DELTA EC è un concentrato emulsionabile,  
ideato per il controllo professionale delle blatte. 

Scarafaggi FLACONE 1 L
cod. 10210 00040
q.tà 12 pz

Utilizzare in ambienti interni su crepe e fessure.  
Dose di applicazione: diluire il prodotto in ragione di 1:100  
in acqua. Le soluzioni ottenute devono essere spruzzate alla 
dose di 1 litro di soluzione d’uso per 20 mq. Il trattamento può  
essere ripetuto dopo 8 settimane. Il prodotto va applicato  
con spruzzatori a bassa pressione (a mano o a spalla) aventi  
un ugello a getto di spillo o con una speciale estensione per 
crepe e fessure. Il controllo dell’infestazione è previsto dopo  
4 settimane di esposizione continua delle blatte ai punti trattati. 

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

ATTREZZATURACAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D’USO

Deltametrina 2,855% 

Simbologia di pericolo: GHS02, GHS05, GHS08, GHS09
Aut. Biocida: IT/2023/00933/MRS

Emulsione concentrata
Esclusiva

NEW

Solo 416Li
Airofog PCO Sprayer
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Mosche e acaro pollino.

Newcidal® Delta
Elevata micronizzazione e assenza di solventi, 
garantendo l'assenza di odori

Sospensione concentrata  

Deltametrina tec.: 2,5%
Agente amaricante: 0,002%

Simbologia di pericolo: GHS09
Aut. Biocida: IT/2017/00439/MRP

Liquido concentrato a base di geraniolo e complessi molecolari 
di citronella ed eucalipto ad azione repellente. Il prodotto  
è stato appositamente studiato per interventi in ambienti civili  
e zootecnici dove garantisce protezione fino a 24 ore.

Zanzare FLACONE 1 L
cod. 10110 00002
q.tà 6 pz

Agitare bene quindi diluire 1 L di prodotto in 5 L d’acqua prima 
di applicare negli ambienti desiderati purché non direttamente 
sugli animali. 1 L di soluzione copre 60 m² circa di superficie.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

Geraniolo: 2% 

Zanzex
Rilascia una gradevole profumazione  
negli ambienti trattati

Liquido concentrato
ECO

Simbologia di pericolo: GHS07
Reg. PMC: 20767

Solo 416Li | Pulmic Industrial 35 | Pulmic Pegasus 15
Vectorfog C150+ | pulsFOG Turbo ULV
BY100 | pulsFOG K-10 | pulsFOG K-22
Tech Mosquitoes Aer-San® 4.0

Insetticida in sospensione concentrata per il controllo di insetti 
striscianti e volanti in ambiente interno. Facilmente disperdibile 
in acqua, non necessita di preparazioni preliminari e offre una 
maggiore uniformità di trattamento. Scarafaggi, formiche, vespe, 

mosche, zanzare.

Insetti delle derrate FLACONE 1 L
cod. 10210 00018
q.tà 12 pz

Applicare con le normali pompe a bassa pressione ()  
nei luoghi di transito degli insetti o nei potenziali nascondigli.
Contro insetti striscianti e volanti: diluire all’1% (50 mL  
in 5 L d’acqua, sufficienti per il trattamento di 100 m²).

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

 ᄹ Solo 416Li
Airofog PCO Sprayer

NEW
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PLUS

Adatto alle aree 
urbane e abitative

Dotato di proprietà 
snidanti e rapida 
azione abbattente

Adatto alle aree urbane e abitative per il controllo delle zanzare.

Veloxidin® Aqua
Nuovo sinergizzante MGK alternativo al PBO

Microemulsione concentrata

Cipermetrina tec.: 8,7%
Pralletrina tec.: 0,7%
MGK

Insetticida-acaricida ad ampio spettro per il controllo  
di insetti volanti e striscianti. Contiene MGK, un sinergizzante 
che protegge i principi attivi dalla degradazione enzimatica, 
migliorando così l’efficacia del prodotto. Mosche, infestanti delle  

derrate alimentari, scarafaggi,  
formiche, cimici, zecche.

Zanzare FLACONE 1 L
cod. 10100 00199
q.tà 12 pz

Applicabile sia all’interno che all’esterno.  
Zanzara tigre: 30 mL in 10 L d’acqua 150 m²; su verde 
ornamentale 20 mL in 10 L d’acqua sufficienti per 1000 m². 
Mosche: 50 mL in 10 L d’acqua. Per trattamenti diretti sull’insetto 
10 L di soluzione per 150 m². Insetti striscianti e zecche: 100 mL  
in 10 L d’acqua quindi applicare su 150 m². Infestanti delle 
derrate: diluire 80 mL in 10 L d’acqua quindi applicare su 150 m².

Solo 416Li | Pulmic Industrial 35 | Pulmic Pegasus 15 
Vectorfog C150+ | pulsFOG Turbo ULV
BY100 | pulsFOG K-10 | pulsFOG K-22

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

Simbologia di pericolo: GHS09
Reg. PMC: 20788
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PLUS

Adatto nella 
gestione di pulci 
e zecche in 
allevamento grazie 
alla sinergia dei 
solventi petroleosi

Possibilità d’impiego 
nella filiera  
agro-alimentare

Particolarmente efficace contro tutti gli insetti che infestano gli ambienti (interni ed esterni), specie quelli zootecnici.

Veloxidin®

Indispensabile nella gestione di infestanti 
divenuti resistenti ai tradizionali insetticidi

Cipermetrina pura: 6%
Tetrametrina pura: 1% 
Piperonil butossido puro: 15% 

Insetticida ad azione abbattente e residuale.  
Risulta particolarmente utile nella gestione di infestanti  
divenuti particolarmente resistenti ai tradizionali insetticidi.  
Le principali caratteristiche di VELOXIDIN® sono l’elevata 
persistenza d’azione e l’eccellente potere abbattente.

Zanzare, formiche, pulci, 
scarafaggi, zecche. 

Mosche FLACONE 1 L
cod. 10100 00139
q.tà 12 pz

 ᄹ Solo 416Li | Pulmic Taurus AIR+

Pompe a bassa pressione (): contro le mosche: diluito al 1–2% 
in acqua (100–200 mL ogni 10 L d’acqua). Contro varie specie di 
zanzare: diluito allo 0,5–1% in acqua (50–100 mL ogni 10 L d’acqua).
Nella lotta contro gli insetti striscianti: diluito al 2–3% in acqua 
(200–300 mL ogni 10 L d’acqua).
Distribuire le soluzioni per nebulizzazione in modo da coprire 
uniformemente 80–100 m² di superficie.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

TANICA 5 L
cod. 10100 00177
q.tà 1 pz

FOCUS

Soluzioni applicative
con solventi
pag 128–129

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS08, GHS09
Reg. PMC: 18574

Emulsione concentrata
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Soluzioni applicative
con solventi
pag  128–129

PLUS

Ampio spettro  
d'azione, potere 
snidante e rapida 
abbattenza

Improbabili fenomeni 
di resistenza

Ideale nel controllo delle zanzare negli ambienti civili.

Newcidal® Eto Plus
Persistenza d’azione anche in condizioni difficili

Indicato per interventi in ambienti interni ed esterni. Risulta 
prontamente solubile e può essere impiegato usando pompe  
a pressione (), atomizzatori (MIST) e termonebbiogeni (ONSEN).

Mosche, cimici, scarafaggi  
e formiche.

Zanzare FLACONE 1 L
cod. 10100 00111
q.tà 12 pz

 ᄹ In ambienti interni ed esterni contro striscianti: 150 mL in 10 L  
d’acqua. La soluzione insetticida va irrorata sulle superfici 
frequentate dagli insetti (1 L per ogni 10–15 m²).
 ვ 100–150 mL in 10 L d’acqua contro mosche; 50 mL in 10 L 
d’acqua contro zanzare. Nebulizzare in ragione di 1 L per 10 m².
 ั Utilizzare 100 mL di prodotto in 900 mL di GLICOLE 
MONOPROPILENICO, PULSOL NEW, PHYTOROB® o altro 
idoneo solvente. La soluzione è idonea per 3.500 m³.

 ᄹ Solo 416Li | Pulmic Industrial 35 | Pulmic Pegasus 15
 ვ Vectorfog C150+ | pulsFOG Turbo ULV
 ั BY100 | pulsFOG K-10 | pulsFOG K-22

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO TANICA 5 L
cod. 10100 00112
q.tà 4 pz

FOCUS

Etofenprox puro: 3,0%
Tetrametrina pura: 2,5%
Piperonil butossido: 6,0%

Simbologia di pericolo: GHS08, GHS09
Reg. PMC: 19643

Microemulsione concentrata
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PLUS

Ideale nella gestione 
di infestazioni gravi

Nessun odore

Newthrin®

Forte azione abbattente coniugata  
ad elevata persistenza

Permetrina tec.: 16,13%
Tetrametrina tec.: 2,17% 
Piperonil tec.: 10,64% 

Agisce per contatto e ingestione. L’assenza di solventi rende 
il prodotto inodore e non infiammabile. È prontamente solubile 
e può essere impiegato attraverso pompe a pressione (), 
atomizzatori (MIST) e termonebbiogeni (ONSEN).

Zanzare, flebotomi, vespe, 
scarafaggi e zecche. 

Mosche (anche 
moscone della carne 
e mosca cavallina) 

FLACONE 1 L
cod. 10100 00128
q.tà 12 pz

Contro insetti volanti per trattamenti interni (): 80–120 mL  
in 10 L d’acqua ed applicare nell’area (1 L per 500 m³).
Contro insetti striscianti per trattamenti interni (): diluire 
150–200 mL in 10 L d’acqua ed applicare la soluzione insetticida 
sulle superfici in ragione di 1 L per 20 m². 
Trattamenti all’esterno (MIST): 400–800 mL in 100 L di acqua con 
atomizzatori a medio-basso volume (100 L per 10.000 m²).
Termonebbiogeni (ONSEN): utilizzare 100 mL di prodotto in 900 mL 
di GLICOLE MONOPROPILENICO, PULSOL NEW, PHYTOROB®  
o altro idoneo solvente.  
La soluzione va impiegata mediamente per 3.500 m³.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO ATTREZZATURA

DOSI E MODI D’USO
TANICA 10 L
cod. 10100 00129
q.tà 1 pz

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS08, GHS09
Reg. PMC: 19494

 ᄹ Solo 416Li  
Pulmic Taurus AIR+
 ვ Vectorfog C150+  
pulsFOG Turbo ULV
 ั BY100  
pulsFOG K-10 
pulsFOG K-22  
pulsFOG K-30

Microemulsione concentrata

Particolarmente efficace contro tutti gli insetti che infestano gli ambienti (interni ed esterni), specie quelli zootecnici.
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 ᄹ Solo 416Li | Solo 452-03

Insetticida per il controllo dei principali insetti volanti  
e striscianti di diversa specie che infestano ambienti pubblici  
e privati, ad uso civile, industriale e zootecnico. 

Liquido concentrato a base di geraniolo e complessi molecolari 
di citronella ed eucalipto ad azione repellente. Il prodotto  
è stato appositamente studiato per interventi in ambienti civili  
e zootecnici dove garantisce protezione fino a 24 ore.

Vespe, calabroni, formiche  
e scarafaggi.

Zanzare e acaro pollino.

Mosche (compresi 
mosca cavallina  
e mosconi)

Mosche FLACONE 1 L
cod. 10110 00009
q.tà 6 pz

Pompe a bassa pressione ():
Scarafaggi, mosche, mosconi, vespe, calabroni: diluire in acqua 
al 2% (100 mL / 5 L d’acqua).
Formiche: diluire in acqua all’1% (50 mL / 5 L d’acqua).  
Per il trattamento dei formicai, utilizzare circa 50 mL  
della soluzione ottenuta per ogni nido.
Le dosi indicate si riferiscono ad una superficie di 100 m².

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Permetrina tec.: 6%

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS09
Reg. PMC: 14019

Newtera®

Bibek

Elevata persistenza negli ambienti trattati

Liquido concentrato

NEW

TANICA 10 L
cod. 10100 00136
q.tà 1 pz

Emulsione concentrata

ECO

Agitare bene quindi diluire 1 L di prodotto in 5 L d’acqua prima 
di applicare negli ambienti desiderati purché non direttamente 
sugli animali. 1 L di soluzione copre 60 m² circa di superficie.

Solo 416Li | Pulmic Industrial 35 | Pulmic Pegasus 15
Vectorfog C150+ | pulsFOG Turbo ULV
BY100 | pulsFOG K-10 | pulsFOG K-22
Tech Mosquitoes Aer-San® 4.0

Geraniolo: 2% 

Simbologia di pericolo: GHS07
Reg. PMC: 20767

Insetto-repellente per ambienti  
zootecnici e civili
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Overview prodotti

Emulsione concentrata

Emulsione concentrata

43

44

52

73

76

78

IL PIÙ RICERCATO BIOINSETTICIDA DI NATURA BOTANICA

Le piretrine naturali sono una miscela complessa di sostanze 
ricavate dall’infiorescenza della pianta del Piretro  
(Tanacetum cinerariifolium; Asteraceae).  
Le tre principali caratteristiche delle piretrine sono:  
rapido ed efficace effetto insetticida, spettro d’azione ampio  
e bassissima tossicità nei confronti di animali omeotermi. 
Relativamente all’impatto ambientale le piretrine divengono 
rapidamente biodegradabili quando esposte alla luce,  
all’acqua e all’aria (ossigeno). 
Il ricorso a insetticidi contenenti piretrine è fondamentale  
per ottenere un concreto effetto snidante sugli insetti nascosti 
in fessure e intercapedini. In virtù dalla loro vita molto breve, 
riassumibile in circa tre ore, non lasciano residui tossici,  
non si bioaccumulano nella catena alimentare  
e non contaminano le acque.

Linea Piretro
Focus tecnico

Una gamma completa di prodotti 

Nuvex® NO PBO

FORMULAZIONETARGET BERSAGLIOPRODOTTO PAGINA

Nuvex® EC

Nuvex® Smoke

Nuvex® Aerosol

Nuvex® Air NO PBO

Nuvex® Fog Liquido pronto all'uso

Fumogeno

Aerosol

Aerosol
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PLUS

Con solventi a basso 
impatto ambientale
(tecnologia Spring).
Indicato per 
trattamenti nel verde 
pubblico

Autorizzato  
per impianti  
di nebulizzazione 
automatizzati
(Tech Mosquitoes 
Aer-San® 4.0)

Indicato per trattamenti non residuali all’interno di industrie alimentari e ambienti dediti allo stoccaggio delle derrate.
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Nuvex® NO PBO
Esercita azione snidante  
e un rapido effetto abbattente

Piretrine pure: 2,25% (da estratto di piretro al 50%: 4,5%)

Insetticida concentrato a base di piretro. In campo zootecnico 
viene impiegato con successo nei locali di mungitura e nelle 
aree di lavorazione contro molteplici insetti infestanti.

Mosche, zanzare, tignole, 
vespe, formiche, scarafaggi  
e anobio del tabacco.

Insetti delle derrate FLACONE 1 L
cod. 10100 00179
q.tà 6 pz

S’impiega previa diluizione in acqua rispettando le dosi riportate 
nella tabella presente in etichetta. Nei trattamenti ULV (MIST): 
Tignole e zanzare: 120 mL in 880 mL di acqua o altri solventi 
idonei e trattare circa 1500 m³. Mosche, vespe, formiche, blatte 
ed anobio del tabacco (Lasioderma serricorne): 300 mL  
in 700 mL di acqua o altri solventi idonei e trattare circa 1500 m³.

Solo 416Li | Pulmic Industrial 35 | Pulmic Pegasus 15
 ვ Vectorfog C150+ | pulsFOG Turbo ULV

BY100 | pulsFOG K-10 | pulsFOG K-22

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

FOCUS

Soluzioni applicative
con solventi
pag  128–129

Tecnologia 
Spring 

BIO*

Simbologia di pericolo: GHS09
Reg. PMC: 20867

Emulsione concentrata
PIRETRO In
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Soluzioni applicative
con solventi
pag  128–129

PLUS

Connotata azione 
snidante

Gradevole 
profumazione

Nuvex® EC
Elevato potere abbattente per il controllo  
di infestazioni interne ed esterne

Emulsione concentrata

Insetticida a base di piretro, efficace istantaneamente contro 
insetti volanti e striscianti.
Esprime il massimo potere snidante e repulsivo grazie alla 
qualità delle sostanze attive. Mosche, zanzare, pappataci, 

vespe, calabroni, falene, 
scarafaggi, formiche  
e tenebrioni.

Insetti delle derrate FLACONE 1 L
cod. 10100 00095
q.tà 10 pz

Pompe a bassa pressione ():  
s’impiega previa diluizione in acqua all’1% (1 L in 100 L d’acqua). 
Termonebbiogeni (ONSEN): 1/2 L di soluzione per 1000 m³ di ambiente.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO FOCUS

Linea piretro
pag 42

PIRETRO

Piretrine pure: 2,55% (da estratto di piretro 50%: 5,1%)
Piperonil butossido puro: 16,32 g

 ᄹ Solo 416Li 

Simbologia di pericolo: GHS05, GHS07, GHS08, GHS09
Reg. PMC: 9291
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 ᄹ Solo 416Li
 ვ Vectorfog C150+ | pulsFOG Turbo ULV  
Mist Aer-San® Blade Turbo
 ั BY100 | pulsFOG K-10 | pulsFOG K-22 | pulsFOG K-30

PLUS

Particolarmente 
efficace contro 
acari grazie alla 
sinergia dei solventi 
petroleosi

Indicato nella 
lotta contro insetti 
resistenti in ambito 
civile, industriale  
e zootecnico

Particolarmente indicato contro parassiti dei magazzini e delle derrate.

Nuvacid® 50
Massimo potere abbattente

Insetticida concentrato per la disinfestazione di ambienti 
esterni ed interni. Svolge un ruolo fondamentale nel controllo 
rapido dei vettori di microrganismi patogeni.

Mosche, zanzare, scarafaggi, 
cimici, pulci e acari.

Insetti dei magazzini 
e delle derrate

FLACONE 1 L
cod. 10100 00045
q.tà 12 pz

Pompe (): Contro zanzare in aree verdi: 1–1,5 L per 100 L 
d’acqua. Contro insetti volanti: 50–75 mL per 300 m³.  
Contro insetti striscianti: 75–100 mL per 300 m³.  
Nebulizzatori ULV a freddo (MIST), termonebbiogeni (ONSEN).

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO
TANICA 10 L
cod. 10100 00211
q.tà 2 pz

FOCUS

Soluzioni applicative
con solventi
pag  128–129

Tetrametrina pura: 2,85% 
Piperonil butossido puro: 13,86% 

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS08, GHS09
Reg. PMC: 19842

Emulsione concentrata
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Insetticida-acaricida concentrato emulsionabile.  
Poiché le sostanze attive appartengono a famiglie chimiche 
differenti, evita l’insorgenza di potenziali fenomeni di resistenza.

 ვ pulsFOG Turbo ULV
 ᄹ Pulmic Taurus AIR+

Tenebrioni, mosche, zanzare,  
calabroni, vespe, tignole, cimici 
dei letti, pulci, scarafaggi, 
formiche, tarme, ecc. 

Acaro rosso del pollo FLACONE 1 L
cod. 10100 00132
q.tà 12 pz

Il prodotto s’impiega diluito in acqua con i normali nebulizzatori 
a pressione () o atomizzatori motorizzati (MIST).
Diluire in acqua in ragione di 200 mL ogni 5 L d’acqua (4%)  
ed applicare la soluzione su 100 m² di superficie.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

Acetamiprid tec.: 5% 
d-Tetrametrina tec.: 2,5% 
Piperonilbutossido tec.: 10% 

Newcidal® 150
Elevato potere acaricida  
con residualità a oltre 90 giorni

FOCUS

Soluzioni applicative
con solventi
pag  128–129

Simbologia di pericolo: GHS05, GHS08, GHS09
Reg. PMC: 19975

Formulato a base di alfa-cipermetrina, un piretroide residuale 
che agisce per contatto e ingestione con forte effetto 
abbattente. L’azione acaricida permette l’eliminazione  
delle zecche e dell’acaro rosso del pollo. Mosche, zanzare, scarafaggi, 

formiche, cimice dei letti  
e zecche.

Acaro rosso del pollo FLACONE 1 L
cod. 1021000022
q.tà 6 pz

Pompe a bassa pressione (): diluire in acqua dallo 0,5% all’1% 
(25 ÷ 50 mL in 5 L d’acqua) in funzione del grado di infestazione 
o del tipo di superficie da trattare. Applicare 1 L di soluzione 
ogni 20 m². 

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

Alfa-cipermetrina pura: 5,68% 

Alfasect
Ottima azione acaricida abbattente  
e residuale

Liquido concentrato

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS09
Reg. PMC: 20160

 ᄹ Solo 416Li | Pulmic Taurus AIR+

Emulsione concentrata
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PLUS

Totale mortalità 
entro 24 ore

Residualità fino  
a 6 settimane

La soluzione ideale per interventi risolutivi contro la cimice dei letti.

Azamet 10 EC
Una soluzione concreta  
ai problemi di resistenza

Insetticida concentrato emulsionabile per applicazioni spray 
o per nebulizzazione per trattamenti residuali contro insetti 
striscianti e volanti. Dalla famiglia degli organofosforici  
un insetticida multinsetto con azione abbattente e persistente. Mosche, scarafaggi, formiche,  

zanzare e vespe.

FLACONE 1 L
cod. 10100 00220
q.tà 6 pz

Trattamento su superfici non porose: 100 mL in 5 L d’acqua 
(2%) per 100 m². Trattamento su superfici porose:  
200 mL in 5 L d’acqua (4%). Trattamenti con nebbiogeni (ONSEN): 
100 mL di prodotto per 1000 m³.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO
DOSI E MODI D’USO

Azamethiphos puro: 10%

Simbologia di pericolo: GHS05, GHS07, GHS08, GHS09
Reg. PMC: 21314

Solo 416Li 
Airofog PCO Sprayer
 ั Termonebbiogeni

FOCUS

Azamethiphos
pag 60

Emulsione concentrata
NEW

Cimici dei letti
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LE PIANTE OFFICINALI

UNA BARRIERA OLFATTIVA NATURALE

GLI IDROLATI

Giardini

Estate

Gli idrolati si ottengono dalla distillazione degli oli essenziali  
di alcune piante, in questo caso rosmarino e origano.  
La loro distillazione avviene (utilizzando le piante fresche), 
attraverso una corrente di vapore che ha lo scopo di produrre 
acque aromatiche per conservare tutte le proprietà della 
pianta. li idrolati contengono solo una parte degli oli essenziali, 
in miscela con una serie di attivi idrosolubili.

LA SOLUZIONE DI NEWPHARM: NEWCIDAL® NATURE

Tech Mosquitoes Aer-San® 4.0
ATTREZZATURA

AMBIENTE

STAGIONE NEWCIDAL® NATURE raggiunge le migliori prestazioni se 
applicato in maniera continuativa durante l’estate, pertanto 
trova il suo accostamento ideale agli impianti di nebulizzazione 
automatizzati come TECH MOSQUITOES AER-SAN® 4.0 nei 
giardini per realizzare una barriera olfattiva completamente 
naturale finalizzata ad escludere zanzare ed altri fastidiosi 
insetti dalle pertinenze domestiche.
La sua azione è immediata e si esaurisce nell’arco di poche ore; 
pertanto è consigliato l’impiego sistematico negli spazi aperti  
e semi-aperti per esercitare un “effetto barriera” costante.

Il NEWCIDAL® NATURE è il risultato di studi e sperimentazioni 
universitarie, maturate in una perfetta miscela di idrolati 
naturali ottenuti dalla distillazione in corrente di vapore di 
rosmarino (Rosmarinus officinalis) ed origano (Origanum spp.).

Focus tecnico

Miscela di idrolati
Per contrastare efficacemente zanzare
e altri insetti molesti

Recenti studi hanno portato alla luce gli effetti dissuadenti  
di alcune sostanze di origine naturale nei confronti di zanzare 
e altri insetti molesti. Piante officinali aromatiche del bacino 
del Mediterraneo hanno dimostrato effetti antiossidanti, 
antibatterici, fungicidi ed insetticidi. Newpharm® ha potuto 
sperimentare la migliore combinazione di idrolati naturali 
provenienti da piante aromatiche con un’azione dissuasiva  
nei confronti di insetti molesti come zanzare e moscerini. 

ROSMARINO
Rosmarinus officinalis

ORIGANO
Origanum spp.

Newcidal® Nature
pag 49
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PLUS

Piacevole 
profumazione nelle 
aree verdi trattate

Ideale con  
Tech Mosquitoes 
Aer-San® 4.0

Aree verdi, giardini domestici, parchi, ristoranti, hotel.

Newcidal® Nature
Prodotto 100% naturale

Liquido concentrato

Miscela di idrolati liquidi ottenuti dalla distillazione in corrente  
di vapore delle piante aromatiche di rosmarino e origano. Ha un  
odore erbaceo molto forte e persistente e può essere utilizzato 
per creare un effetto barriera nei confronti degli agenti infestanti.

FLACONE 1 L
cod. 10700 00014
q.tà 12 pz

Diluire 300 mL di prodotto in 10 L di acqua prima dell’impiego 
e distribuirlo uniformemente e ad intervalli regolari nelle zone 
interessate attraverso irroratori. Negli impianti di nebulizzazione 
automatizzati (): utilizzare all’ 1% con erogazione ogni 6–8 ore.

 ಂ Tech Mosquitoes Aer-San® 4.0

CARATTERISTICHE CODICICAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

ECO

Mix di idrolati di origano e rosmarino

Solo 416Li
Airofog PCO Sprayer
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PLUS

Microcapsule a lento 
rilascio

Efficacia completa  
e duratura

Ideale per interventi su superfici porose o intonacate grazie alle sue microcapsule (100 μm).

Newcidal® Micro
Residualità fino a 6 mesi

Liquido concentrato microincapsulato

Cipermetrina pura: 9% (= 91 g/L)

Insetticida in microcapsule immediatamente attivo contro 
infestanti volanti e striscianti, sui quali esercita anche un forte 
effetto snidante. 

Mosche, zanzare, vespe, 
calabroni, tignole, pulci,  
cimici dei letti, tarme, zecche 
e acari della polvere.

Scarafaggi FLACONE 1 L
cod. 10100 00130
q.tà 12 pz

Spray: diluire in acqua al 2,5% (25 mL in 1 L d’acqua), 
quindi applicare su 20 m² di superficie con pompe manuali, 
atomizzatori elettrici () o nebulizzatori ULV (MIST). 

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

FOCUS

Microincapsulazione

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS09
Difeso Biocida (prossima registrazione)
Reg. PMC: 20511

 ᄹ Solo 416Li | Pulmic Taurus AIR+ | Pulmic Industrial 35  
Pulmic Pegasus 15
 ვ Vectorfog C150+ | pulsFOG Turbo ULV  
pulsFOG Turbo Compact ULV
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PLUS

Da utilizzare 
direttamente sulla  
cute del cavallo

L’azione dura  
4 giorni

Va distribuito sulle parti del corpo dove si ammassano gli insetti: intorno agli occhi, sul dorso e intorno alla coda.

NEW

Still Horse 
Protegge il cavallo dall'attacco di mosche  
sia comuni che pungenti

Liquido pronto all'uso

La sostanza attiva Permetrina esercita un'ottima azione 
insetticida contro i parassiti degli animali. 

Mosche (compresa 
mosca cavallina) 

FLACONE 500 mL
cod. 10210 00037
q.tà 6 pz

25 mL di prodotto per cavallo.  
Il trattamento può essere ripetuto dopo 4 giorni durante  
i 3 mesi della stagione estiva (23 giorni/anno). 

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D’USO

Permetrina tec.: 0,97% 

Simbologia di pericolo: GHS05, GHS09
Aut. Biocida: IT/2021/00769/MRP 
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Insetticida liquido pronto all’uso a base di piretro,  
per il controllo di insetti volanti e striscianti in genere.  
La formulazione in microemulsione acquosa priva di solventi, 
risulta inodore favorendo l’uso anche in ambienti interni. 

Insetticida pronto all’uso con uno spiccato effetto abbattente 
e uno spettro d’azione ampio per trattamenti di disinfestazione 
sia in ambienti esterni che interni. 

Zanzare, scarafaggi, 
formiche e insetti infestanti 
delle derrate.

Mosche, zanzare, scarafaggi, 
cimici, pulci e acari.

Mosche

Insetti delle derrate

TANICA 5 L
cod. 10100 00138
q.tà 4 pz

TANICA 5 L
cod. 10100 00096
q.tà 4 pz

 ᄹ Solo 416Li
 ვ Vectorfog C150+  
pulsFOG Turbo ULV 

Pompe a bassa pressione (): 1 L per 100 m². 
Nebulizzatori ULV (MIST): 110–120 mL per 100 m³. 
Termonebbiogeni (ONSEN): 70–100 mL per 100 m³.
Lasciare agire il prodotto 2–4 ore, mantenendo il locale chiuso. 
Successivamente aerare abbondantemente. 

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Piretrine pure: 0,125% (da estratto di piretro al 50%: 0,25%)

Tetrametrina pura: 1,06% 
Piperonil butossido puro: 4,95% 

Simbologia di pericolo: GHS09
Reg. PMC: 20506

Simbologia di pericolo: GHS05, GHS08, GHS09
Reg. PMC: 19841

Nuvex® Fog

Nuvacid® 7

Privo di solventi e inodore, 
ideale in aree zootecniche

Massimo potere abbattente grazie  
alla sinergia dei solventi petroleosi

Liquido pronto all'uso

Liquido pronto all'uso

PIRETRO

 ᄹ Solo 416 Li | Solo 425 Pro | Pulmic Taurus AIR+
 ვ Vectorfog C150+ | pulsFOG Turbo ULV 

Il prodotto viene utilizzato tale e quale a caldo (ONSEN) e a freddo  
(MIST). Contro zanzare, scarafaggi, formiche, infestanti delle 
derrate alimentari e derrate immagazzinate: 30 mL per m².
Contro mosche per trattamenti diretti sull’insetto: 80 mL per m².

FOCUS

Linea piretro
pag 42

 ั BY100  
pulsFOG K-10   
pulsFOG K-22   
pulsFOG K-30 
pulsFOG K-10-SPe

 ั Termonebbiogeni
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Insetticida da applicare mediante irrorazione per il controllo  
dei ditteri nelle strutture per animali. Si tratta di un insetticida 
che agisce per contatto ed ingestione che controlla  
le popolazioni di mosche fino a 30 gg dopo il trattamento.

Viene utilizzato nei recinti di pollame per il controllo dell’acaro 
rosso del pollo. Provoca la disidratazione degli insetti.  
I parassiti come l’acaro rosso del pollo si imbrattano del prodotto 
quando si muovono o vengono ricoperti durante l’applicazione.

Mosche

Acaro rosso del pollo

FLACONE 500 mL
cod. 10210 00041
q.tà 10 pz

TANICA 5 L
cod. 10210 00043
q.tà 1 pz

Il prodotto va utilizzato mediante irrorazione su fogli di cartone 
non assorbenti da applicare alle superfici o appesi.  
Per una struttura di 100 mq di superficie, distribuire 250 mL  
di prodotto diluiti in 500, mL di acqua su 15/30 fogli di cartone. 

Spruzzare da una distanza di circa 30 cm creando  
un rivestimento uniforme del prodotto spruzzato.  
La pellicola inizialmente umida asciuga rapidamente e lascia 
uno strato di polvere bianca uniforme. La dose di applicazione 
corrisponde a 250 mL per mq (200 spruzzi per mq).  
Intervallo tra una applicazione e l’altra: 7 gg.

Vector-Avi®

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Clothianidin: 2,3% 
Tricosene: 0,04% 

Biossido di silicio (Kieselgur): 20%

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS09
Aut. Biocida: IT/2023/00860/MRP

Simbologia di pericolo: GHS08
Aut. Biocida: IT/2023/00858/MRP 1-4

Pesguard® CT 2.6

Recidal Sil RTU

Moschicida con residualità fino a 6 settimane

Primo e unico biocida  
a base di terre di diatomee

Liquido pronto all'uso

Liquido pronto all'uso
Esclusiva

NEW

FOCUS

Terre di diatomee
pag 66
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Pennellare sul legno in maniera uniforme.  
Il prodotto viene assorbito in profondità dal legno in modo  
da eliminare gli infestanti e preservarlo a lungo.

Insetticida pronto all’uso attivo per contatto ed ingestione 
contro insetti striscianti e volanti. Può essere utilizzato 
all’interno e all’esterno.

Scarafaggi, formiche, 
mosche, vespe, ecc.

Insetti xilofagi e tarli

Zanzare

BOMBOLA 250 mL
cod. 10100 00115
q.tà 12 pz

TRIGGER 750 mL
cod. 10100 00203
q.tà 15 pz

Applicazione: si applica con un pennello su tutte le superfici  
in legno interne ed esterne in ragione di 1000 mL per 5–6 m². 
Per punti difficili o fessure si può usare la confezione  
con erogatore dotato di cannula. Asciugatura: il legno risulterà 
asciutto al tatto trascorse circa 3–4 ore.

50 mL per m² di superficie.
Insetti volanti: applicare nei punti abitualmente frequentati 
dagli insetti. All’esterno si possono trattare aree verdi, parchi 
pubblici, giardini, siepi, tappeti erbosi per debellare le zanzare.
Insetti striscianti: applicare direttamente nei punti di maggior 
transito degli insetti.

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Permetrina: 0,32% 

Cipermetrina: 0,1%

Simbologia di pericolo: GHS08, GHS09
Reg. PMC: 18744

Simbologia di pericolo: GHS09
Reg. PMC: 19349

Timpest® Antitarlo

Blucyp® RTU

Efficace contro tarli  
e tutti gli altri insetti xilofagi

Efficace fino a 4 settimane dal trattamento

Liquido pronto all'uso

Liquido pronto all'uso

LATTA 10 L
cod. 10100 00117
q.tà 1 pz

NEW
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Pulci, scarafaggi, 
formiche, cimici  
dei letti, zanzare  
e mosche.

Formulato con principi attivi di ultima generazione, 
caratterizzato da rapido effetto abbattente e buona attività 
residuale. L’applicazione stimola la fuoriuscita degli insetti 
striscianti dai loro ripari, determinandone un rapido abbattimento.

Repellente specifico per zanzare adulte a base di geraniolo. 
Applicato negli ambienti, maschera la scia di odore umano 
dissuadendo le zanzare dalla loro estenuante ricerca della preda. 

Zanzare

TRIGGER 750 mL
cod. 10100 00001
q.tà 12 pz

TRIGGER 750 mL
cod. 10110 00007
q.tà 12 pz

Dirigere il getto da una distanza di circa 20–25 cm sulle superfici 
frequentate dagli insetti. Per le pulci: trattare i luoghi dove  
gli animali domestici sono soliti soggiornare. Distribuire 25–30 mL  
di prodotto a m² (ogni erogazione consente di distribuire circa 
1 mL di prodotto). Le superfici trattate possono mantenere 
un’efficacia residuale fino a circa 4 settimane. Zanzare 
(compresa zanzara tigre), mosche: in locali di normali dimensioni 
distribuire 25–30 mLdi prodotto, dirigendo il getto nell’aria.

Applicare negli ambienti infestati dalle zanzare, insistendo sugli 
infissi (porte e finestre), gambe di sedie e tavoli e qualsiasi 
altra superficie dell'ambiente. Il prodotto è attivo da subito.

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Pralletrina: 0,11%
Cifenotrina: 0,21%

Geraniolo: 4,9%

Simbologia di pericolo: GHS09
Reg. PMC: 20482

Simbologia di pericolo: GHS02, GHS07
Reg. PMC: 21312 

Ultrakill®

Finito El Mosquito L

Ideale per ambienti frequentati  
da animali domestici

Soluzione repellente che non macchia  
le superfici

Liquido pronto all'uso

Liquido pronto all'uso

NEW

NEW
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PLUS

Attivo contro diverse 
specie di formiche

Agisce rapidamente

La sua attività è risolutiva su formica nera, formica argentina e sulla temuta formica faraone.

Addict Gel Formiche
Risolve anche le infestazioni più marcate

Gel

Dinotefuran: 0,0202%

Gel insetticida a base di Dinotefuran attivo contro  
formiche in tutti gli stadi di sviluppo mobili negli ambienti  
sia interni che esterni.

Formiche ASTUCCIO
4 siringhe da 30 g
cod. 10210 00034
q.tà 5 pz

Applicare il prodotto rispettando il dosaggio di 0,2 g/m²  
(due gocce da 0,5 cm di diametro) sfruttando gli appositi 
erogatori che preservano il gel dalla polvere e dall’umidità, 
specie se usato all’esterno. Può essere applicato con successo 
direttamente all’interno di fessure o crepe presidiate dalle 
formiche, lungo i loro tragitti o a ridosso dei loro nidi.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D’USO

Esclusiva

Aut. Biocida: IT/2023/00835/MRS

STANTUFFI
cod. 10950 00020
q.tà 15 pz

CONTENITORI  
PER ESCA MINI
cod. 10860 00109
q.tà 50 pz
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Gel
Esclusiva

PLUS

Rapido effetto 
abbattente,  
notevole persistenza 
d’azione

Elevata appetibilità

Particolarmente adatto per un controllo totale della colonia.

Addict Gel Scarafaggi
100% di mortalità entro un’ora

Insetticida pronto all’uso in gel attivo per contatto e ingestione. 
Consente un rapido effetto abbattente pur assicurando 
una notevole persistenza d’azione. Il gel agisce entro un’ora 
dall’assunzione e per il Dinotefuran non sono note resistenze.

Forme giovanili  
e adulte di scarafaggi

ASTUCCIO
4 siringhe da 30 g
cod. 10210 00023
q.tà 5 pz

STANTUFFI
cod. 10950 00020
q.tà 15 pz

CONTENITORI  
PER ESCA MINI
cod. 10860 00109
q.tà 50 pz

Blattella germanica (fuochista): applicare 0,1 g (una goccia)  
di prodotto per punto esca. Posizionare due punti esca per m².
Blatta orientalis (scarafaggio nero): applicare 0,1 g (una goccia) 
di prodotto per punto esca. Posizionare quattro punti esca 
per m². È possibile applicare il prodotto anche su crepe e 
fessurazioni in genere. Ripetere il trattamento trascorsi 7 giorni.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D’USO

Dinotefuran: 2%

Simbologia di pericolo: GHS09
Aut. Biocida: IT/2020/00696/MRS
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PLUS

Effetto ritardato 
che si manifesta 
dopo alcune ore 
dall’ingestione

Eradicazione 
dell'intera colonia

Può essere utilizzato sia in ambienti interni che esterni.

NEW

Impact Gel Formiche
Matrice alimentare altamente appetibile

Imidacloprid puro: 0,01% 

L’esca ha un’eccellente palatabilità e grazie al suo effetto ritardato,  
che si manifesta dopo alcune ore dall’ingestione, consente alle 
formiche operaie di trasferire il prodotto agli altri individui della 
colonia. Il prodotto contiene un amaricante (Denatonio benzoato).

Formiche comuni  
e tropicali

4 SIRINGHE 35 g
cod. 10210 00046
q.tà 14 pz

Applicare il gel posizionandolo in piccole gocce o in alternativa 
formando sottili linee nei pressi dei nidi o dei percorsi tracciati 
dalle formiche. Utilizzare 0,2 g/m² (corrispondenti a una  
goccia / una linea sottile di 3 cm di lunghezza).  
Dopo 7 giorni dall’applicazione, ispezionare e ricollocare l’esca 
se consumata. Il trattamento può essere ripetuto dopo tre mesi 
dal termine del precedente.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D’USO

Simbologia di pericolo: GHS09
Aut. Biocida: IT/2017/00442/MRP

Gel
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PLUS

Per trattamenti 
localizzati 

Elevato potere 
attrattivo

Coniuga attrattività ed efficacia d'azione per assicurare interventi risolutivi.

NEW

Impact Gel Scarafaggi
Massima efficacia

Imidacloprid: 2,15% 

Di facile impiego: si applica con una siringa/cartuccia in trattamenti 
localizzati e, grazie alla sua appetibilità ed al suo potere  
attrattivo, offre la massima efficacia nel controllo degli scarafaggi.  
Il prodotto contiene un amaricante (Denatonio benzoato).

Scarafaggi 4 SIRINGHE 35 g
cod. 10210 00047
q.tà 14 pz

Blattella Germanica (Blattella germanica): 1–4 gocce/m² 
Scarafaggio nero (Blatta orientalis): 2–6 gocce/m² 
Blatta americana (Periplaneta americana): 2–6 gocce/m² 
Supella longitalpa (Supella longipalpa): 1–4 gocce/m² 
Controllare il punto esca ogni 7–14 giorni e riapplicare il prodotto 
se l’esca è stata consumata e l’infestazione persiste.  
Non applicare più di 4 volte per punto esca durante il trattamento.  
Il trattamento può essere ripetuto dopo 3 mesi dall’infestazione.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D’USO

Simbologia di pericolo: GHS09
Aut. Biocida: IIT/2019/00553/MRP

Gel
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Focus tecnico

Azamethiphos
L'eccellenza nel controllo di mosche e mosconi

EFFICACIA DELLA SOSTANZA ATTIVA 

L’Azamethiphos agisce istantaneamente sul sistema nervoso 
dell’insetto bersaglio senza esercitare alcun effetto irritante  
o repulsivo. Agendo sia per contatto che per ingestione 
consente un rapido controllo della popolazione di mosche 
adulte inibendo l’attività dell’enzima deputato all’interruzione 
dell’impulso nervoso. L’azione per contatto si manifesta 
quando gli insetti poggiano le proprie zampe sulle superfici 
trattate mentre la presenza di sostanze zuccherine in tutte 
le formulazioni stimola gli insetti a nutrirsene avidamente 
ottenendo una fulminante azione per ingestione. Oltre alla 
rapidità d’azione, ampio è il periodo di attività, fatte salve 
una serie di variabili riconducibili a polvere e superfici 
eccessivamente assorbenti che inevitabilmente riducono 
le prestazioni. Non è tutto, la sostanza agendo in maniera 
duplice, consente parallelamente anche il controllo di altri 
infestanti, come gli scarafaggi o esemplari di coleotteri striscianti 
colonizzanti la realtà aziendale o i complessi residenziali 
adiacenti. In questo senso, l’Azamethiphos è consentito pure 
negli ambienti civili e domestici.

Alphi® WG
pag 61

Azamet 10 EC
pag 47

Twenty¹-One® WP
pag 63

Moscacron
pag 62

SICUREZZA E AMPIA APPLICABILITÀ

LE SOLUZIONI DI NEWPHARM®

La molecola non desta preoccupazione per la sicurezza 
degli animali, degli operatori e il pubblico cittadino in genere. 
L’Azamethiphos manifesta una bassa tossicità nei confronti 
dei mammiferi e una ridotta capacità di assorbimento cutaneo 
nonché di bioaccumulo.  
A conferma di tutto ciò, la DL50 (Dose Letale 50) acuta 
misurata per via cutanea, supera nei ratti i 2000 ppm (mg/kg).
Dalla sua introduzione sul mercato, l’Azamethiphos  
ha scalato le gerarchie delle sostanze insetticide destinate 
all’ambiente zootecnico divenendo punto fermo nei piani  
di controllo delle mosche. 
Trascorsi gli anni la molecola è risultata una sostanza sicura  
ed affidabile, utile per il controllo dei fenomeni di resistenza  
a sostanze quali: clorulati, carbammati, piretroidi e neonicotinoidi. 
Tuttora l’Azamethiphos si contraddistingue per la capacità  
di controllare attivamente le specie infestanti munite di apparato  
boccale pungente e succhiante: Stomoxys calcitrans su tutte.

Ad oggi la sostanza attiva moschicida alla base dei prodotti 
AZAMET 10 EC, ALPHI® WG, MOSCACRON e TWENTY¹ ONE® WP 
figura tra le poche, se non l’unica, ancora utilizzabile  
in presenza di animali per il controllo efficace degli stadi adulti 
di mosche e mosconi. 
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PLUS

Efficace nei casi 
di gestione di 
infestanti resistenti

Scadenza 4 anni

Impiegabile e attivo contro mosca cavallina anche in presenza di animali.

Alphi® WG
Moschicida fortemente abbattente  
e a lunga persistenza

Granuli idrodispersibili

Insetticida per il controllo delle mosche adulte e insetti 
striscianti. Esplica un’azione neurotossica sugli insetti bersaglio 
previo contatto e/o ingestione. 

Tenebrioni e scarafaggi.

Mosche SECCHIO 1 kg
cod. 10100 00060
q.tà 6 pz

A spruzzo: disperdere 1 kg in 8 L d’acqua per trattare a spot  
100 m² di superfici sulle quali si posano le mosche (400–500 m²  
di pavimento calpestabile). Pennello: miscelare 1 kg con 1 L  
di acqua tiepida quindi stendere uniformemente su pannello ( )  
o a spot nei punti dove si concentrano le mosche. 

Solo 416Li | Airofog PCO Sprayer | Termonebbiogeni
 Pannello mosche

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D’USO

Azamethiphos puro: 10%

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS08, GHS09
Reg. PMC: 20202

In
se

tt
ic

id
i



62

FOCUS

Azamethiphos
pag 60

Pannello mosche | Moscacron Dispenser

PLUS

Elevato potere 
abbattente e lunga 
persistenza

Azione per contatto 
ed ingestione

Impiegabile anche in presenza di animali.

NEW

Moscacron
Moschicida in esca attrattiva efficace  
con molteplici specie di mosche e mosconi

Azamethiphos puro: 1%

Moschicida in granuli pronti all’uso, agisce sia per contatto  
che per ingestione attirando molteplici specie di mosche  
e mosconi. Grazie agli attrattivi presenti infatti, l’esca agisce 
efficacemente da distanze notevoli. 

Mosche e mosconi SECCHIO 2 kg
cod. 10100 00250
q.tà 4 pz

BUSTA 100 g
cod. 10100 00035
q.tà 24 pz

Distribuire in più punti 200 g per 100 m² di superficie da trattare.  
Si consiglia di versare il prodotto su vassoi o fogli di carta, 
cartone, plastica o materiale similare per facilitarne la rimozione 
al momento della sostituzione. Questa va effettuata ogni  
2–3 settimane. Il prodotto così utilizzato mantiene inalterate  
per almeno 15 giorni le sue proprietà insetticide.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D’USO

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS08, GHS09
Reg. PMC: 19931

Granuli pronti all'uso
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PLUS

Efficace nei casi 
di gestione di 
infestanti resistenti 
ad altri insetticidi

Scadenza 4 anni

Impiegabile e attivo contro mosca cavallina anche in presenza di animali.

Twenty¹ One® WP
Moschicida fortemente abbattente  
e a lunga persistenza

Polvere bagnabile

Azamethiphos puro: 10%

L’azione insetticida si esplica sia per contatto che per 
ingestione e si protrae a lungo. Le sostanze zuccherine nella 
formulazione conferiscono appetibilità al prodotto.

Scarafaggio nero

Tutte le specie  
di mosche

ASTUCCIO 500 g
cod. 10100 00052
q.tà 12 pz

A spruzzo: diluire 500 g in 4 L d’acqua per trattare a spot 100 m²  
di superfici sulle quali si posano le mosche. Pennello: diluire 
250 g in 250 mL d’acqua, quindi applicare uniformemente su 
pannello ( ) o a spot nei punti dove si concentrano le mosche. 

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D’USO
SECCHIO 1 kg
cod. 10100 00053
q.tà 8 pz

FOCUS

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS08, GHS09
Reg. PMC: 19514

Azamethiphos
pag 60

Culicoides
imicola

Solo 416Li 
Airofog PCO Sprayer

 Pannello mosche
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Insetticida-acaricida indicato per trattare le superfici infestate. 
Il prodotto contiene un agente amaricante per evitare 
ingestioni accidentali da parte dei bambini.

Insetticida in polvere inodore, attivo per contatto ed ingestione. 
Indicato per fronteggiare rapidamente le infestazioni da insetti 
striscianti e per il trattamento dei nidi di vespe. 

Formiche e acaro pollino.

Cimici, scarafaggi, pesciolini 
d’argento, scarabei e nidi  
di vespe.

Pulci e zecche

Formiche FLACONE 500 g ●
cod. 10100 00108
q.tà 12 pz

15 g per m². Il prodotto viene utilizzato tal quale e distribuito 
direttamente sulle superfici da trattare. In presenza di formiche 
è possibile creare una sorta di barriera per non permettere 
agli insetti di accedere ai locali da proteggere. Nel trattamento 
contro le pulci impiegare solo su superfici dure.

Uso interno ed esterno: tal quale, circa 10 g/m². Può essere 
distribuito anche per irrorazione alla dose di 25–50 g diluiti  
in 5 L d’acqua. Nidi di formiche: impiegare tal quale all’entrata 
del nido. Ritrattare in caso di necessità. Irrorare sul nido alla 
dose di 25–50 g diluiti in 5 L d’acqua. Nidi di vespe: impiegare 
tal quale intorno al nido. Trattare nelle prime ore della sera.

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Cipermetrina pura: 0,50%
Geraniolo puro: 0,05%

Cipermetrina pura: 0,25%

Simbologia di pericolo: GHS09
Reg. PMC: 21375 

Classificazione: GHS09
Difeso Biocida (prossima registrazione)
Reg. PMC: 19590

Blucyp® DP Plus

Blucyp® DP

Rapida azione abbattente

Inodore e adatto per intervenire  
in ambienti domestici e civili

NEW

SECCHIO 10 kg
cod. 10100 00260
q.tà 1 pz

BUSTA 1 kg
cod. 10100 00262
q.tà 12 pz

BUSTA 1 kg 
cod. 10100 00120
q.tà 12 pz

Polvere pronta all'uso

Solo 416Li | Airofog PCO Sprayer

Polvere pronta all'uso e bagnabile
NEW
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Scarafaggi e formiche.

Acaro rosso del pollo

Arricchito con sostanze attrattive a lunga persistenza,  
è utilizzabile entro e fuori le mura di edifici civili per il controllo 
degli insetti striscianti. L’eradicazione della colonia avviene 
normalmente dopo circa una settimana.

BI-PROTEC® può essere impiegato in presenza di animali 
durante l’intero ciclo produttivo senza rischi di contaminazione 
in quanto non pericoloso. 

Scarafaggi, pesciolini 
d’argento, pulci, ragni, ecc.

Formiche FLACONE 1 kg
cod. 10100 00152
q.tà 9 pz

SACCO 20 kg
cod. 10830 00052
q.tà 1 pz

Distribuire tal quale negli angoli dei muri, nelle fessure  
e nelle crepe 20 g/m². 
Nebulizzazione: 100 g in 1 L di acqua nel serbatoio  
e utilizzare 1 L del preparato ottenuto per trattare circa 5 m². 
Innaffio (in esterni): 20 g in 1 L di acqua, applicare sulla 
superficie del terreno 1 L per circa 1 m². 

(MIST): miscelare 20 kg in 30–60 L d’acqua. Applicare su tutte  
le superfici verticali (interne ed esterne). Togliere i filtri 
per evitare intasamenti. Attraverso l’impianto di areazione: 
diffondere 1 kg per 10.000 galline (1 o 2 volte a seconda del 
grado di infestazione). Tal quale: 20 g per m² di superficie (DEBLUR).

 भ Twister
 ვ Vector-Avi® Evo

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Acetamiprid puro: 0,2 g

Difeso Biocida (prossima registrazione)
Reg. PMC: 19388

Formirex® Granuli

Bi-Protec®

Triplice modalità d'applicazione:  
tal quale, per nebulizzazione e per innaffio

Azione meccanica

Microgranuli bagnabili

Polvere

Silice amorfa precipitata (sintetica)
Bicarbonato di sodio
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UNA POLVERE NATURALE

EFFICACIA ABBATTENTE

LE SOLUZIONI DI NEWPHARM®

InsectoSec®

pag 67

Recidal Sil Aerosol
pag 74

Nell’industria alimentare, così come in ambito civile  
e zootecnico, avvalersi di un insetticida ad azione persistente 
rimanendo all’interno di un programma di gestione Integrata 
degli Infestanti (IPM) sta diventando più di una prerogativa.
Assecondando le esigenze del settore, Newpharm® ha deciso 
di investire su un insetticida e acaricida naturale dall’indiscussa 
residualità: la terra di diatomee.

Si tratta di una polvere inerte proveniente da sedimenti amorfi 
composti dal carapace di alghe fossili. Le terre di diatomee 
quindi sono il risultato della lavorazione di microalghe 
unicellulari provenienti dai fondali marini. La terra di diatomee 
ha un aspetto simile a quello del talco e la sua leggerezza 
si traduce in un istantaneo adsorbimento sul corpo degli 
infestanti quando questi frequentano le superfici trattate. 

Tutti gli infestanti striscianti, dalle cimici alle blatte senza 
escludere le larve di lepidotteri, a seguito del contatto con 
questa polvere finissima perdono la capacità di alimentarsi 
e con il movimento le microscopiche strutture cristalline 
particolarmente taglienti provocano delle fatali lesioni. 
L’azione meccanica appare ancora più spiccata sugli acari, 
aventi una cuticola più sottile in raffronto agli altri insetti.
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Effetti letali della terra di diatomee su blatta dopo:

24 ore 48 ore 72 ore 7 giorni

Terre di diatomee
Dal passato, l’insetticida del futuro

Controllo30 g / m²10 g / m²5 g / m²

50

Recidal Sil RTU
pag 53
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PLUS

Provoca  
la disidratazione  
degli acari  
e altri insetti

Primo e unico 
biocida a base  
di terra di diatomee

Viene utilizzato in presenza di animali (evitando diretto contatto). Ideale nei contesti biologici.

InsectoSec®

Acaricida e insetticida

Costituito per il 100% da Kieselgur, una sostanza costituita  
da gusci di diatomee fossili presente in natura.  
La sostanza attiva provoca la dissoluzione dei grassi della 
cuticola e la disidratazione quindi degli insetti. Scarafaggi e formiche.

Acaro rosso del pollo SACCO 1 kg
cod. 10210 00036
q.tà 6 pz

Polverizzazione mediante irrorazione sulle superfici: 
Insetti striscianti (scarafaggi e formiche): 7 g/m² 
Acaro rosso del pollo: 50 g/m²
Trattamento a barriera mediante polverizzazione:  
Formiche: 5 g/nido (polverizzazione);
7 g/m, larghezza della barriera 1–3 cm (trattamento a barriera).

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D’USO
SACCO 15 kg
cod. 10210 00038
q.tà 1 pz

Biossido di silicio (Kieselgur): 100%

Simbologia di pericolo: GHS08
Aut. Biocida: IT/2023/00858/MRP 1-1

Polvere pronta all'uso

Vector-Avi® | Twister

Esclusiva

NEW

In
se

tt
ic

id
i



Focus tecnico
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INNOVAZIONE ECOLOGICA

UNA CINTURA PROTETTIVA

↕ 1,5 m da terra

10–15 m 15 m

15 m

Le trappole adescate con l’esca FLYREX® NEW trovano 
collocazione nelle aziende zootecniche e nelle industrie 
alimentari con una visione moderna dei piani di controllo delle 
mosche, dove il concetto di lotta integrata possiede ampia 
voce e credibilità.
Installate all’esterno delle stalle o delle industrie alimentari  
a un metro e mezzo da terra e lontano da fonti organiche  
in competizione, le trappole esercitano un potere attrattivo 
forte e persistente che richiama tutte le specie di mosca per 
almeno un mese. L’obiettivo è realizzare una cintura protettiva 
attorno ai locali di stabulazione, per neutralizzare le mosche 
adulte prima che arrivino a stretto contatto con gli animali.

L’esca attrattiva FLYREX® NEW completamente ecologica  
è stata studiata e sviluppata dal dipartimento R&D  
di Newpharm® e si presenta come un’innovazione per  
il settore civile e zootecnico dove si desidera limitare l’utilizzo 
di moschicidi chimici o razionalizzarne l’uso. Impiegando matrici 
esclusivamente alimentari, l’esca emerge per efficacia  
di cattura e sensibilità verso l’ambiente.
FLYREX® NEW si presenta in granuli da introdurre nelle trappole 
nelle quantità opportune, e sarà sufficiente aggiungere  
il corretto quantitativo d’acqua per attivare in 1–3 giorni  
il sistema di cattura. 

Linea Flyrex® New
Sistemi per la cattura delle mosche

Flyrex® New
pag 69

Flyrex® New Trappole
pag 69

Flyrex® New Fly Bag
pag 70
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Esca per la cattura di mosche a mosconi all’interno di apposite 
trappole della linea FLYREX® NEW. Creata una cintura protettiva 
attorno dagli ambienti da proteggere, l’esca intercetta le 
mosche adulte prima che si insedino all’interno dei locali. 

Può essere configurata come segue:

TRAPPOLA M
100 g FLYREX® NEW  
+ 3 L d’acqua
Copertura: 100–150 m²

TRAPPOLA L
200 g FLYREX® NEW  
+ 6 L d’acqua
Copertura: 200–300 m²

Mosche e mosconi BARATTOLO 50 g 
cod. 10230 00003
q.tà 24 pz

TRAPPOLA M (5 L)
cod. 10860 00019
q.tà 4 pz

Dose: 50 g per 1,5 L d’acqua. Collocare esternamente ai ricoveri 
zootecnici o edifici in genere, sufficientemente distanziata  
da fonti che possono interferire con il potere attrattivo.  
Distanziare le trappole di 10–15 m. La massima efficacia si 
raggiunge trascorsi 2–5 giorni dall’attivazione e si protrae a lungo 
(30–60 giorni) in funzione comunque delle condizioni ambientali. 
Al termine del periodo indicato, eliminare il contenuto  
dai contenitori considerati e riattivare con nuova esca.

Installare all’esterno delle stalle o delle industrie alimentari  
a 1,5 m da terra e lontano da fonti organiche in competizione 
(e non vicino alle pareti), le trappole esercitano un potere 
attrattivo forte e persistente che richiama tutte le specie  
di mosca fino a due mesi.

* Stampo studiato e sviluppato da Newpharm®

CARATTERISTICHE

DOSI E MODI D’USO

TARGET BERSAGLIO CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

Polvere d’uovo: 30%

Flyrex® New

Flyrex® New Trappola

Esca attrattiva attiva fino a 60 giorni

Dotata di coni* d’entrata unidirezionali

Trappola di aggregazione

BIO*

BARATTOLO 200 g 
cod. 10230 00004
q.tà 12 pz

SECCHIO 1 kg 
compreso misurino
cod. 10230 00012
q.tà 6 pz

TRAPPOLA L (10 L)
cod. 10860 00018
q.tà 5 pz

Granuli attrattivi
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Aut. Biocida: IT/2021/00767/AUT

Mosche e mosconi

TARGET BERSAGLIO
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PLUS

Catture prolungate 
per oltre 3 settimane

Nessun impiego  
di insetticidi

Posizionare le trappole in vicinanza dei luoghi di sfarfallamento degli adulti e riparato dalla luce diretta del sole.

Flyrex® New Fly Bag
Cattura fino a 80.000 mosche

Sistema molto semplice ed efficace per ridurre la popolazione 
di mosche. Composta da un sacchetto in nylon da riempire  
per 2/3 di acqua e un coperchio in plastica.

Mosche e mosconi TRAPPOLA  
con barattolo  
da 50 g incluso
cod. 10230 00018
q.tà 16 pz

Ogni trappola viene fornita con le istruzioni per l’uso e la 
quantità necessaria di esca. Il raggio di attrazione nei confronti 
della mosca domestica è abbastanza ridotto (circa 5 metri), 
mentre nei confronti dei Calliforidi è di centinaia di metri.
Il tempo necessario per l’attivazione è di circa 1–3 giorni.  
Se le condizioni climatiche non sono favorevoli, sono necessari 
alcuni giorni supplementari. In condizioni normali  
non è necessario cambiare l’esca prima di sei settimane.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

FOCUS

BIO*
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Linea Flyrex® New
pag 68

Diametro: 19,5 cm 
Altezza: 26,5 cm

Trappola di aggregazione
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Da diluire o utilizzare tal quale come attrattivo per vespe, 
calabroni, mosche e moscerini della frutta. Può essere utilizzata 
in tutti i luoghi dove gli insetti creano fastidi come hotel, 
ristoranti, mense, cucine industriali, negozi di frutta e verdura.

Utile nei giardini, balconi, gazebi ed altri luoghi esterni  
e può essere applicata anche su frutteti e vigneti.  
Il colore della bottiglia e l’esca versata all’interno, attirano  
gli insetti che rimangono intrappolati una volta entrati. Mosche e moscerini  

della frutta.

Mosche e moscerini  
della frutta.

Vespe e calabroni

Vespe e calabroni

FLACONE 200 mL
cod. 10230 00015
q.tà 10 pz

TRAPPOLA
cod. 10860 00012
q.tà 24 pz

Contro vespe, mosche e calabroni: 100 mL in 300 mL d’acqua. 
Adattare le dosi in base alle dimensioni della confezione.
Contro moscerini della frutta: 50 mL di prodotto puro all’interno 
di una trappola per 4 m². 
La trappola andrebbe utilizzata a inizio primavera o all’inizio 
dell’attività delle vespe, posizionata o sospesa nel punto  
dove si radunano le vespe. Controllare le trappole e rinnovare  
il prodotto almeno una volta alla settimana. 

Svitare il coperchio e versare all’interno circa 50 mL di soluzione  
VESPAREX® + 150 mL di acqua. Riposizionare quindi il coperchio 
sulla trappola ed appendere nei luoghi desiderati possibilmente 
in penombra. Con temperature esterne molto alte (>35°C), 
rabboccare regolarmente con acqua ed appendere la trappola 
all’ombra. La trappola non è indicata per l’utilizzo interno  
e per la cattura di zanzare.

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Fruttosio: 51,03% 
Acido acetico: 0,9% 

Dimensioni: 130 × 130 × 120 mm

Vesparex®

Vesparex® Trappola

4 ricariche per Vesparex® Trappola

Il colore insieme all'attrattivo attira le vespe  
La particolare forma ne impedisce l’uscita

Liquido concentrato attrattivo
ECO

ECO

Aut. Biocida: EU-0027083-0001

Trappola di aggregazione
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PLUS

Elevata attività 
abbattente  
e residuale  
(fino a 90 giorni)

2 trappole  
per confezione

Posizionare la trappola su una superficie piana protetta dall’umidità: vicino ai formicai, ai percorsi delle formiche o a un punto  
di accesso delle formiche alla stanza. 

Formirex® Esca
Semplice da attivare, 
uccide la regina e distrugge la colonia

Diametro: 80 mm

1R-trans fenotrina: 0,1% 

Esca insetticida in gel pronto all’uso. Le formiche vengono 
attratte dai composti zuccherini (miele) presenti nel preparato 
e lo ingeriscono avidamente. Segue la diffusione dell’insetticida 
in tutta la colonia fino alla completa eliminazione. 

Formiche nere ASTUCCIO 
2 trappole da 5 g
cod. 10210 00003
q.tà 12 pz

Attivare l’unità premendo con decisione il pulsante rotondo 
posto sulla parte superiore della trappola. Applicare il prodotto 
lontano dalla luce diretta del sole o da fonti di calore. Non 
riutilizzare né riciclare il prodotto. Frequenza delle applicazioni: 
1–2 trappole per stanza, non più di 1 trappola ogni 8 m².

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D’USO

Simbologia di pericolo: GHS09
Aut. Biocida: IT/2020/00699/MRS

Gel
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PLUS

Unico fumigante  
a base di piretro  
nel mercato

Non lascia residui 
negli ambienti 
trattati

Utilizzare il numero corretto di fumogeni a seconda della cubatura disponibile. 

Nuvex® Smoke
Effetto penetrante e rapido effetto abbattente

Fumogeno

Piretrine pure: 2% da estratto di piretro al 50%: 4%

Moderno insetticida fumogeno indicato sia per ambienti 
industriali che domestici, purchè chiusi, nei quali esercita 
un’efficace azione abbattente e snidante nei confronti  
di numerosi insetti. Mosche, zanzare, formiche  

e scarafaggi.

Insetti delle derrate BARATTOLO 120 g 
cod. 10100 00221
q.tà 6 pz

Una confezione da 20 g è sufficiente per intervenire  
in un ambiente di 40 m³, mentre la confezione da 120 g  
è idonea per una cubatura di 240 m³. 
Posizionare in una superficie resistente al calore quindi 
rimuovere il coperchio ed accendere lo stoppino iniziando  
dal fumogeno più lontano. 
Abbandonare la stanza e lasciare agire per almeno 6 ore. 
Areare aprima di soggiornare nuovamente nel locale trattato.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO
BARATTOLO 20 g 
cod. 10100 00195
q.tà 12 pz

FOCUS

PIRETRO

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS09
Reg. PMC: 21221

Linea piretro
pag 42
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Dobol® Fumigante
Non lascia depositi e non macchia  
i tessuti o materiali delicati

Cifenotrin puro: 7,2%

Fumogeno

Simbologia di pericolo: GHS05, GHS07, GHS08, GHS09
Reg. PMC: 18936

Costituito da una sostanza composta da gusci di diatomee 
fossili. Provoca la dissoluzione dei grassi della cuticola  
e la disidratazione quindi degli insetti. 

Scarafaggi BOMBOLA 500 mL
cod. 10210 00039
q.tà 12 pz

Il prodotto è pronto all’uso da applicare su piccola scala 
in ambienti asciutti. Agitare bene prima dell’uso e tra 
un’applicazione e l’altra. Spruzzare da una distanza di circa  
30 cm per creare un rivestimento uniforme. La pellicola asciuga 
rapidamente e lascia uno strato di polvere bianca uniforme. 
Dose di applicazione: 150 mL (circa 9–10 g) / m².  
A causa della natura del prodotto ad azione lenta, è necessaria  
una settimana prima di rilevare una riduzione dell’infestazione.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D’USO

Biossido di silicio (Kieselgur): 7,2%

Simbologia di pericolo: GHS02, GHS07, GHS08
Aut. Biocida: IT/2023/00858/MRP 1-3

Recidal® Sil Aerosol

FOCUS

Primo e unico biocida  
a base di terre di diatomee

Esclusiva

NEW

Terre di diatomee
pag 66

Aerosol

Fumogeno insetticida privo di gas propellente.  
Manifesta un’azione rapida contro i parassiti ambientali,  
del legno, di moquette e tessuti. 

Confezione da 20 g:
Insetti volanti e/o pulci: 1 barattolo per 350 m³.
Insetti striscianti, tarli, tarme ed acari: 1 barattolo per 150 m³.
Confezione da 100 g:
Insetti volanti e/o pulci: 1 barattolo ogni 1250–1700 m³.
Insetti striscianti, tarli, tarme e acari: 1 barattolo ogni 550–700 m³.

CARATTERISTICHE

DOSI E MODI D’USO

BARATTOLO 20 g
cod. 10100 00051
q.tà 30 pz

CODICI

ASTUCCIO 100 g
cod. 10100 00050
q.tà 6 pz

Insetti delle derrate

Mosche, zanzare, vespe, 
pulci, scarafaggi, formiche 
e acari.

TARGET BERSAGLIO

CAMPI D’IMPIEGO
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PLUS

Massimo potere  
di erogazione

Attraverso la cannula  
si possono eseguire 
interventi mirati

Ideale per interventi all’interno di fessure e intercapedini.

Labiogard®

Doppia modalità erogativa  
per interventi di precisione

Insetticida di nuova concezione, risultato dall’associazione di 
principi attivi dal potere abbattente e residuale. Elimina in tempi 
brevi insetti volanti e striscianti e trova impiego dovunque.

Mosche, zanzare, vespe, 
formiche, pulci, zecche, 
scarafaggi e acari.

Scarafaggi BOMBOLA 500 mL
cod. 10100 00104
q.tà 12 pz

Bombola con erogatore a doppia modalità d’uso. 
Chiudere porte e finestre e nebulizzare il prodotto verso l’alto, 
lontano dalle persone, per 4/5 secondi in ambienti medi.  
Lasciare agire 20 minuti, quindi riaprire porte e finestre  
ed areare. Per ottenere un’azione più prolungata  
nel tempo spruzzare sulle tapparelle, davanzali, stipiti,  
bordi dei pavimenti e dei soffitti.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

Tetrametrina pura: 0,25%
Cipermetrina (40/60 cis/trans) pura: 0,20%
Piperonil butossido: 1,00%

Simbologia di pericolo: GHS02, GHS07, GHS09
Reg. PMC: 15461

Aerosol
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Insetticida specifico per ambienti interni a base di piretro. 
Questo insetticida spray risulta immediatamente efficace 
contro mosche e zanzare e non lascia residui. 
Ideale per il controllo delle zanzare nell’industria alimentare.

Insetticida spray a rapidissima azione abbattente per la 
disinfestazione di ambienti interni. Efficace contro tutti gli insetti 
e in modo particolare contro cimici e ragni. Dotato di effetto 
snidante, rende vulnerabili gli insetti eventualmente annidati.

Zanzare e mosche BOMBOLA 500 mL
cod. 10100 00231
q.tà 12 pz

BOMBOLA 500 mL
cod. 10100 00232
q.tà 12 pz

Agitare bene prima dell’uso. Chiudere porte e finestre prima  
di applicare il prodotto nell’ambiente dal basso verso l’alto  
per alcuni secondi (1–2 secondi per 10 m³). Lasciare agire  
ad ambiente chiuso per 20 minuti circa.

Airofog Fads Pro

Airofog Fads Pro

Agitare bene prima dell’uso. Chiudere porte e finestre prima  
di applicare il prodotto nell’ambiente dal basso verso l’alto  
per alcuni secondi (1–2 secondi per 10 m³). Lasciare agire  
ad ambiente chiuso per 20 minuti circa.

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Piretrine pure: 0,2% (da estratto di piretro 50%: 0,4%)
Piperonil butossido puro: 0,6%

Nuvex® Aerosol  
Cimici e ragni

PIRETRO

PIRETRO

FOCUS

FOCUS

Nuvex® Aerosol  
Zanzare e mosche

Aerosol

Aerosol

Linea piretro
pag 42

Linea piretro
pag 42

Simbologia di pericolo: GHS02, GHS09
Reg. PMC: 9290

Cimici e ragni

Piretrine pure: 0,2% (da estratto di piretro 50%: 0,4%)
Piperonil butossido puro: 0,6%

Simbologia di pericolo: GHS02, GHS09
Reg. PMC: 9290
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Insetticida in bombola spray per il trattamento specifico delle 
vespe. Grazie all’apposito erogatore si raggiungono gli insetti  
in totale sicurezza da una distanza di 4 metri.

Consente di distruggere i nidi di vespe e calabroni operando  
a distanza di sicurezza. Il prodotto è destinato alle applicazioni 
in luoghi difficili da raggiungere, situati all’aperto o al chiuso.

Vespe

Vespe e calabroni

BOMBOLA 750 mL
cod. 10100 00105
q.tà 12 pz

BOMBOLA 750 mL
cod. 10100 00106
q.tà 12 pz

Erogare per 3–4 secondi. Le vespe muoiono dopo pochi 
secondi dall’irrorazione. 

Agitare bene prima dell’uso. Posizionarsi ad una distanza  
di sicurezza dirigere il getto di schiuma sul nido e mantenere 
l’erogazione finchè non risulterà completamente avvolto.  
È possibile rimuovere il nido dopo aver verificato che sia 
cessata ogni attività da parte delle vespe o dei calabroni 
(normalmente entro 24 ore dal trattamento).  
Nel caso dei trattamenti all’aperto, non operare contro vento.

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Tetrametrina pura: 0,25%
Cipermetrina pura: 0,20%
Piperonil butossido puro 1,00%

d-Tetrametrina: 0,15%
1R-trans fenotrina: 0,15%

Simbologia di pericolo: GHS02, GHS07, GHS09
Reg. PMC: 15461

Simbologia di pericolo: GHS02, GHS09
Reg. PMC: 20353

Vesparex®  
Non Schiumogeno

Vesparex®  
Schiumogeno

4 METRI

6 METRI

Aerosol

Aerosol
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Insetticida in formulazione aerosol a base di piretro specifico 
per erogatori temporizzati con spiccata azione abbattente. 

Spray Led | Spray Matic

Erogatori temporizzati con programmazione manuale per 
eliminare gli insetti o odori sgradevoli dagli ambienti in modo 
efficace e automatico.

Mosche e zanzare BOMBOLA 250 mL
cod. 10100 00198
q.tà 6 pz

SPRAY MATIC
cod. 10880 00379
q.tà 12 pz

Applicare in ambienti chiusi attraverso gli erogatori temporizzati.

Si consiglia di posizionare l’erogatore a 2 metri dal suolo per 
un effetto ottimale. Trascorso un certo periodo di tempo, 
se l’erogatore non funziona e la luce rossa rimane accesa, 
controllare quanto segue: la bombola è vuota (ogni bombola 
può fare circa 3000 erogazioni) oppure è necessario sostituire 
le pile (possono durare circa 8 mesi).

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

COMPATIBILE CON

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Piretrine pure: 1% (da estratto di piretro al 50%: 2%)

Simbologia di pericolo: GHS02, GHS07, GHS09
Reg. PMC: 20732

Nuvex® Air NO PBO

Erogatori temporizzati

Agisce rapidamente

Eleganti e funzionali

Erogatori

PIRETRO

SPRAY LED
cod. 10880 00380
q.tà 6 pz

FOCUS

Aerosol

Linea piretro
pag 42

Batterie non incluse

Linea Nuvex® Air NO PBO
pag 78

Bra-Newphen® Spray 250 mL
pag 140
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Simbologia di pericolo: GHS02

Linea piretro
pag 42

Aerosol pronto all’uso a doppia erogazione che immobilizza gli 
insetti portandoli alla morte dopo pochi secondi. Ideale per la 
protezione di piccoli e medi ambienti e ovunque sia necessario 
un trattamento non invasivo. 

Uccide in tempi brevissimi insetti volanti e striscianti grazie 
all’associazione di due principi attivi dotati di potere abbattente 
residuale. LABSPRAY® trova impiego dovunque. L'erogazione 
dura circa 90 secondi.

Scarafaggi, cimici dei letti,  
formiche, mosche, ragni, 
tarme, vespe, tarme, 
pesciolini d’argento.

Mosche, zanzare, 
vespe, formiche, 
pulci, zecche, 
scarafaggi e acari.

Cimici BOMBOLA 500 mL
cod. 10700 00012
q.tà 12 pz

BOMBOLA 150 mL
cod. 10100 00107
q.tà 12 pz

Applicare il prodotto direttamente sull’insetto da una distanza 
di 10–20 cm fino a quando non risulterà completamente 
congelato (appare una brina bianca sul dorso).
Utilizzare l’erogatore più appropriato in base all’infestante 
bersaglio (in caso di insetti particolarmente leggeri, utilizzare 
con cura la testina di nebulizzazione per evitare che questi 
vengano spazzati via).

Autosvuotante: collocare la bombola al centro del locale 
da trattare quindi azionare la valvola autosvuotante prima 
di abbandonare l’area. Una bombola di 150 mL satura una 
cubatura di circa 75 m³ se infestata da insetti striscianti oppure 
150 m³ se infestata da insetti volanti.

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Cipermetrina pura: 0,19% 
Piretrine pure: 0,25% 
Piperonil butossido puro: 0,90%

Frio Spray

Labspray®

Adatto al settore ospitalità e turismo 

Con ugello autosvuotante

PIRETRO

FOCUS

Aerosol

Simbologia di pericolo: GHS02, GHS07, GHS09
Reg. PMC: 15460

Aerosol
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PLUS

Modifica rapidamente  
i comportamenti  
dei volatili attraverso 
stimoli sensoriali

Flame Shield Gel 
Technology™:  
il volatile percepisce 
una fiamma ardente

Triplice modalità di azione: visiva, olfattiva e tattile.

No-More-Birds
Disabituante volatili efficace per 2 anni

Disabituante in gel 100% naturale in pratici dischetti  
pronti all’impiego aventi triplice modalità d’azione:  
visiva, olfattiva e tattile. 

Piccioni, storni, passeri, 
gabbiani, starne, corvi, ecc.

SCATOLA 15 dischetti
cod. 10550 00020
q.tà 1 pz

NO-MORE-BIRDS 
WINDOW CLIP
Supporto per fissaggio  
alle finestre.

NO-MORE-BIRDS 
MAGNET 
Calamita per installazioni su 
punti o superfici metalliche.

NO-MORE-BIRDS 
GUTTER CLIP 
Supporto per il fissaggio alle 
grondaie.

Prima di procedere al posizionamento accertarsi che  
le superfici siano pulite. Può essere applicato su qualsiasi 
struttura solida che funge da posatoio o area di nidificazione 
per gli uccelli. A seconda del contesto operativo, i dispositivi 
devono essere posizionati come segue:  
Bassa pressione/posatoio diurno: 33 cm (3 piattini/m) 
Media pressione/posatoio diurno: 25 cm (4 piattini/m)
Alta pressione/siti di nidificazione/posatoio notturno:  
20 cm (5 piattini/m)

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO
DOSI E MODI D’USO WINDOW CLIP

cod. 10550 00012
q.tà: 10 pz

MAGNET
cod. 10550 00010
q.tà: 10 pz

GUTTER CLIP
cod. 10550 00011
q.tà: 10 pz

FOCUS

Naturale
Gel

Corretta  
installazione 
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Allontana in modo naturale i piccioni da davanzali, finestre, 
balconi, terrazzi, grondaie e sottotetti.  
La particolare formulazione a base di sostanze aromatiche  
è in grado di dissuadere efficacemente i volatili.

Il prodotto è costituito da una miscela di oli essenziali studiati 
appositamente per chi desidera allontanare in modo naturale  
e per lungo tempo gechi e lucertole che infestano case, 
terrazzi, prati, giardini, aiuole, ecc.

Piccioni

Gechi e Lucertole

TRIGGER 750 mL
cod. 10550 00003
q.tà 12 pz

TRIGGER 750 mL
cod. 10550 00016
q.tà 12 pz

Pulire le zone da trattare da eventuali escrementi e lavare  
con acqua corrente al fine di garantire una maggior efficacia 
del prodotto. Spruzzare ad una distanza di 30–40 cm dal luogo 
desiderato. Se necessario ripetere il trattamento più volte  
ad intervalli di 2–3 giorni. 
Precauzioni: prima dell’uso su superfici delicate, si consiglia  
di testare il prodotto su una zona nascosta onde verificare  
la formazione di macchie.

Applicare da una distanza di 30–40 cm dal luogo dal luogo 
desiderato. Per una buona riuscita del trattamento, si consiglia 
di utilizzare il prodotto giornalmente e poi a giorni alterni.
Precauzioni: prima dell’uso su superfici delicate, si consiglia  
di testare il prodotto su una zona nascosta onde verificare  
la formazione di macchie.

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Disabituante 
Piccioni

Disabituante  
Gechi e Lucertole

Liquido pronto all'uso

Liquido pronto all'uso

CAMPI D’IMPIEGO

Allontana in modo naturale

Allontana in modo naturale
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Studiato per interrompere in breve tempo le cattive abitudini 
degli animali domestici. Il prodotto può essere usato in tutti  
gli ambienti domestici e risulta ideale per cespugli, vasi, porte, 
ruote d’auto, ecc. 

Repellente liquido concentrato contenente geraniolo, eugenolo 
e Linalolo in grado di creare un ambiente ostile a rettili  
in generale e anfibi (rospi).

Cani e gatti di ogni razza.

Rettili in generale e anfibi 
(rospi).

TRIGGER 750 mL
cod. 10550 00001
q.tà 12 pz

FLACONE 1 kg
cod. 10550 00013
q.tà 12 pz

Applicare da una distanza di 30–40 cm dall’oggetto/luogo 
desiderato. È consigliabile la pulizia di eventuali escrementi  
prima dell’uso. Per una buona riuscita del trattamento, si consiglia  
di utilizzare il prodotto giornalmente e poi a giorni alterni. 
Precauzioni: prima dell’uso, si consiglia di testare il prodotto  
su una zona nascosta della superficie da trattare onde 
verificare la formazione di macchie.

Il repellente s’impiega previa diluizione in acqua al 5% ovvero 
500 mL ogni 10 L d’acqua. Impiegare al 10% per superare  
con successo infestazioni importanti.

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Contiene geraniolo

Simbologia di pericolo: GHS07

Disabituante  
Cani e Gatti

Repellente  
Rettili e Rospi

Crea una vera e propria barriera olfattiva

Liquido pronto all'uso

Liquido concentrato

Repelle in modo naturale
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Pratici bastoncini repellenti a base di geraniolo che esercitano 
un’azione repulsiva nei confronti delle talpe che infestano  
i giardini. Il forte aroma emesso stimola la talpa ad allontanarsi 
definitivamente dal sito di propria iniziativa.

Da spargere sul terreno per allontanare in maniera naturale le talpe. 
La particolare formulazione ricca di sostanze aromatiche risulta 
sgradevole all’olfatto dei roditori impedendo così la formazione  
di gallerie e tane che possono rovinare tutti i tipi di terreno.

Talpe.

Talpe.

ASTUCCIO 80 g
10 bastoncini
cod. 10230 00001
q.tà 12 pz

FLACONE 1 L
cod. 10550 00004
q.tà 12 pz

Smuovere delicatamente il terreno fino a scorgere l’ingresso  
del tunnel da cui escono le talpe. Inserire delicatamente  
il bastoncino nel tunnel avendo cura di riporlo più possibile  
in profondità, quindi ricoprire con delicatezza l’ingresso  
del tunnel senza calpestare le zolle.
È opportuno un attento e costante monitoraggio per valutare 
la comparsa di nuove zolle che andranno ritrattate allo stesso 
modo fino a completa risoluzione dell’infestazione.

Il prodotto va utilizzato nei luoghi infestati da talpe e dovunque 
si voglia prevenire il loro insediamento. 
Spargere uniformemente sulle aree da proteggere utilizzando 
20 mL di prodotto (10 g circa) ogni metro quadrato di superfi 
cie oppure distribuire all’interno delle gallerie usando 150 mL  
di prodotto per buca (80 g circa).  
Il trattamento ha una durata di circa una/due settimane  
se non dilavato da piogge o irrigazioni.

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Talparex®

Disabituante Talpe

Infastidisce la talpa senza recarle danno fisico

Bastoncini

Granuli pronti all'uso

Contiene geraniolo

Allontana in modo naturale
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Allontana in modo naturale topi e ratti. La formulazione in gel 
permette di creare una vera e propria barriera olfattiva  
nel luogo desiderato. Il prodotto resiste all’acqua, all’umidità  
e alle intemperie, offrendo una lunga persistenza.

Allontana in modo naturale topi e ratti. La formulazione spray 
pronto all'uso permette di creare una vera e propria barriera 
olfattiva nel luogo desiderato. Il prodotto resiste all’acqua, 
all’umidità e alle intemperie, offrendo una lunga persistenza.

Topi

Ratti

Topi

Ratti

FLACONE 1 L
cod. 10550 00002
q.tà 12 pz

TRIGGER 750 mL
cod. 10550 00014
q.tà 12 pz

Pulire le zone da trattare da eventuali escrementi di topo  
e lavare con acqua corrente l’eventuale presenza di urine  
al fine di garantire una maggior efficacia del prodotto. 
Applicare il gel sul terreno creando una barriera fisica nell’area 
interessata utilizzando 100 mL di prodotto ogni m² di superficie.  
Ripetere il trattamento più volte ad intervalli di 3–4 giorni.

Pulire le zone da trattare da eventuali escrementi e lavare con 
acqua corrente l’eventuale presenza di urine al fine di garantire 
una maggior efficacia del prodotto.  
Applicare nei luoghi di passaggio a una distanza di 30–40 cm. 
Per una buona riuscita del trattamento, si consiglia di utilizzare 
il prodotto quotidianamente e poi a giorni alterni. 

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Disabituante  
Topi e Ratti

Disabituante  
Topi e Ratti RTU

Liquido pronto all'uso

Gel

NEW

Allontana in modo naturale

Allontana in modo naturale
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PLUS

Doppia erogazione  
(con cannula 
direzionale)

Protezione di lunga 
durata

Viene utilizzato in ambienti interni su cavi elettrici, centraline, tubazioni di vario genere, imballaggi, ecc. nonché in crepe e fessure.

Protek 
Protezione affidabile dai roditori  
per cavi e tubi

Prodotto innovativo che forma una pellicola protettiva invisibile  
sulla superficie trattata, garantendo una protezione duratura testata 
per almeno 9 giorni. Una formula unica con sostanze aromatiche  
che difendono le superfici trattate dall'attacco di topi e ratti.

BOMBOLA 500 mL
cod. 10550 00021
q.tà 12 pz

Agitare bene prima dell'uso.  
Ripetere il trattamento secondo necessità. 
Uso con cannuccia per punti nascosti:  
alzare la cannuccia e spruzzare abbondantemente sull'oggetto.
Solo erogatore per superfici più ampie:  
abbassare la cannuccia e spruzzare abbondantemente  
sulla superficie.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D’USO

Simbologia di pericolo: GHS02, GHS07

Aerosol
NEW

Topi

Ratti
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ASTUCCIO 1 kg
cod. 10310 00036
q.tà 12 pz

Esercita un elevato potere attrattivo verso tutte le lumache 
che danneggiano le colture e presenta un nuovo meccanismo 
d’azione che porta rapidamente al blocco dell'alimentazione  
da parte delle stesse.

Ha un elevato potere attrattivo verso tutte le lumache  
e le limacce e grazie a questa caratteristica i molluschi, 
lasciano i loro rifugi naturali. Piogge, annaffiature o tempo 
umido non hanno alcuna influenza sull’efficacia.

Lumache.

Lumache e limacce.

Piante floreali  
ed ornamentali, sia 
in vaso che in terra, 
coltivate in casa, 
balcone, giardino. 

ASTUCCIO 200 g
cod. 10320 00014
q.tà 24 pz

Spargere in modo uniforme tra le piante della coltura  
o distribuendolo lungo le file o lungo il perimetro del campo  
da proteggere su una striscia larga 1,5 metri.
Basse infestazioni: 2,5 g/m² (per 100 m² utilizzare 250 g  
di prodotto). Forti infestazioni: 5 g/m² (per 100 m² utilizzare  
500 g di prodotto).

Si impiega alla prima comparsa delle lumache e delle limacce, 
intervenendo preferibilmente nelle prime ore serali. 
Piante in vaso: 1,5 g per pianta. 
Piante in terra (aiole nel giardino familiare): distribuire  
tra le piante alla dose di 5 g/m² di terreno. 

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Fosfato ferrico: 1%

Fosfato ferrico: 1%

Reg: 18222 del 30/12/2022

Reg: 12235 del 18/10/2007

Esca lumachicida

Esca lumachicida

Per piante destinate al consumo alimentare

Per piante ornamentali

Granuli
FITO

FITO

NEW

NEW

CAMPI D’IMPIEGO

Piante destinate al 
consumo alimentare.

Granuli
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CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

CAMPI D’IMPIEGO

CODICI

CODICI

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Sostanza di base ad azione erbicida

FLACONE 1 L
cod. 10330 00007
q.tà 12 pz

TANICA 5 L
cod. 10330 00008
q.tà 1 pz

Agitare bene la confezione e diluire in acqua al 60%  
(60 mL di aceto e 40 mL di acqua).
Spruzzare uniformemente e abbondantemente sulle infestanti.
In caso di necessità, intervenire con un secondo trattamento  
a distanza di minimo una settimana dal primo. 

Antiplant ha una comprovata azione erbicida contro  
le infestanti erbacee presenti in vialetti, marciapiedi, bordi  
di strade, terrazzi o aree incolte e altre aree civili. Il prodotto 
svolge la miglior azione con temperature superiori ai 20°C. 

Aceto

Antiplant
Liquido concentrato

TANICA 20 L
cod. 10300 00085
q.tà 1 pz

30–60 mL per 100 m² in 2–3 L d’acqua.
Per informazioni più dettagliate sull’utilizzo del prodotto  
fare riferimento all’etichetta integrale.

Erbicida non selettivo sistemico, di post-emergenza,  
con azione fogliare e applicazione localizzata.  
Controlla le infestanti annuali e poliennali in aree coltivate, 
canali, argini, fossi e scoline in asciutta. 

Aree destinate alle 
colture agrarie.

Glifosate
Erbicida concentrato

Liquido concentrato
FITO

Reg: 16867 del 13/07/2017

Glifosate Acido puro: 36%

Erbe infestanti.

TARGET BERSAGLIO

Erbe infestanti a foglia larga 
e foglia stretta.

TARGET BERSAGLIO

Vialetti, marciapiedi, 
bordi di strade, 
terrazzi o aree incolte  
e altre aree civili.

CAMPI D’IMPIEGO
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Index

PRODOTTI

Insetti e acari ausiliari

93

91

AraMix®

FlyMix®

Antagonisti naturali di mosche  
ed acari del tutto innocui  
per l'uomo, gli animali e le piante.

Au
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1. Insetto adulto

2. Uova

3. Larva

4. Pupa

5. Insetto parassitoide 
depone le uova all’interno 
del pupario

6. Un nuovo adulto di insetto 
parassitoide emerge  
dal pupario al termine  
dello sviluppo

Focus tecnico

90

Gli insetti parassitoidi sono diffusi in natura tuttavia,  
per attaccare una “costellazione” di pupe giacenti tra la matrice 
organica presente in stalle o discariche, è necessario disporre 
di un nutrito “esercito”, opportunamente gestito e guidato.  
Non a caso il Programma Enthomos® prevede lanci regolari 
durante la bella stagione di questi infallibili alleati, completando 
un protocollo in pieno stile Newpharm®. 
Il rilascio dei parassitoidi avviene generalmente da fine marzo  
e si protrae per tutta la bella stagione. Nei momenti più critici  
è possibile affiancare trappole collose, trappole ecologiche  
a cattura ed anche puntiformi applicazioni di moschicidi  
su appositi pannelli gialli.

NUTRIRE LA COLONIA

Attraverso il programma biologico il ciclo di sviluppo delle 
mosche viene interrotto dall’azione positiva di nuovi alleati 
dell’allevatore: gli insetti utili. Giunta allo stadio di pupa,  
la mosca diviene facile bersaglio di un parassitoide  
(insetto predatore) dotato dell’abilità di ovideporre proprio 
all’interno del pupario della mosca.

PARASSITOIDI PTEROMALIDI

Programma Enthomos®  
per il controllo delle mosche

Parassitoidi perfetti
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Al sopralluogo del complesso aziendale seguirà la stima  
dei parassitoidi da rilasciare nei vari substrati. Indicativamente 
per garantire l'efficacia del FLYMIX®, ogni 100 animali allevati,  
si prevede l'impiego di una busta da 100.000 insetti.

Mosche (compresa 
mosca cavallina)

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D'USO

FlyMix®
Insetti utili

PLUS

Hymenoptera, Muscidifurax raptorellus, 
Nasonia vitripennis, Spalangia cameroni

Per allevamenti di tutte le tipologie.

Nessuna resistenza 
opponibile

Facile da distribuire

BUSTA M
cod. 11200 00002
q.tà 50.000 insetti

BUSTA L
cod. 11200 00001
q.tà 100.000 insetti

La confezione contiene insetti parassitoidi delle mosche in uno 
speciale substrato che ne garantisce il sostentamento.  
Dopo un'attenta valutazione del sito, il pacchetto verrà 
aperto per il loro rilascio. Nel giro di pochi minuti i parassitoidi 
inizieranno immediatamente la ricerca delle pupe per avviare  
il processo parassitario contro le pupe stesse.

Interrompe il ciclo biologico della 
mosca riducendo il parassitismo

BIO
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In base alle dimensioni e alla conduzione dell’allevamento 
(allevamenti in gabbia o a terra), si potranno calendarizzare  
dei lanci di tali predatori naturali che andranno a competere 
con il Dermanyssus gallinae contrastandone l'espansione.
Le colonie di acari rossi sono solite organizzarsi in agglomerati 
multi-strato dove in profondità si trovano gli esemplari 
più giovani. Gli acari predatori rilasciati in allevamento 
appartengono a diverse specie, ciascuna caratterizzata  
da comportamenti caratteristici. Per tale ragione l’acaro pollino 
non ha modo di sfuggire indenne in quanto ogni stadio di 
sviluppo post-larva viene preso d’assalto da predatori specifici.

IL PIÙ IMPORTANTE INFESTANTE NEGLI ALLEVAMENTI AVICOLI

Si tratta di nemici naturali dell’acaro rosso, già presenti  
in natura ma purtroppo non in numero sufficiente per placare  
lo sviluppo dell’ectoparassita numero uno del comparto avicolo.
Dalla ricerca e sviluppo Newpharm®, sono state identificate 
e selezionate specie predatrici dell’acaro pollino e allevate 
in modo da costituirne delle consistenti flotte da rilasciare 
all’interno degli allevamenti.
Tali specie non provocano alcun danno alle galline, tantomeno 
fastidio, in quanto esclusive predatrici dei Dermanyssidi,  
loro unico bersaglio.

DA NEWPHARM® UNA MANO ALLA NATURA

Le sempre più stringenti norme in materia di antiparassitari 
hanno ridotto drasticamente le potenziali soluzioni acaricide 
da impiegare in ambito avicolo. Contestualmente, la pressante 
richiesta di escludere acaricidi e altri prodotti di natura chimica 
dagli allevamenti avicoli ha spinto il gruppo Newpharm®  
a specializzarsi sugli acari predatori del pidocchio pollino. 

ALLEATI AFFIDABILI PER L’ALLEVATORE

Programma Enthomos®  
per il controllo dell'acaro rosso

Acari predatori
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Non esistendo una stima empirica del numero di predatori 
necessari per metro quadrato, sarà facile determinare  
il protocollo operativo più adatto in base alla tipologia  
e alle dimensioni dell'allevamento.

Dal progetto Enthomos®, ARAMIX® è un protocollo efficace per 
combattere l'acaro rosso dei polli. È costituito da varie specie 
di acari predatori che prendono di mira il Dermanyssus gallinae. 
Fornisce una soluzione efficace attaccando l'acaro rosso  
dei polli in qualsiasi fase di sviluppo, senza essere invasivo  
e completamente innocuo per gli animali e l'uomo.
Non esiste nascondiglio o rifugio inaccessibile ai predatori.

Acaro rosso del pollo

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGODOSI E MODI D'USO

AraMix®

Aggredisce l’acaro pollino  
a qualunque stadio di sviluppo 

Acari predatori

PLUS

Specie di acari predatori

Sicuro ed inncuo per 
animali e persone,
evita resistenze

Zero residui, 
nessuna sostanza 
chimica

SECCHIO M
cod. 11200 00003
q.tà 125.000 predatori

SECCHIO L
cod. 11200 00004
q.tà 250.000 predatori

Allevamenti di polli.

BIO
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Index

New 2024

New 2024

New Gel Trap Linea GrainPro™ GHF — Conf. ermetico

New Rombo Trap Linea GrainPro™ GHF — Bubble

GLOstik™ Flying Insect Trap Linea GrainPro™ GHF — Accessori

Ovi-Planter™

Sight Trap

Moscacron Dispenser

Gold Stick™ Large

Corda No-More-Flies

Roll No-More-Flies

Pannello mosche

96 106

96 107

97 107

97

98

99

99

100

101

101

TRAPPOLE E ACCESSORI LINEA GRAINPRO™

Trappole e accessori 
indispensabili nell'integrare  
le moderne e attuali metodologie 
di Pest Management.

Monitoraggio insetti

BG Sentinel™ 2 102

BG - Gat 102

Aqualab 103

Catchmaster 100I Insect 103

Mass Trap 104

Trappola S.O.S. Popillia 104

Red Eye Station 105

Mini Touch Cap 105
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CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

MODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

CAMPI D’IMPIEGO

MODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

Trappola collante studiata per ottimizzare 
il processo di monitoraggio e massimizzare 
le catture di diverse specie di insetti delle 
derrate alimentari

Trappola collante con base alimentare 
specifica per il monitoraggio di blatte  
ed altri insetti striscianti

Anobidi e tarme dei tessuti.

Tignole delle derrate

CAMPI D’IMPIEGO

Configurare NEW ROMBO TRAP incastrando i due lembi 
superiori e attivare con specifico feromone.  
Posizionare la trappola a muro o appesa sugli scaffali  
a non più di 2 m di distanza da terra.

Trappola professionale a “rombo” per il monitoraggio  
e la cattura meccanica. La trappola dev’essere attivata  
con feromone specifico da collocarsi sulla superficie  
adesiva interna prima di essere appesa. 

New Rombo Trap
Trappola adesiva

FEROMONE Plodia ephestia
cod. 10870 00018 
q.tà 15 pz

TRAPPOLA
cod. 10850 00066
q.tà 200 pz

TRAPPOLA
cod. 10850 00198
q.tà 120 pz

FEROMONE TRIBOLI
cod. 10870 00014
q.tà 15 pz

FEROMONE MULTISPECIE
cod. 10860 00096
q.tà 15 pz

Prevedere la collocazione della trappola in punti strategici  
con il maggior rischio di infestazione.
Per aumentare il potere attrattivo posizionare sulla superficie 
l’attrattivo alimentare specifico.
Maneggiare feromoni e pastiglie alimentari con guanti  
per non alterarne l’efficacia. 

Scarafaggi

Altri insetti striscianti.

Trappola professionale pronta all’uso attivata con gel 
alimentare spalmato sulla superficie adesiva.  
La particolare forma preserva la trappola dalla polvere.

Trappola adesiva

New Gel Trap

M
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Dimensioni: 15,5 × 10 × 4 cm

Dimensioni: 20 × 10 cm
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CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

MODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

CAMPI D’IMPIEGO

MODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGO

Trappola dal design discreto a forma  
di pianta per la cattura delle zanzare femmine 
di Aedes aegypti e Aedes albopictus

Insetti ematofagi.

Zanzare

Introdurre all’interno dell’acqua sino al livello segnalato prima  
di riporre la fascia adesiva. Si consiglia di posizionare  
la trappola in penombra tra la vegetazione e nei siti dove  
le zanzare sono solite sostare. 
Si presta ad essere installata in qualunque ambiente anche  
in presenza di animali domestici.

Atta ad attirare al proprio interno un gran numero di esemplari 
semplicemente riproducendo il loro habitat ideale.  
Priva di biocidi e attrattivi, gli insetti vengono neutralizzati  
su di una superficie collosa. 

Ovi-Planter™

Mosche e altri insetti volanti.

Zanzare TRAPPOLA
cod. 10850 00162
q.tà 6 pz

Grazie alla base in dotazione, la trappola può essere posta 
in qualunque ambiente. Il massimo potere attrattivo viene 
esercitato quando l’unica fonte luminosa risulta essere proprio 
quella della trappola. Si sconsiglia quindi di posizionare  
la trappola sotto fascio diretto di luce naturale o artificiale. 
Lasciare accesa la trappola durante le ore di minor luce.

Il tubo interamente ricoperto di colla si inserisce in una apposita  
base di supporto dotata di una luce a led per un’attrazione 
costante. Sono inclusi nella confezione 2 tubi collosi oltre  
alla base luminosa (batterie non incluse).

Trappola collante a led per la cattura di insetti 
volanti alimentata a batteria

GLOstik™ Flying  
Insect Trap

Trappola adesiva

Trappola adesiva
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TRAPPOLA
cod. 10850 00185
q.tà 1 pz

Dimensioni: 35,9 × 35,9 × 34,3 cm

Dimensioni: 7 × 7 × 25 cm
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CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

DOSI E MODI D’USO

CODICI PRODOTTO

PLUS

NEW

Sistema di monitoraggio remoto avanzato  
con immagini giornaliere e identificazione 
precisa dell’infestante

Fornisce 
monitoraggio  
in tempo reale

CAMPI D’IMPIEGO

KIT
cod. 10880 00412 
q.tà 1 pz

TAVOLETTE COLLOSE
cod. 10850 00159
q.tà 10 pz

Anobidi.

Tignole

Identifica l'insetto 
catturato

Ideale per utilizzo nell'industria alimentare.

Dimensioni: 15,4 × 15,4 × 15,4 cm

Contenuto: una camera Sight Trap™ con batterie al litio, 
caricabatterie, feromone, trappola collante

Sistema digitalizzato per monitoraggio da remoto.  
La fotocamera posta direttamente sulla trappola ricava in tempo 
reale il dato di monitoraggio tramite l’app (App Foresight IPM™)  
su smartphone o PC. 

Per ciascun ambiente da monitorare dev’essere prevista  
la collocazione a circa 2,5 metri di quota, di almeno  
due trappole per ciascuna specie di insetto, o gruppi di specie, 
richiamate dallo stesso feromone. 
La trappola viene gestite tramite l'app Foresight IPM™  
che fornisce immagini statiche in tempo reale della superficie 
collosa della stessa.

Sight Trap
Trappola adesiva

FEROMONE TRIBOLI
cod. 10870 00014
q.tà 15 pz

FEROMONE MULTISPECIE
cod. 10860 00096
q.tà 15 pz
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CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

MODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

CAMPI D’IMPIEGO

MODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

Trappola collante altamente attrattiva per 
mosche e insetti volanti con adescante 
alimentare granulare

DISPENSER
cod. 10860 00278 
q.tà 6 pz

CAMPI D’IMPIEGO

Mosche

NEW

Le mosche sono attratte da un potente agente attrattivo  
e muoiono rapidamente dopo aver assunto l'esca.  
Semplifica e rende sicuro l'uso di esche, riducendo lo spreco  
di prodotto e preoccupazioni legate a esche sparse.

Aprire il coperchio della parte superiore della trappola  
e versarvi la quantità raccomandata di esca. Appendere 
all'esterno, a circa 1,20 metri dal suolo, fuori dalla portata 
di bambini, animali domestici o bestiame. Le mosche morte 
si accumuleranno alla base del MOSCACRON DISPENSER. 
Aggiungere l'esca secondo necessità.

Trappola di aggregazione

Station dispenser per esca  
moschicida granulare

Mosche e mosconi

Lepidotteri e altri insetti 
volanti.

Estrarre il tubo, aggiungere gli attrattivi forniti nella confezione 
sulla superficie collosa quindi appendere la trappola.
Offre una maggior efficacia attrattiva se utilizzata  
in combinazione con i granuli FLYREX NEW® da posizionare 
nell’apposito alloggiamento alla base. 

Con una superficie di cattura di oltre 600 cm², non contiene 
biocidi, sostanze chimiche pericolose, vapori o odori di alcun 
genere. Le trappole sono durature ed efficaci sia alle alte che 
alle basse temperature.

Gold Stick™ Large

Moscacron Dispenser

Trappola adesiva

Consigliato in combinazione 
con l'esca moschicida 
Moscacron — pag 62

M
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ioDimensioni:  Ø 18 × 22 cm

TRAPPOLA
cod. 10850 00097
q.tà 24 pz

Altezza: 61 cm
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CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

CAMPI D’IMPIEGO

DOSI E MODI D’USO

CODICI PRODOTTO

PLUS

KIT COMPLETO
cod. 10850 00044 
q.tà 1 pz

RICAMBIO CORDA
cod. 10850 00156
q.tà 1 pz

Ideale in ambito zootecnico ad integrazione delle metodologie di lotta comune alle mosche.

Facile da installarePrivo di sostanze 
attive insetticide

Dimensioni: 400 m

Lepidotteri e altri insetti 
volanti.

Mosche e mosconi

Appendere e srotolare la corda alla lunghezza desiderata.
Quando il filo è completamente saturo di mosche, girare  
la manovella per avere un nuovo tratto pulito.
Una volta terminata la corda, sostituire con una nuova ricarica.

Ideale per la lotta contro le mosche adulte in tutte le situazioni 
ad alta densità. Può essere tranquillamente impiegata  
in presenza di animali in quanto priva di insetticidi.
Ideale per ricoveri zootecnici con soffitti bassi.

Corda No-More-Flies
Sistema con nastro collante in bobina  
per la cattura massale di mosche

Trappola adesiva
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CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

MODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

MODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

Colorazione visibile agli insetti, mantiene 
completamente disponibile la sostanza attiva

Indicato per ambienti zootecnici e per tutte le situazioni  
in cui non si possono applicare i formulati direttamente sulle 
pareti o non siano disponibili superfici idonee per l’applicazione 
dell’insetticida.
Le mosche vengono raccolte evitandone la dispersione 
nell’ambiente, garantendo la massima igiene.  
I comodi fori consentono il fissaggio a parete.
Distanziare i pannelli ogni 15–20 metri.

Pannello in plastica polionda appositamente concepito  
per spennellature e/o applicazioni spray di prodotti insetticidi, 
in particolare moschicidi.  Ideale con ALPHI® WG,  
TWENTY¹ ONE® WP, PESGUARD® CT 2.6 e MOSCACRON.

Mosche

Pannello mosche

Lo speciale design è stato studiato  
per potenziarne l'attrattività

ROTOLO
cod. 10850 00043 
q.tà 10 pz

Mosche e mosconi

Lepidotteri e altri insetti 
volanti.

Appendere e srotolare ROLL NO-MORE-FLIES alla lunghezza 
desiderata (minimo 50 cm), può essere utilizzato verticalmente 
o orizzontalmente. 

Completamente inodore e priva di insetticidi, è ideale per  
la lotta contro le mosche adulte negli ambienti domestici, r 
urali o zootecnici. Può essere utilizzato in presenza di animali. 

Roll No-More-Flies
Trappola adesiva

Trappola di aggregazione
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PANNELLO
cod. 10860 00017
q.tà 20 pz

 Dimensioni: 50 × 60 cm

Dimensioni: 30 cm × 9 m
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CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

MODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

MODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGO

Gravid Aes Trap, per il monitoraggio  
e la cattura delle zanzare

BG GAT COMPLETO
cod. 10860 00101
q.tà 12 pz

COLLANTE BIFACCIALE
cod. 10860 00102
q.tà 12 pz

Zanzare

Insetti ematofagi.

La trappola è facile da installare e non ha bisogno né  
di alimentazione elettrica né di CO₂. La parte trasparente  
della trappola rende difficile la fuga delle zanzare mentre  
la rete nera, oltre a fornire una barriera tra le zanzare e l’acqua 
stagnante, ne facilita la raccolta. La trappola dev’essere 
posizionata in luogo visibile, ma protetta dalla pioggia. 

Usata in combinazione con un adescante, essa attrae  
le femmine alla ricerca di un sito per la deposizione delle uova, 
che finiscono in una camera imbrattata di colla, olio  
o insetticida, senza la possibilità di raggiungere l’acqua. 

BG - Gat

CAMPI D’IMPIEGO

Zanzare

Altri insetti ematofagi.

L’adescante viene inserito nell’apposito alloggiamento. La 
miscela di odori attrattivi che viene emanata si diffonde 
nell’ambiente attraverso la garza che copre la trappola, attirando 
le zanzare che vengono guidate nel sacchetto di cattura situato 
sotto di essa. Montare BG MINI TIMER CO2 fra la fonte di CO2 e 
la trappola in modo tale da ridurre il consumo di CO2.

Per il monitoraggio e la cattura delle zanzare. È normalmente 
usata in combinazione con un adescante artificiale (BG-LURE) 
non inquinante per l’ambiente che simula il sudore umano, e BG 
MINI TIMER CO2 che ne permette la programmazione. 

TRAPPOLA
10880 00381 
q.tà 1 pz

BG-BOOSTER 
CO₂ uprgrade
10950 00054
q.tà 1 pz

ANTIPIOGGIA
10950 00055
q.tà 1 pz

SET LUCI UV
con 3 led
10950 00056
q.tà 1 pz

BG-MOZZIBAIT 
ATTRATTIVO 
10870 00096
q.tà 1 pz

MINI TIMER
10950 00216
q.tà 1 pz

Imbuto di aspirazione con otturatore, 
connettori impermeabili, nuovo ugello per CO₂

BG Sentinel™ 2
Trappola meccanica

Trappola meccanica
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Dimensioni: 27 × 38 cm

Contenuto: 1 sacchettino di raccolta, 1 imbuto, 1 “camera” 
trasparente, 1 contenitore esterno, 1 guarnizione ad anello.

Dimensioni: 38 × 47 cm
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CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

MODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

Ovitrappola per zanzare potenziata  
da compresse alimentari

CAMPI D’IMPIEGO

Zanzare TRAPPOLA
cod. 10750 00002
q.tà 8 pz

RICAMBIO
cod. 1087000060
q.tà 20 pz — ogni astuccio 
contiene 3 pastiglie

Un’ovitrappola Aqualab copre 
fino a 50–100 m².

Assemblare la trappola e introdurvi la pastiglia  
di condizionamento, formulata per attirare le femmine adulte. 
Versare acqua sino a raggiunge la parte ruvida dell’imbuto nero. 
Adagiare all’interno dell’imbuto il bastoncino di masonite che 
dev’essere posizionato con la parte ruvida verso l’alto, quindi 
posizionare la trappola. Sostituire la pastiglia mensilmente.  
La riduzione della presenza di zanzare si può notare trascorsi 
30–45 giorni dalla posa.

Ovitrappola ecologica e riutilizzabile. Fornisce alle zanzare  
un sito ideale per ovideporre, capace di competere con  
gli ambienti di moltiplicazione naturali. Le larve e gli eventuali 
adulti, restano confinati e non possono infestare l’ambiente.

Aqualab
Trappola meccanica

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

CAMPI D’IMPIEGO

MODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

TRAPPOLA
cod. 10850 00093 
q.tà 100 pz

Formiche e altri insetti 
striscianti.

Scarafaggi

Cartoncino collante aromatizzato alla nocciola e provvisto  
di esca alimentare, per il monitoraggio e la cattura di blatte  
ed altri insetti striscianti.
All’occorrenza ogni cartoncino è divisibile in tre parti.
La striscia adesiva sul retro permette un’aderenza ottimale  
su tutte le superfici, sia orizzontali che verticali.

La base collante consente di catturare molteplici specie  
di infestanti, anche di dimensioni rilevanti. 

Catchmaster 100I Insect
Sistema pre-attivo per insetti striscianti  
con adescanti alimentari

Trappola adesiva
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Dimensioni: 22 × 17 × 22 cm

Contenuto: 1 dispositivo, 3 pastiglie additivo alimentare

Dimensioni: 19 × 19 cm
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CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

MODALITÀ D'USO

NEW

CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGO

Collocare ad un’altezza di 1,8–2 m massimo. Copre fino a 200 m²,  
si consiglia di monitorare durante tutto l’anno con una frequenza  
di controlli settimanale. Sostituire il feromone e/o il sacchetto  
di raccolta degli insetti dopo due mesi (massimo)  
o anticipatamente in relazione alle condizioni di infestazione.

Tignole delle derrateMonitoring device utile all’applicazione dell’IPM,  
da impiegare per mantenere una regolare sorveglianza  
degli infestanti presenti in un determinato ambiente  
per un periodo di tempo definito.

Trappola a feromoni per cattura massale  
di tignole e lepidotteri nottuidi all’interno  
di molini, magazzini ed industrie alimentari

Mass Trap
Trappola meccanica

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

MODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGO

BUSTA
cod. 10870 00092 
q.tà 12 pz

RICAMBIO RETE
cod. 10850 00200
q.tà 30 pz

RICAMBIO FEROMONE
cod. 10850 00199
q.tà 100 pz

Coleottero 
giapponese

Installare le trappole a 120 cm da terra e distanti almeno  
10 metri dalle piante o dai manti erbosi da proteggere.
L’attrattivo combinato persiste 6 – 8 settimane e resiste  
alle intemperie.

Trappola ecologica per il monitoraggio e la cattura  
del coleottero giapponese Popillia japonica a doppio attrattivo: 
sessuale per i maschi e floreale per le femmine.  
Non contiene insetticidi né altre sostanze tossiche.

Si presta ad essere installato in qualunque 
area colpita dall’insetto

Trappola  
S.O.S. Popillia

Trappola meccanica

Video 
installazione 
trappola

FEROMONE TRIBOLI
cod. 10870 00014
q.tà 15 pz

FEROMONE MULTISPECIE
cod. 10860 00096
q.tà 15 pz
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io Dimensioni:  Ø 17,5 × 36 cm

TRAPPOLA
cod. 10860 00232
q.tà 10 pz

RICAMBI
cod. 10950 00042
q.tà 50 pz

Dimensioni: 74 × 20 cm
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CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

CAMPI D’IMPIEGOMODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

Termiti

Installare lungo il perimetro degli edifici distanziate circa 3–5 
metri l’una dall’altra e a ridosso del marciapiede. Un segnale 
visivo sulla trappola viene innescato direttamente dalle termiti 
quando si alimentano della cellulosa alla base dell’innesco.  
La RED EYE STATION è un sistema di monitoraggio monouso. 
Dopo un ciclo di trattamento su una stazione, questa viene 
sostituita e può iniziare un nuovo ciclo di monitoraggio.

Prevede una finestra d’ispezione per accertare l’infestazione  
e un canale dedicato all’iniezione di insetticidi direttamente 
nelle gallerie realizzate dagli insetti. 

Consente di ridurre i tempi di monitoraggio  
e cattura fino al 90%

TRAPPOLA
cod. 10860 00047 
q.tà 10 pz

Red Eye Station
Trappola meccanica

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

CAMPI D’IMPIEGOMODALITÀ D'USO

CODICI PRODOTTO

Inserire dalla apposita apertura la quantità di gel insetticida 
necessaria all’intervento. Posizionare il contenitore nel punto 
prescelto; grazie alle apposite feritoie sarà facile l’accesso  
e il passaggio degli insetti bersaglio. Ripristinare il quantitativo 
di gel una volta consumato o dopo qualche settimana al fine  
di mantenerne inalterata l’efficacia.
 
 

Di basso profilo per un facile posizionamento su ripiani o altre 
superfici, dotato di apertura per collocare il gel al suo interno.

Contenitore per l’applicazione 
e la protezione di gel

Formiche.

Scarafaggi

NERO
cod. 10860 00109
q.tà 50 pz

BIANCO
cod. 10860 00108 
q.tà 50 pz

Mini Touch Cap
Accessori
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Dimensioni: Ø 2,5 × 1 cm



Trappola per la cattura delle larve di processionaria del pino 
(Thaumetopoea pityocampa) da posizionare sul fusto  
di Pinus nigra, P. sylvestris, P. halepensis, P. pinea, P. pinaster, 
P. insignis, P. strobus, Larix decidua e Cedrus spp. 
Durante la discesa dalla sommità dell’albero, le larve vengono 
intercettate e raccolte all’interno di un deposito di cattura  
per poter essere facilmente eliminate.

Processionaria del pino

Collocare la trappola sul fusto ad altezza petto già da febbraio.
Lasciare la trappola posizionata almeno 3 settimane  
dopo le ultime discese in modo che le crisalidi siano formate  
e che non ci sia più pericolo di infestazione.
All’interno del raccoglitore plastico, inserire un pò di terriccio 
per simulare il terreno.

CARATTERISTICHE TARGET BERSAGLIO

CAMPI D’IMPIEGO

MODALITÀ D'USO

Processorex New
Periodo d'impiego: da gennaio ad aprile

FOCUS

Video 
funzionamento

CODICI PRODOTTO

PROCESSOREX NEW
per fusti fino a 130 cm di ø 
cod. 10860 00040
q.tà 1 pz

PROCESSOREX NEW XL
per fusti da 130  
a 280 cm di ø 
cod. 10860 00044
q.tà 1 pz

PROLUNGA PER COLLARE
cod. 10860 00042
q.tà 1 pz

Trappola meccanica
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Contenuto del kit: fascia in schiuma, cuneo, foglio traslucido, 
cintura, deposito, imbuto, 2 piccole zeppe, 2 biadesivi
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Linea GrainPro™  
versione GHF

Confezionamento ermetico

CARATTERISTICHE CODICI

GRAINSAFE BAG™ GHF
cod. 10830 00073
q.tà 1 pz

PICCOLA
cod. 10830 00074
q.tà 1 pz

MEDIA
cod. 10830 00075
q.tà 1 pz

INDOOR GHF 7.8
cod. 10830 00076
q.tà 1 pz

INDOOR GHF 13
cod. 10830 00086
q.tà 1 pz

INDOOR GHF 50
cod. 10830 00087
q.tà 1 pz

INDOOR GHF 100
cod. 10830 00088
q.tà 1 pz

La GRAINSAFE BAG™ GHF è realizzata con un materiale ultra-
ermetico appositamente progettato per interventi con CO₂. 
Grazie alla perfetta ermeticità, le derrate alimentari in essa 
contenute consumeranno l’ossigeno rimasto, liberando 
automaticamente anidride carbonica, tossica per eventuali 
infestanti presenti (insetti delle derrate). Tale processo richiede 
almeno una decina di giorni. L’anidride carbonica può essere 
comunque insufflata dall’esterno grazie all’apposita valvola 
GHF.

Misura unica: 120 × 120 × 200 cm

COCOON™ INDOOR GHF — Realizzata in leggero polietilene 
ultra-ermetico, consente di coprire le derrate alimentari 
ammassate su pallet all’interno dei magazzini, per consentire il 
trattamento di disinfestazione attraverso la CO₂. 

FIBC HERMETIC POUCH™ GHF — Soluzione ideale per Big Bag  
o FIBC, realizzata in polietilene ultra-ermetico.  
La versione media consente di custodire due Big Bag impilati 
su pallet per una ottimizzazione degli spazi in magazzino. 
Viceversa, la versione più piccola avvolge un singolo Big Bag. 
L’anidride carbonica può essere insufflata dall’esterno mediante 
l’apposita valvola GHF. 

Versione piccola: 115 × 115 × 110 cm.
Versione media: 115 × 115 × 220 cm 

Accessori

Video tecnica 
installazione 
prodotto

Video tecnica 
installazione 
prodotto

GHF - GAS HERMETIC FUMIGATION

Le versioni GAS HERMETIC FUMIGATION (GHF) dei prodotti 
GrainPro® montano una valvola per l’innesto rapido e sicuro 
della CO₂. 

I prodotti GrainPro® sono inoltre costruiti con materiali  
che sopportano importanti valori di pressione.
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Bubble

Accessori

CARATTERISTICHE CODICI

5 TONS
cod. 10830 00077
q.tà 1 pz

20 TONS
cod. 10830 00079
q.tà 1 pz

50 TONS
cod. 10830 00080
q.tà 1 pz

20'
cod. 10830 00089
q.tà 1 pz

40'
cod. 10830 00090
q.tà 1 pz

MISURATORE
cod. 10830 00085
q.tà 1 pz

COCOON™ LITE GHF — Realizzata in robusto ma leggero 
polietilene laminato, consente la migliore maneggevolezza  
in fase di allestimento degli interventi di disinfestazione 
mediante anidride carbonica. Consente una scarsa 
trasmissione dell’ossigeno (OTR – Oxygen transmission rate) 
e del vapore acqueo, riducendo il tempo di esposizione. 
L’anidride carbonica può essere insufflata dall’esterno grazie 
all’apposita valvola GHF. 

Disponibile in più versioni:
300 × 160 × 150 cm (5 tons) 
450 × 330 × 200 cm (20 tons) 
890 × 440 × 200 cm (50 tons)

OXYGEN ANALYZER™ Misuratore della saturazione  
di ossigeno — Portatile e maneggevole, consente  
la misurazione dell’ossigeno durante i trattamenti con 
atmosfere modificate e controllate. Include display digitale  
LCD e pompa a mano di gonfiaggio/sgonfiaggio.

TRANSAFELINER™ — Protegge e preserva la qualità  
dei prodotti agricoli secchi e delle derrate alimentari stoccate 
nei container di spedizione. È realizzato in polietilene  
ad elevata resistenza, con uno strato isolante brevettato.  
Limita l’ingresso d’aria dall’esterno e preserva le merci 
dall’umidità mentre l’anidride carbonica generata dalla 
respirazione delle merci verrà trattenuta per migliorare  
la conservazione. Le merci immagazzinate vengono conservate  
in modo sicuro senza perdite di qualità e quantità anche 
durante il transito transoceanico. Lo spessore è di 100 micron.

TRANSSAFELINER™ 20′: 900 × 500; 33 m³ 
TRANSSAFELINER™ 40′: 1500 × 500; 66 m³

Video tecnica 
installazione 
prodotto

Video tecnica 
installazione 
prodotto
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Trappole luminose
Index

Esercitano un’attrazione 
attraverso una sorgente luminosa 
nei confronti degli insetti  
a fototropismo positivo.

Wall fly

Captura 22

Fly-Shield Solo

Fly-Shield Solo Plus

I-catch 30

I-catch 36

Captura 30

Vulcan 2

T21 Vectortrap

112

112

113

113

114

115

115

116

117

LAMPADE UV

Vulcan 6 Led

Nano H30

Piastre collanti

116

117

118

LAMPADE UV CON TECNOLOGIA LED

LAMPADE UV A ELETTROCUZIONE

RICAMBI

New 2024

New 2024

Tr
ap
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in
os

e
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Lampade

→45,5 ↑22 ↗15,5 cm

→29 ↑28 ↗6,5 cm

3 kg
90 m²

50 m²

Wall Fly

Captura 22

COPERTURAPRODOTTO DIMENSIONI E PESO

→29 ↑36 ↗17,5 cm
1 kg

90 m²Fly Shield Solo
(singola piastra collante)

→47 ↑30 ↗8 cm100 m²I-Catch 30

→62 ↑29,6 ↗11 cm

→48 ↑39 ↗6,5 cm

140 m²

100 m²

I-Catch 36

Captura 30

→65 ↑36,5 ↗11,5 cm
3,5 kg

100 m²Vulcan 2

100 m²

225 m²

Nano H30

T21 Vectortrap

→51 ↑42 ↗13 cm

→53 ↑32 ↗12 cm

5,7 kg

100 m²Vulcan 6 Led →65 ↑36,5 ↗11,5 cm
3,5 kg

→29 ↑36 ↗17,5 cm
1 kg

90 m²Fly Shield Solo Plus
(doppia piastra collante)

Overview prodotti
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Voltaggio: 230V

Voltaggio: 230V

1 × 18W

1 × 22W

UV

UV

112

112

bianco

bianco

acciaio

VARIANTI COLORE RIFERIMENTO PAGINAPOTENZA TECNOLOGIA

Voltaggio: 230V
1 × 20W

UV 113
bianco acciaio nero

nero

Voltaggio: 230V
1 × 20W

UV 114
bianco acciaio

Voltaggio: 230V

Voltaggio: 230V

1 × 20W

2 × 15W

UV

UV

115

115

bianco

bianco

acciaio

Voltaggio: 230V
1 × 20W

UV 116
antracite

Voltaggio: 230V

Voltaggio: 230V

2 × 15W

2 × 36W

UV

UV

117

117

acciaio

acciaio

Voltaggio: 230V
1 × 20W

UV E LED 116
antracite

Voltaggio: 230V
1 × 20W

UV 113
bianco acciaio nero

New 2024

New 2024



Lampada UV

112

Voltaggio: 230V | Watt totali: 35W | Ballast elettronico
Telaio in acciaio inox e frontale in acciaio zincato 
Approvato EN60335-1: 2012 e 2014 / 35EU
Garanzia 2 anni

Design per uso in ambienti commerciali e alimentari. 
Installazione a parete in posizione orizzontale. 
Conforme alle normative europee in vigore.

Trappola luminosa in acciaio per il monitoraggio degli insetti 
volanti negli ambienti interni. Si posiziona facilmente a parete 
e rappresenta il connubio ideale tra design ed efficacia: 
esteticamente gradevole, dissimula la sua reale funzione. 
Finitura in acciaio inox o acciaio verniciato bianco.

Trappola a luce UV-A a pannello collante per il monitoraggio  
e la cattura di insetti volanti. Con un design discreto e moderno,  
rappresenta una delle lampada UV più versatili, adatta a diversi 
contesti commerciali. La facilità di manutenzione è garantita 
dall'apertura frontale che consente l'accesso completo  
ai neon, mentre la sostituzione della piastra collante è agevole 
da entrambi i lati. 

BIANCO
cod. 10880 00119

ACCIAIO
cod. 10880 00128

Piastra collante (6 pz)
cod. 10880 00537

Piastra collante (6 pz)
cod. 10880 00154

Neon shatterproof 18W (1 pz)
cod. 10880 00529

Neon shatterproof 22W (1 pz)
cod. 10880 00452

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

COPERTURA E DIMENSIONI

COPERTURA E DIMENSIONI

CODICI PRODOTTO

CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DATI TECNICI

DATI TECNICI

→45,5 ↑22 ↗15,5 cm
Peso: 3 kg

→29 ↑28 ↗6,7 cm

Wall Fly

Captura 22

Dotata di un tubo a risparmio energetico  
da 18W e di un grande pannello collante

1×22W UV a singola piastracollante circolare 
decorativa

HACCP

HACCP

90 m²

50 m²

NEW

Lampada UV

NERO/ACCIAIO
cod. 10880 00880
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CAMPI D’IMPIEGODATI TECNICI

Lampada UV

Voltaggio: 230V | Watt totali: 23W | Ballast elettronico
Approvato EN60335-1: 2012 e 2014 / 35EU
Garanzia 2 anni (eccetto lampade e piastra collante)
Shatterproof

Trappola luminosa a raggi UV progettata specificamente  
per un controllo discreto degli insetti volanti negli ambienti 
interni. Elevata efficienza di cattura grazie alle due piastre 
collanti con ampia superficie collosa. Il corpo principale  
è realizzato in alluminio anodizzato leggero e facile da pulire.

Piastra collante (6 pz)
cod. 10880 00173

Neon shatterproof 20W (1 pz)
cod. 10880 00527

CARATTERISTICHE COPERTURA E DIMENSIONI CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGODATI TECNICI

→29 ↑36 ↗17,5 cm
Peso: 1 kg

Fly-Shield Solo Plus
Lampada di retroilluminazione 1×20W UV  
a doppia piastra collante

90 m²

BIANCO
cod. 10880 00768

ACCIAIO
cod. 10880 00121

NERO
cod. 10880 00769

Piastra collante (6 pz)
cod.  10880 00173

Neon shatterproof 20W (1 pz)
cod. 10880 00527

ACCIAIO
cod. 10880 00120

NERO
cod. 10880 00767

BIANCO
cod. 10880 00766

Voltaggio: 230V | Watt totali: 23W | Ballast elettronico
Approvato EN60335-1: 2012 e 2014 / 35EU
Garanzia 2 anni (eccetto lampade e piastra collante)
Shatterproof

Lampada dal design gradevole, particolarmente adatta  
alla cattura di insetti volanti negli ambienti in cui l’estetica  
è molto importante. Combina un neon da 20W a risparmio 
energetico con una piastra collante dalla grande superficie.
Facilità d’utilizzo: può sostituire un applique tradizionale.
Il corpo principale è realizzato in alluminio anodizzato leggero  
e facile da pulire.

CARATTERISTICHE COPERTURA E DIMENSIONI CODICI PRODOTTO

→29 ↑36 ↗17,5 cm
Peso: 1 kg

Fly-Shield Solo
Lampada di retroilluminazione 1×20W UV  
a singola piastra collante

90 m²

Lampada UV
HACCP

HACCP

Staffa fissaggio a muro (6 pz)
cod. 10950 00068

Staffa fissaggio a muro (6 pz)
cod. 10950 00068
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Focus prodotto

Installazione
I-catch 30
I-catch 36
7 diverse possibilità per il miglior risultato

➀ Sospesa

➁ Orizzontale a parete

➂ Verticale a parete

➃ Ad angolo

➄ Verticale in appoggio

➅ In appoggio

➆ Inclinata a parete

765

3 4

21

Massima flessibilità: ben 7 diverse opzioni di montaggio
Semplice sostituzione di piastra collante e neon
Conforme alle normative europee in vigore.

La trappola luminosa professionale più efficiente sul mercato 
grazie all’emissione UV a 360°. 
Modello da 30 watt, disponibile sia in acciaio smaltato bianco 
che in acciaio inox, la I-CATCH 30 può essere installata  
in 7 modi differenti, caratteristica che la rende la lampada  
più versatile sul mercato. 

Piastra collante gialla (6 pz)
cod. 10880 00132

Piastra collante nera (6 pz)
cod. 10880 00133

Neon shatterproof 15W (1 pz)
cod. 10880 00166

CARATTERISTICHE COPERTURA E DIMENSIONI CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGODATI TECNICI

→47 ↑30 ↗8 cm

100 m²

BIANCO
cod. 10880 00697

ACCIAIO
cod. 10880 00698

I-Catch 30
Dotata di 2 tubi attinici 15W

HACCP
Lampada UV
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CARATTERISTICHE COPERTURA E DIMENSIONI CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGODATI TECNICI

HACCP

NEW

Lampada UV

Neon shatterproof 15W (1 pz)
cod. 10880 00166

Piastra collante (10 pz)
cod. 10880 00140

BIANCO
cod. 10880 00882

→48 ↑39 ↗6,5 cm

100 m²

Design per uso in ambienti commerciali e alimentari. 
Installazione a parete in posizione orizzontale. 
Conforme alle normative europee in vigore.

Trappola a luce UV-A a pannello collante per il monitoraggio  
e la cattura di insetti volanti. Con un design discreto  
e moderno, rappresenta una delle lampada UV più versatili,  
adatta a diversi contesti commerciali, la facilità  
di manutenzione è garantita dall'apertura frontale che consente 
l'accesso completo ai neon, mentre la sostituzione della piastra 
collante è agevole da entrambi i lati. 

Dotata di 2 tubi attinici 15W

Captura 30

BIANCO
cod. 10880 00700

ACCIAIO
cod. 10880 00699

Massima flessibilità: ben 7 diverse opzioni di montaggio
Semplice sostituzione di piastra collante e neon
Conforme alle normative europee in vigore, marchio CE. 

La trappola luminosa professionale più efficiente sul mercato 
grazie all’emissione UV a 360°. 
Modello da 36 watt, disponibile sia in acciaio smaltato bianco 
che in acciaio inox, la I-CATCH 36 può essere installata  
in 7 modi differenti, caratteristica che la rende la lampada  
più versatile sul mercato. 

Piastra collante gialla (6 pz)
cod. 10880 00134

Piastra collante nera (6 pz)
cod. 10880 00135

Neon shatterproof 18W (1 pz)
cod. 10880 00170

CARATTERISTICHE COPERTURA E DIMENSIONI CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGODATI TECNICI

→62 ↑29,6 ↗11 cm

I-Catch 36
Dotata di 2 tubi attinici 18W

140 m²

Lampada UV
HACCP
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Telaio in ABS stabilizzato agli UV e cover in inox
Voltaggio: 230V | Watt totali: 35W | Ballast elettronico
Approvato EN60598-2-1: 1989 e EN60598-1: 2008 + A11: 2009
Garanzia 2 anni (eccetto lampade e piastra collante)
Tubi neon shatterproof (antideflagrazione)

Telaio in ABS stabilizzato agli UV e cover in inox
Voltaggio: 110/230V 50/60Hz | Watt totali: 15W
Driver elettronico integrato nella lampada
Garanzia 5 anni (eccetto lampade e piastra collante)
Tubi neon shatterproof (antideflagrazione)

Trappola luminosa con tubi UV e piastra collante dalla 
tecnologia più avanzata del mercato per garantire il minor 
consumo energetico possibile. 
Ottimo equilibrio tra estetica ed efficacia, può essere collocata 
in qualunque ambiente, anche dell’industria alimentare.

Vanta la tecnologia LED per l’emissione luminosa ultravioletta 
per un periodo stimabile in 3 anni, riducendo quindi  
le manutenzioni e offrendo al contempo oltre il 60% di risparmio 
sui costi di gestione dell’energia. Esteticamente elegante  
e contemporanea, incorpora funzionalità che rendono  
la manutenzione e l’installazione facile e veloce. 

ACCIAIO
cod. 10880 00122

Piastra collante gialla (6 pz)
cod. 10880 00172

Piastra collante gialla (6 pz)
cod. 10880 00172

Neon shatterproof 15W (1 pz)
cod. 10880 00526

Neon shatterproof 7W (1 pz)
cod. 10880 00525

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

COPERTURA E DIMENSIONI

COPERTURA E DIMENSIONI

CODICI PRODOTTO

CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

DATI TECNICI

DATI TECNICI

→65 ↑36,5 ↗11,5 cm
Peso: 3,5 kg

→65 ↑36,5 ↗11,5 cm
Peso: 3,5 kg

Vulcan 2

Vulcan 6 Led 

Lampada di retroilluminazione 2×15W T8

Lampada retroilluminata 2×7W Wemlite  
con tecnologia Led

HACCP

HACCP

100 m²

100 m²

Lampada UV

Lampada UV

ACCIAIO
cod. 10880 00124
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Applicazione per uso esterno. 
Conformi alle disposizioni della FDA e pieno supporto dei piani 
HACCP.

Lampada professionale a raggi UV con pannello collante  
per il monitoraggio e la cattura di insetti a fototropismo 
positivo. Il pannello collante è compatibile con entrambi  
i modelli, si consiglia la sostituzione con regolarità. Piastra collante (6 pz)

cod. 10880 00402

Neon 36W (1 pz)
cod. 10880 00454

CARATTERISTICHE COPERTURA E DIMENSIONI CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGODATI TECNICI

→53 ↑32 ↗12 cm

T21 Vectortrap
Dotata di 2 neon Philips da 36W

HACCP

225 m²

Lampada UV

BIANCA
cod. 10880 00043

BIANCO
cod. 10880 00127

ACCIAIO
cod. 10880 00129

HACCP

Telaio in acciaio rivestito Zintec o verniciato oppure acciaio 
inossidabile stabilizzato ai raggi UV
Voltaggio: 230V | Watt totali: 35W | Ballast elettronico 
Approvato EN60335-1: 2012
Garanzia 5 anni (eccetto per le lampade)

Lampada UV a griglia elettrica (elettrocuzione) con vassoio 
di raccolta per la cattura di insetti volanti anche all’interno 
dell’industria alimentare. Pensata per l’installazione sia a parete 
che sospesa o free standing, la protezione anteriore  
“solleva e blocca” consente una manutenzione rapida.
Disponibile in colore bianco o in acciaio inossidabile.

Neon shatterproof 15W (1 pz)
cod. 10880 00524

CARATTERISTICHE COPERTURA E DIMENSIONI CODICI PRODOTTO

CAMPI D’IMPIEGODATI TECNICI

→51 ↑42 ↗13 cm
Peso: 5,7 kg

Nano H30
Lampada di retroilluminazione 2×15W T8

100 m²

Lampada UV
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Ricambi piastre collanti
Una proposta completa di piastre collanti adattabili a tutti i modelli di lampade

Ricambi

COMPATIBILITÀ

FLY TRAP COMMERCIAL
30 (FTC30)

FLY TRAP COMMERCIAL
40 & 80 (FTC40 & FTC 80)

FTP 30 / I-CATCH 30    
HALO 30 - 1 generazione
HALO 45 - 1 generazione 
PRO30 - FLYONDA30  
SLIM 30

FTP 30 / I-CATCH 30    
HALO 30 - 1 generazione
HALO 45 - 1 generazione 
PRO30 - FLYONDA30  
SLIM 30

FTP 40/80 / I-CATCH 36  
HALO 30 2 generazione 
HALO 45 2 generazione 
HALO SHADES  
PRO 40/80  
OCEAN 30  
EASY 36/72

FTP 40/80  
HALO 30 2 generazione 
HALO 45 2 generazione 
HALO SHADES  
PRO 40/80  
OCEAN 30  
EASY 36/72

Dimensioni: 44,9 × 36,2 cm
Materiale: plastica alveolare
Colore: giallo con griglia

Dimensioni: 59,6 × 36,2 cm  
Materiale: plastica alveolare  
Colore: giallo con griglia

Dimensioni: 39 × 31 cm
Materiale: cartoncino  
Colore: giallo con griglia

Dimensioni: 39 × 31 cm 
Materiale: cartoncino 
Colore: nero con griglia

Dimensioni: 54,4 × 31 cm 
Materiale: cartoncino 
Colore: giallo con griglia

Dimensioni: 54,4 × 31 cm  
Materiale: cartoncino  
Colore: nero con griglia

Dimensioni: 44,6 × 29,7 cm  
Materiale: cartoncino  
Colore: nero con griglia

Dimensioni: 54,6 × 19,6 cm  
Materiale: cartoncino  
Colore: giallo

Dimensioni: 54 × 24,4 cm  
Materiale: cartoncino  
Colore: giallo

10880 00130
Conf: 6 pz
Imballo: 60 pz

10880 00131
Conf: 6 pz
Imballo: 60 pz

10880 00132
Conf: 6 pz
Imballo: 150 pz

10880 00133
Conf: 6 pz
Imballo: 150 pz

10880 00134
Conf: 6 pz
Imballo: 150 pz

10880 00135
Conf: 6 pz
Imballo: 150 pz

10880 00136
Conf: 6 pz
Imballo: 150 pz

10880 00137
Conf: 6 pz
Imballo: 120 pz

10880 00138
Conf: 6 pz
Imballo: 120 pz

CARATTERISTICHE CODICI 

PLUSLIGHT 30/60  
ARACNO 30  
COMMERCIAL 30

LURALITE 2000/CENTO  
NICE 18W  
SMART 18

LURALITE PROFESSIONAL

LURALITE PLUS Dimensioni: 45 × 19,5 cm
Materiale: cartoncino
Colore: giallo

10880 00139
Conf: 6 pz
Imballo: 120 pz
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COMPATIBILITÀ

INSETTIKA P15+15  
FLY FOOD 30   
FLY BARRIER  
FLY CONTROL 2X15  
FLY CONTROL 4X15

INSETTIKA P15+15  
FLY FOOD 30   
FLY BARRIER  
FLY CONTROL 2X15  
FLY CONTROL 4X15

MONITOR FLY BIFACCIA  
FLY FOOD 60 
FLYLAMP MONITOR 
FLYCATCHER MONITOR

MONITOR FLY BIFACCIA  
FLY FOOD 60        
FLYLAMP MONITOR FLYCA-
TCHER MONITOR

MONITOR FLY   
MONOFACCIA

Dimensioni: 42,5 × 31,5 cm  
Materiale: cartoncino  
Colore: nero con griglia

Dimensioni: 42,5 × 31,5 cm  
Materiale: cartoncino  
Colore: giallo con griglia

Dimensioni: 45 × 32,5 cm 
Materiale: cartoncino 
Colore: gialla

Dimensioni: 45 × 32,5 cm 
Materiale: cartoncino 
Colore: nero con griglia colla 
su 2 lati

Dimensioni: 45 × 32,5 cm  
Materiale: cartoncino  
Colore: giallo con griglia

Dimensioni: 45 × 32,5 cm  
Materiale: cartoncino  
Colore: nero con griglia

Dimensioni: 42,5 × 24,5 cm  
Materiale: cartoncino  
Colore: nero con griglia
spessore: 1,2 mm

Dimensioni: 42,5 × 24,5 cm  
Materiale: cartoncino  
Colore: giallo con griglia
spessore: 1,2 mm

Dimensioni: 42,5 × 24,5 cm 
Materiale: cartoncino  
Colore: argento con griglia 
Spessore: 1,2 mm

10850 00157
Conf: 10 pz
Imballo: 150 pz

10880 00140
Conf: 10 pz
Imballo: 150 pz

10880 00113
Conf: 6 pz
Imballo: 90 pz

10880 00141
Conf: 6 pz
Imballo: 90 pz

10880 00530
Conf: 6 pz
Imballo: 90 pz

10880 00142
Conf: 6 pz
Imballo: 90 pz

10880 00143
Conf: 6 pz
Imballo: 150 pz

10880 00144
Conf: 6 pz
Imballo: 150 pz

10880 00145
Conf: 6 pz
Imballo: 150 pz

CARATTERISTICHE CODICI 

MONITOR FLY   
MONOFACCIA

CHAMELEON 1X2 & 2X2 
CHAMELEON UPLIGHTER 
WALL 30
HPRI-TRAP50

CHAMELEON 1X2 & 2X2   
CHAMELEON UPLIGHTER 
WALL 30
HPRI-TRAP50

CHAMELEON 1X2 & 2X2 
CHAMELEON UPLIGHTER 
WALL 30                 
HPRI-TRAP50

ECOFLY36 & 72 
FTC 40/80  
MOSTICK  372 / 397

Dimensioni: 61,4 × 34,5 cm 
Materiale: cartoncino  
Colore: bianco con griglia rossa

10880 00146
Conf: 10 pz
Imballo: 100 pz
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ECOFLY30                      
FTC 30

CHAMELEON 4X4

CHAMELEON EXG

COBRA PLASMA  
LIBERATOR

SATALITE 18         
SOFT 18 

Dimensioni: 46,5 × 34,5 cm 
Materiale: cartoncino  
Colore: bianco con griglia rossa 

Dimensioni: 60 × 49,2 cm  
Materiale: plastica alveolare     
Colore: grigio o nero con 
griglia colla su 2 lati

Dimensioni: 60 × 42 cm  
Materiale: plastica alveolare     
Colore: grigio o nero con griglia

Dimensioni: 41,7 × 28,2 cm  
Materiale: cartoncino  
Colore: nero con griglia

Dimensioni: 24,5 × 13,5 cm 
Materiale: cartoncino  
Colore: bianco

Dimensioni: 48,3 × 20 cm 
Materiale: cartoncino  
Colore: bianco

Dimensioni: 64 × 30 cm  
Materiale: plastica alveolare     
Colore: nero colla sui 2 lati

Dimensioni: 34 × 15 cm 
Materiale: cartoncino  
Colore: nero senza griglia

Dimensioni: 50,7 × 25,5 cm 
Materiale: cartoncino  
Colore: giallo con griglia
colla su 2 lati

Dimensioni: 46 × 16,5 cm 
Materiale: cartoncino  
Colore: bianco

Dimensioni: Ø 29,5 cm 
Materiale: cartoncino  
Colore: giallo con griglia

10880 00531
Conf: 10 pz
Imballo: 100 pz

10880 00147
Conf: 6 pz
Imballo: 120 pz

10880 00148
Conf: 6 pz
Imballo: 120 pz

10880 00532
Conf: 15 pz
Imballo: 150 pz

10880 00396
Conf: 6 pz

10880 00150
Conf: 6 pz

10880 00151
Conf: 6 pz

10880 00152
Conf: 10 pz

10880 00533
Conf: 5 pz
Imballo: 100 pz

10880 00153
Conf: 6 pz
Imballo: 120 pz

10880 00154
Conf: 6 pz
Imballo: 150 pz

SATALITE 30
SOFT 30

IND65   
EX55

UPLIGHTER        
(INSECT O CUTTOR)

UPLIGHTER        
(INSECT O CUTTOR)

HPRIN300ATEX              
LAMPADE INSECTRON

APPLIQUE 15 W
INSETTIKA P15 2017                     
FLYTEC 

AURA
CAPTURA 22

Ricambi piastre collanti
Una proposta completa di piastre collanti adattabili a tutti i modelli di lampade

Ricambi

COMPATIBILITÀ CARATTERISTICHE CODICI 

Tr
ap

po
le

 lu
m

in
os

e



121

D-LIGHT COMMERCIAL 
VECTOR PLASMA 
BUGSTER 30 
BUGSTER DECO      
BUGSTER CENITH

MONOLIGHT 
COPYR TECNALL 
FLY BLASTER 60

MONOLIGHT 
COPYR TECNALL 
FLY BLASTER 60

Neon 15 W Philips® Neon 15 W Philips®

Neon 15 W Astron® Neon 15 W Astron®

Neon 20 W Standard Neon 20 W Sylvania®

Neon 40 W Standard Neon 40 W Sylvania®

Neon 20 W Compatto E27 Neon 20 W Compatto E27

Neon 18 W Astron® Neon 18 W Astron®

Neon 36 W Sylvania® Neon 36 W Sylvania®

Neon 18 W Lynx® Neon 18 W Lynx®

Dimensioni: 42 × 23 cm 
con pretaglio centrale
Materiale: cartoncino  
Colore: bianco con griglia

Dimensioni: 44,2 × 29,5 cm  
Materiale: cartoncino  
Colore: nero con griglia 

Dimensioni: 44,2 × 29,5 cm  
Materiale: cartoncino  
Colore: giallo con griglia

Dimensioni: 41 × 38,5 cm 
Materiale: cartoncino  
Colore: giallo con griglia

Dimensioni: 22 × 16,4 cm                       
Materiale: cartoncino  
Colore: bianco

10880 00156
Conf: 6 pz
Imballo: 150 pz

10880 00157
Conf: 6 pz
Imballo: 150 pz

10880 00535
Conf: 6 pz
Imballo: 150 pz

10880 00158 10880 00166

10880 00159 10880 00510

10880 00160 10880 00410

10880 00161 10880 00167

10880 00162 10880 00521

10880 00163 10880 00522

10880 00164 10880 00411

10880 00165 10880 00523

10880 00534
Conf: 6 pz
Imballo: 90 pz

1088000155
Conf: 6 pz
Imballo: 120 pz

HALO60                           
LUMINOS 3

FLY POD

Ricambi lampade neon
Ricambi

COMPATIBILITÀ CARATTERISTICHE CODICI 

CODICI STANDARD CODICI SHATTERPROF
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Solventi e veicolanti
Index

Concentrati innovativi
per applicazioni a scopo 
insetticida con nebulizzatori 
(anche ULV) e termonebbiogeni.

SOLVENTI

VEICOLANTE

ADDITIVO

127CleanTech

126Biosol® New

125Glicole Propilenico

125Phytorob®

124Pulsol New

127Frosty New®

So
lv

en
ti
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Solvente concentrato per fumigazione negli ambienti interni 
tramite termonebbiogeni (ONSEN).
L’elevata qualità delle materie prime impiegate per la sua 
realizzazione mantiene pulito l’apparecchio e ne tutela  
il funzionamento, garantendo massime prestazioni.

Solvente vegetale per applicazioni con termonebbiogeni.

Solvente per 
termonebbiogeni

Diliure in rapporto 1:1 la formulazione insetticida pronto uso  
con PULSOL NEW.
Diliure in rapporto 1:4–10 la formulazione insetticida  
o disinfettante concentrata con PULSOL NEW.

CARATTERISTICHE DESTINAZIONE D’USO CODICI

ATTREZZATURA DOSI E MODI D’USO

TANICA 10 L
cod. 10600 00018
q.tà 1 pz

 ั BY100 
pulsFOG K-10 
pulsFOG K-22 
pulsFOG K-30-20-BIO

Pulsol New
Compatibile con tutte le formulazioni

Base
vegetale

PLUS

Ideale per l’utilizzo 
nelle industrie 
alimentari

Garantisce 
uniformità 
d’intervento

Solvente

Ingredienti di origine vegetale

So
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CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

DESTINAZIONE D’USO

DESTINAZIONE D’USO

CODICI

CODICI

ATTREZZATURA 

ATTREZZATURA 

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Ingredienti di origine vegetale non inquinanti

Genera una nebbia visibile durante  
il trattamento

Solvente per 
termonebbiogeni

 ั BY100  
pulsFOG K-10 
pulsFOG K-22 
pulsFOG K-30-20-BIO

TANICA 25 L
cod. 10600 00009
q.tà 1 pz

Diliure in rapporto 1:1 la formulazione insetticida pronto-uso 
con PHYTOROB®.
Diliure in rapporto 1:4–10 la formulazione insetticida 
concentrata con PHYTOROB®.

Solvente biodegradabile per la preparazione di soluzioni  
da applicare con generatori di termonebbia (ONSEN). 
Consente di ottenere un fumo visibile durante il trattamento 
insetticida.

Phytorob®
Solvente

Diluire al 20–30% in acqua.  
2–3 L di glicole propilenico ogni 10 L di soluzione.

Solvente per 
termonebbiogeni

TANICA 25 L
cod. 10600 00002
q.tà 1 pz

 ั BY100  
pulsFOG K-10 
pulsFOG K-22

Solvente impiegato durante le fumigazioni con 
termonebbiogeni (ONSEN). Addizionato alla miscela insetticida  
o disinfettante consente di produrre una nebbia perfettamente 
visibile durante il trattamento. Si presenta come liquido incolore 
e inodore e viene usato come additivo alimentare.

Glicole propilenico 100%

Glicole Propilenico
Solvente

Base
vegetale

So
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CARATTERISTICHE DESTINAZIONE D’USO CODICI

ATTREZZATURA DOSI E MODI D’USO

PLUS

Evita umidità  
e non imbratta

Aumenta l'efficacia 
della soluzione 
erogata

Solvente per 
nebulizzatori

Veicolante che permette di esaltare 
formulazioni concentrate

Ideale per applicazioni con nebulizzatori ULV.

TANICA 10 L
cod. 10600 00008
q.tà 1 pz

Focus Biosol® New ვ Vectorfog C150+  
Mist Aer-San® Blade Turbo 
Cannon Aer-San®  

pulsFOG Turbo ULV 

Preparare una soluzione diluendo 1 parte di prodotto 
concentrato con 4–20 parti di BIOSOL® NEW. 
Esclusivamente per trattamenti a freddo. 

Veicolante per la diluizione di formulazioni insetticida  
e disinfettanti concentrate per trattamenti negli ambienti interni.
Permette di raggiungere il massimo risultato attraverso 
applicazioni a freddo con nebulizzatori ULV (MIST), soprattutto  
su superfici idrorepellenti. 

Biosol® New
Solvente

Alcool isopropilico: >50%
Acetone: >20%

FOCUS

So
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Sistemi di 
prevenzione contro 
i danni da gelo

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

DESTINAZIONE D’USO

DESTINAZIONE D’USO

CODICI

CODICI

ATTREZZATURA DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Previene il congelamento della pianta grazie 
alla tecnologia No-Frost

Elevata attività solvente, sgrassante  
e disgregante per rimuovere ogni impurità

TANICA 10 L
cod. 10500 00025
q.tà 1 pz

Sgrassante per 
pulizia nebulizzatori

Utilizzare puro o diluito al 10% in acqua.
Lasciare agire almeno 10 minuti (nella situazione ideale 
un’intera notte) prima di sciacquare abbondantemente.

Additivo pensato per la pulizia ordinaria di qualsiasi 
nebulizzatore. Il suo utilizzo costante mantiene sempre 
efficienti i nebulizzatori e ne prolunga la vita operativa.

Glicole dietilenico 100%

CleanTech
Additivo

Diluire in acqua al 50%, distribuire su tutto l’appezzamento 
realizzando una nebbia fitta. 
Impiegare 2–4 L di soluzione per ettaro in funzione del tipo  
di coltura e condizioni ambientali.
FROSTY NEW® può essere applicato con qualunque nebbiogeno.

Solvente concentrato per applicazioni con termonebbiogeni 
finalizzate a contrastare i danni da gelo. Attraverso la 
tecnologia No-Frost ogni organo della pianta verrà rivestito da 
un manto di nebbia finissima che ne previene il congelamento.

Gelate tardive
in campo

TANICA 10 L
cod. 10600 00017
q.tà 1 pz

Base
vegetale

pulsFOG K-30-20-BIO 
pulsFOG K-50

Frosty New®
Solvente

FOCUS

So
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Focus tecnico

Soluzioni applicative
Per 10 L di soluzione

NUVACID® 50

EC 
Solvente petroleoso

EC 
Solvente petroleoso

EC 
Solvente vegetale

 Tecnologia Spring

EC 
Solvente vegetale

 Tecnologia Spring

VELOXIDIN® 

NUVEX® NO PBO 

BLUCYP® EC PLUS

Trattamento a caldo Trattamento a caldo

Trattamento a caldo

Trattamento a caldo

Trattamento a caldo

Trattamento a caldo

Trattamento a caldo

Trattamento a caldo

Trattamento a freddo

Trattamento a freddo

Trattamento a freddo

Trattamento a freddo

EC 
Emulsifiable concentrate 
Emulsioni Concentrate 
Configurano insetticidi 
costituiti da emulsionanti  
e solventi oltre che di 
sostanze attive. Si possono 
disperdere in acqua oppure 
in matrici oleose per ottenere 
le cosiddette emulsioni. 
Punti di forza: massimo 
potere abbattente, 
persistenza temporale 
maggiorata.

3 L Nuvacid® 50 2 L Nuvacid® 50 3 L Nuvacid® 50

7 L Phytorob®
3 L Glicole Propilenico 
o Pulsol New 7 L Biosol® New

5 L acqua

3 L Veloxidin®

3 L Nuvex® NO PBO

3 L Blucyp® EC Plus

2 L Veloxidin®

2 L Nuvex® NO PBO

2 L Blucyp® EC Plus

3 L Veloxidin®

3 L Nuvex® NO PBO

3 L Blucyp® EC Plus

7 L Phytorob®

7 L Phytorob®

7L Phytorob®

3 L Glicole Propilenico 
o Pulsol New

3 L Glicole Propilenico 
o Pulsol New

3 L Glicole Propilenico 
o Pulsol New

7 L Biosol® New

7 L Biosol® New

7 L Biosol® New

5 L acqua

5 L acqua

5 L acqua
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Esempi di soluzioni applicative a scopo insetticida sviluppati 
considerando 10 L di soluzione ed erogabili mediante  
le apparecchiature con modalità “a caldo” e “a freddo” elencate 
nella sezione Attrezzature

Le tabelle sono solo a scopo esemplificativo. I dosaggi,  
i campi d’impiego, gli insetti target sono riportati in etichetta. 
Newpharm® declina ogni responsabilità dall’utilizzo  
improprio dei prodotti.

NEWCIDAL 150

ME
Base acquosa

EC 
Solvente petroleoso

EC 
Solvente vegetale

NEW-WALL®

NEWCIDAL® ETO PLUS

Trattamento a caldo Trattamento a caldo

Trattamento a caldo

Trattamento a caldo

Trattamento a freddo

Trattamento a freddo

Trattamento a freddo

ME 
Micro-emulsion 
Microemulsioni Acquose
Prodotti ottenuti 
solubilizzando particelle 
finissime di principio  
attivo (uno o più) in acqua. 
Punti di forza: pensate per 
interventi all’interno degli 
ambienti poiché inodori  
e incolori.

SC 
Suspension concentrate 
Sospensioni Concentrate
Si tratta di microcristalli  
di sostanza attiva sospesi  
in acqua.
Punti di forza: scarso 
assorbimento da parte  
di superfici porose per 
una maggiore persistenza 
d’azione.

CS 
Capsule suspension 
Microincapsulazioni
Formulazioni liquide  
in cui l’attivo (o gli attivi) 
sono avvolti all’interno  
di microscopiche capsule  
a rilascio progressivo.
Punti di forza: nessun 
assorbimento superficiale 
per la massima persistenza 
temporale.

RTU 
Ready To Use 
Pronti all’uso
Insetticidi liquidi,   
pronti immediatamente 
all’impiego. 
Punti di forza: nessuna 
manipolazione  
del concentrato.

3 L Newcidal 150 2 L Newcidal 150

2 L New-Wall®

2 L Newcidal® Eto Plus

3 L Newcidal 150

3 L New-Wall®

3 L Newcidal® Eto Plus

7 L Phytorob®
3 L Glicole Propilenico 
o Pulsol New

3 L Glicole Propilenico 
o Pulsol New

3 L Glicole Propilenico 
o Pulsol New

7 L Biosol® New

7 L Biosol® New

7 L Biosol® New

5 L acqua

5 L acqua

5 L acqua
So

lv
en

ti





131

Index

Newster®

K30® New

Polisan® N
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IGIENIZZANTI

DETERGENTI E IGIENIZZANTI

DISINFETTANTI E DETERGENTI

Disinfettanti e detergenti
Agenti antimicrobici
rapidi ed efficaci con vasto 
spettro d'azione.

Amminorex®

Bra-Newsan®

Bra-Newphen®

Bra-Newphen® Spray

Bra-Newsan® Spray

Alcorex® Pronto Uso

Alcorex® Gel

Ultrad® HA

Odorblock® NP

Ecobiol

Baggy®
D
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K30® New
Potere detergente e penetrante

HACCP

PLUS

Assenza di fenomeni 
irritanti

Ideale per  
un risanamento 
ambientale

Igienizzante liquido concentrato ad ampio spettro d’azione  
nei confronti di microrganismi potenzialmente patogeni.  
È ideale per un risanamento ambientale, si presenta  
in una formulazione facilmente solubile in acqua, con potere 
detergente e penetrante. È appositamente formulato per l’igiene  
nel settore dell’alimentazione umana e animale dove si impiega  
per la bonifica di attrezzature, contenitori, utensili per il consumo,  
superfici o tubazioni utilizzati per la produzione, il trasporto,  
la conservazione o il consumo di alimenti o mangimi (compresa 
l’acqua potabile) destinati al consumo umano o animale.

TANICA 20 L
cod. 10500 00002
q.tà 1 pz

Lo iodioUtilizzare K30® NEW alla concentrazione del 2,2% in acqua  
(220 mL in 10 L d’acqua). 
La soluzione può essere impiegata manualmente  
o meccanicamente.

Vectorfog® C150+ | Cannon Aer-San®  
Mist Aer-San® Blade Turbo

CARATTERISTICHE CODICI

FOCUSDOSI E MODI D’USO

CAMPI D’IMPIEGO

Serbatoi inox per il settore enologico.

Settore alimentare, 
zootecnico, enologico 
ed ittico.

Liquido concentrato

Simbologia di pericolo: GHS05
Difeso Biocida
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Polisan® N
Penetra a fondo ed evita principi  
irritanti e corrosivi.

Influenza
aviaria

Biosicurezza

PLUS

Igiene profonda 
anche in condizioni 
di sporco

Ideale per 
igienizzare mezzi  
di trasporto bestiame

Igienizzante neutro ad ampio spettro d’azione e con un vasto  
campo d’impiego, particolarmente indicato per l’igiene 
di attrezzature, utensili e mezzi di trasporto nell’ambito 
dell’industria alimentare e del settore zootecnico.

POLISAN® N è stato valutato dal laboratorio di Virologia 
Centro di Referenza Nazionale e Laboratorio di Riferimento 
OIE per la malattia di Newcastle e dall’Istituto Zooprofilattico 
Sperimentale delle Venezie per l’influenza aviaria.

TANICA 25 kg
cod. 10500 00012
q.tà 1 pz

CUBO 1000 kg
cod. 10500 00013
q.tà 1 pz

Derivati del fenoloApplicare previa diluizione in acqua allo 0,6–1% a seconda  
dei livelli di igienizzazione che si vogliono raggiungere. 
Sciacquare le superfici a contatto con alimenti.
Ideale per gli archi di disinfezione destinati ai mezzi  
di trasporto degli animali.

CARATTERISTICHE CODICI

FOCUSDOSI E MODI D’USO CAMPI D’IMPIEGO

Archi di disinfezione dei mezzi di trasporto.

Settore alimentare  
e zootecnico.

Batteri (Gram+, Gram−),  
virus e funghi.

TARGET BERSAGLIO

Liquido concentrato

Simbologia di pericolo: GHS05, GHS09
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Focus tecnico

L’acido peracetico
La sostanza attiva
con il più vasto spetto d’azione

LA SOLUZIONE DI NEWPHARM®: NEWSTER®

L’acido peracetico è la sostanza attiva disinfettante  
con il più vasto spettro d’azione antimicrobico oggi in uso 
nell’industria alimentare e nei programmi di biosicurezza  
nel settore zootecnico. Oltre all’attività battericida, virucida  
e fungicida, l’acido peracetico ha il potere di distruggere  
le spore batteriche. Mentre il vasto spettro d’azione si traduce 
in maggiore tornaconto per l’operatore, la capacità dell’acido 
peracetico di agire indipendentemente dal pH del substrato 
rappresenta forse il principale vantaggio. Dal momento 
dell’applicazione sono richiesti tempi di contatto davvero brevi 
e dalla sua degradazione spontanea si rilevano esclusivamente 
perossidi ed acido acetico. A differenza di molti altri 
disinfettanti quindi, non si inquinano le superfici con alogeni  
o altri residui tossici per la filiera alimentare.

L’attività disinfettante di un formulato dipende da numerose 
variabili che ricadono all’interno di metodologie severamente 
indicate da norme europee attraverso cui si valutano le diverse 
condizioni a cui il prodotto opera.
Qui a fianco si riportano alcuni test a cui fare riferimento.

*Test effettuati in condizioni elevate di sporco

La linea di prodotti Newpharm® a base di acido peracetico 
derivativo, si erge su una soluzione solida concentrata: 
NEWSTER®, destinato agli ambienti zootecnici per l’alta  
e all’industria agro-alimentare.
A differenza di altri peracetici reperibili mercato, questa 
linea di prodotti non corrode i materiali grazie all’equilibrata 
formulazione.

UN POTENTE OSSIDANTE

L’acido peracetico è un perossido dell’acido acetico  
ed è un potente ossidante che combina l’ossigeno attivo  
con una molecola di acido acetico.

La forza ossidante dell’acido peracetico si abbatte sui 
microrganismi distruggendo le lipoproteine che compongono 
la membrana cellulare ed altera irreversibilmente le proprietà 
chemiosmotiche cellulari. Inoltre, collassata la cellula microbica, 
l’acido peracetico denatura le proteine motivando l’attività 
sporicida. A livello intracellulare infine, distrugge  
gli enzimi e denatura il DNA nel nucleo cellulare.
Già alla concentrazione dell’1%, l’acido peracetico distrugge 
batteri Gram+ e Gram−, miceti, spore, virus e perfino 
toxoplasmi entro un tempo di 10 minuti.

Newster®

pag 135

IL PIÙ VASTO SPETTRO D’AZIONE

Normativa

EN1276*

EN13967*

EN1650

EN13697*

EN13697*

EN1656*

EN1657*

EN14675*

EN14349*

Attività

Battericida

Battericida

Fungicida

Fungicida

Fungicida

Battericida

Fungicida

Virucida

Battericida

Percentuale

0,5%

1,0%

2,0%

2,5%

2,0%

0,5%

2,0%

1,0%

2,5%

Tempo

5 minuti

5 minuti

15 minuti

30 minuti

15 minuti

30 minuti

30 minuti

30 minuti

30 minuti
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Newster®

Elevato potere igienizzante 
indipendentemente dal pH del substrato

HACCP

PLUS

Non aggredisce  
i materiali

Ideale negli 
allevamenti

Polvere per la preparazione di soluzioni ad energica azione 
detergente e igienizzante per la bonifica e la decontaminazione 
di attrezzature lavabili nel settore agroalimentare e zootecnico. 
In ambito alimentare risulta ideale per una completa 
detergenza di attrezzature di lavoro in acciaio inox e plastica 
compatibile, teleria tecnica e di superfici sottoposte a criteri 
di igienizzazione secondo programmi HACCP. Negli ambienti 
zootecnici igienizza le superfici in inox di: mezzi di trasporto, 
gabbie, cancelli, utensili e attrezzatura che necessita  
di un elevato livello d’igiene.

SECCHIO 2 kg
cod. 10500 00033
q.tà 4 pz

Diluire la polvere in acqua a temperatura ambiente in ragione 
di 5–20 g/L. Agitare per alcuni minuti al fine di sciogliere 
completamente il prodotto. Attendere 10 minuti per attivare  
le potenzialità igienizzanti e poi applicare la soluzione  
per bagnatura, spruzzatura o ammollo. Risciacquare le superfici 
trattate con acqua ove necessario.

CARATTERISTICHE CODICI

DOSI E MODI D’USO CAMPI D’IMPIEGO

Settore zootecnico e industrie alimentari.

Settore alimentare  
e zootecnico.

Batteri (Gram+, Gram−),  
virus e funghi.

TARGET BERSAGLIO

Polvere solubile

Airofog PCO Sprayer | Mist Aer-San® Blade Turbo

Simbologia di pericolo: GHS05, GHS07
Difeso Biocida
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Focus tecnico

La diammina
Speciale industria alimentare

LA SOLUZIONE DI NEWPHARM®: AMMINOREX®

Newpharm® ha saputo accogliere le richieste dei gruppi 
distributivi, introducendo un disinfettante specifico per la filiera 
alimentare europea.

L’innovativa sostanza alla base, una diammina biocida, 
possiede uno spettro d’azione molto ampio, corroborato 
da proprietà surfattanti che consentono la detersione delle 
superfici anche a bassa temperatura. 
L’N-(3-Aminopropyl)-N-dodecylpropane-1,3-diamina,  
sostanza antimicrobica contenuta in AMMINOREX® risulta  
attiva contro batteri Gram+ e Gram−, funghi e virus incapsulati.

Oltre all’attività a basse temperature, questa innovativa 
tecnologia disinfettante non viene in nessun modo disturbata 
dalla presenza di materiale organico sulle superfici (sangue  
e proteine) e dal pH del substrato, non richiedendo 
coformulanti che potrebbero accumularsi nell’ambiente. 
Il risultato finale è un disinfettante privo di alcol, aldeidi,  
sali quaternari dell’ammonio e clorine, chiamato AMMINOREX®. 
Massima efficacia, massimo rispetto dell’ambiente,  
totale sicurezza dei cittadini.

Qui di seguito si riportano alcuni test a cui fare riferimento:

LA DISINFEZIONE NELLA FILIERA ALIMENTARE EUROPEA

La libera circolazione di alimenti sicuri e sani è un aspetto 
fondamentale del mercato interno e contribuisce  
in maniera significativa alla salute e al benessere  
dei cittadini, nonché ai loro interessi sociali ed economici.  
Regolamento Europeo n° 178 del 2002.

L’industria alimentare è uno dei settori più stringenti ed esigenti 
per quanto concerne la sicurezza dei cittadini. 
A minacciare la sicurezza alimentare sono principalmente  
i microrganismi. Batteri e muffe possono alterare gli alimenti 
provocando delle defezioni intollerabili ai fini della salubrità. 
La disinfezione è una procedura sistematica all’interno delle 
sedi produttive o di distribuzione degli alimenti e ha come 
scopo l’eliminazione della maggior parte degli agenti patogeni 
affinché sia tutelata la salute di ogni consumatore. Poiché  
la disinfezione dev’essere ripetuta costantemente, era doverosa  
un’armonizzazione su scala europea. Infatti, la circolazione 
degli alimenti all’interno della Comunità ha richiesto l’adozione 
di standard introdotti anche da grandi catene distributive.

Test (EN)

EN1276 
EN13697

EN13727 
EN13697 
EN16615

EN1650 
EN13697

EN13624 
EN13697 
EN16615

EN14476 
EN16777

Concentrazione

1,5%  
(15 mL/L)

5% 
(50 mL/L)

0.5% 
(5 mL/L)

5% 
(50 mL/L)

3% 
(30 mL/L)

Tempo  
di contatto

5 minuti

5 minuti

15 minuti

5 minuti

5 minuti

Attività

Battericida

Battericida

Levuricida

Levuricida

Virucida  
(virus con 
involucro)

Test effettuati in condizioni elevate di sporco
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Amminorex®

Formulazione priva di alcol, aldeidi, clorine  
e sali di ammonio quaternari

HACCP

N-(3-amminopropil)-N-dodecilpropan-1,3-diammina: 7%

PLUS

Efficacia 
comprovata a basse 
temperature

Sostanza 
contemplata dall’ISS 
per la disinfezione 
delle superfici

Disinfettante battericida, virucida e levuricida privo di quaternari 
dell’ammonio con azione spinta fino ai micobatteri tubercolari. 
Particolarmente indicato nelle industrie alimentari, possiede  
una buona azione detergente già a basse temperature.

TANICA 25 L
cod. 10120 00039
q.tà 1 pz

CARATTERISTICHE CODICI

DOSI E MODI D’USO CAMPI D’IMPIEGO

Particolarmente indicato nelle industrie alimentari.

Ambienti civili, sanitari, 
Ho.Re.Ca., industrie 
alimentari ecc.

Batteri, funghi (lieviti) e virus.

TARGET BERSAGLIO

Liquido concentrato

Simbologia di pericolo: GHS05, GHS09
Reg. PMC: 20436

Applicare previa diluizione in acqua al 2% (20 mL in 1 L 
d’acqua). Servirsi di idonea attrezzatura (). Per trattamenti  
di volume impiegare appositi nebulizzatori (MIST). Sciacquare  
o lasciare asciugare all’aria. Il risciacquo dei pavimenti non  
è necessario salvo che questi non debbano essere lucidati. 

 ვ Mist Aer-San® Blade Turbo | Vectorfog C150+  
pulsFOG Turbo ULV | pulsFOG Turbo Compact ULV

 Ꮵ Solo 425 Pro

D
is

in
fe

tt
an

ti



138

Bra-Newsan®

Pulisce completamente ed elimina batteri, 
funghi, virus e odori sgradevoli

Didecil-Dimetil-Ammonio cloruro (DDAC): 5%

Simbologia di pericolo: GHS05, GHS07, GHS09
Difeso Biocida
Reg. PMC: 19316

PLUS

Profumazione 
gradevole

Non intacca  
i materiali

BRA-NEWSAN® è un disinfettante ad azione detergente  
e deodorante ad ampio spettro d’azione, indicato per tutte  
le superfici lavabili. Realizza una pulizia completa delle superfici 
e contemporaneamente elimina i germi responsabili di malattie 
e odori sgradevoli.

TANICA 5 L
cod. 10120 00005
q.tà 4 pz

CARATTERISTICHE CODICI

DOSI E MODI D’USO CAMPI D’IMPIEGO

Per la pulizia e la disinfezione di tutte le superfici lavabili.

Ambienti civili, sanitari, 
Ho.Re.Ca., industrie 
alimentari ecc.

Batteri, funghi e virus.

TARGET BERSAGLIO

Liquido concentrato
HACCP

50–100 mL in 10 L d’acqua: per una igienizzazione generica 
delle superfici lavabili.
150–300 mL in 10 L d’acqua: per le igienizzazioni importanti.
500–700 mL in 10 L d’acqua: per una disinfezione e detersione 
energica e rapida.
Usato puro: per eliminare le macchie di sporco molto difficili.
Servirsi di idonea attrezzatura ().
Sciacquare le superfici a contatto con alimenti.

 Ꮵ Solo 425 Pro
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Solo 425 Pro
Mist Aer-San® Blade Turbo  
Vectorfog C150+ 
pulsFOG Turbo ULV 
pulsFOG Turbo Compact ULV

Test (EN) 
Superfici non porose

EN1276
EN16615
EN13727

EN1656, EN14349

EN1650, EN16615

EN13624
EN16615

EN1657, EN16438

EN1650, EN16615

EN14476
EN16777

EN14476, EN16777

EN14476, EN16777

EN13610

Strumenti non medicali

EN1276, EN14561

EN1650, EN14562

EN14476, EN17111

Attività

Battericida

Battericida

Levuricida 

Levuricida

Levuricida

Fungicida

Virucida 
(virus con involucro)

Virucida limitata

Pienamente virucida

Virucida (batteriofagi) 

Battericida

Levuricida

Virucida 
(virus con involucro)

Concentrazione

2% (20 mL/L)
1% (10 mL/L)

6% (60 mL/L)

2% (20 mL/L)

4% (40 mL/L)
1% (10 mL/L)

6% (60 mL/L)

4% (40 mL/L)

3% (30 mL/L)
2% (20 mL/L)

4% (40 mL/L)

5% (50 mL/L)

5% (50 mL/L)

3% (30 mL/L)

Condizioni

Sporco 

Sporco

Sporco

Sporco

Sporco

Pulito

Pulito

Sporco

Pulito

Pulito

2,5% (25 mL/L)

3% (30 mL/L)

1% (10 mL/L)

Pulito

Pulito

Pulito

Tempo di contatto

1 minuto
2 minuti

30 minuti

1 minuto

1 minuto
5 minuti

30 minuti

60 minuti

5 minuti
10 minuti

5 minuti

30 minuti

60 minuti

15 minuti

15 minuti

15 minuti

15 minuti

Batteri (Gram+, Gram−),  
virus e funghi.

TARGET BERSAGLIO

Detergente e disinfettante liquido concentrato ad azione 
battericida, fungicida e virucida, particolarmente indicato  
per la sanità, l’igiene e pubblica l’industria alimentare  
(ristoranti, bar, hotel, gastronomia, gelaterie, banchi di vendita).

Batteri e funghi: applicare direttamente sulle superfici con una 
diluizione di 40 mL per L di acqua e lasciar agire per almeno 
15 min. Virus: applicare una diluizione di 40 mL per L di acqua 
direttamente sulle superfici pulite e risciacquate accuratamente  
in precedenza e lasciare agire per almeno 30 minuti. Incompatibile 
con saponi anionici. Utilizzo come detergente igienizzante: 
il prodotto può essere utilizzato anche come detergente 
igienizzante alla concentrazione di 20 mL per L di acqua.

CARATTERISTICHE

Simbologia di pericolo: GHS05, GHS09
Difeso Biocida
Reg. PMC: 20549

CODICI

DOSI E MODI D’USO

Bra-Newphen®

Per disinfezioni frequenti  
senza necessità di risciacquo

HACCP

TANICA 20 L
cod. 10120 00050
q.tà 1 pz

Didecil-Dimetil-Ammonio cloruro (DDAC): 6,93%

Liquido concentrato

CAMPI D’IMPIEGO ATTREZZATURA

Ambienti civili, sanitari, 
Ho.Re.Ca., industrie 
alimentari ecc.
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Bra-Newphen® Spray
Per ambienti e superfici

Didecil-Dimetil-Ammonio cloruro puro (DDAC): 0,5%

PLUS

Superfici disinfettate 
entro 15 minuti

Azione energica 
senza bagnare

Prodotto a base di un composto quaternario dell’ammonio 
con profonde caratteristiche disinfettanti. Esercita un’azione 
battericida e fungicida profonda, per l’igiene di tutte le superfici.

BOMBOLA 150 mL
autosvuotante
cod. 10120 00027
q.tà 12 pz

BOMBOLA 250 mL
compatibile con  
erogatori temporizzati
(pag 78)
cod. 10120 00029
q.tà 12 pz

Per la disinfezione degli ambienti: nebulizzare il prodotto per 
circa 15–20 secondi per uno spazio di 50 m³, orientando il getto 
verso l’alto ed in tutte le direzioni. Nel caso di utilizzo di una 
bombola autosvuotante, utilizzare il contenuto di 150 mL per 
trattare locali da 30 a 80 m³. Se il prodotto viene usato in luoghi 
dove si soggiorna lungamente o nelle camere da letto, aerare 
sufficientemente il locale prima di soggiornarvi nuovamente.

CARATTERISTICHE CODICI

DOSI E MODI D’USO CAMPI D’IMPIEGO

Settore Ho.Re.Ca.

Ambienti civili, sanitari, 
Ho.Re.Ca., industrie 
alimentari ecc.

Batteri, funghi e virus.

TARGET BERSAGLIO

Aerosol

Simbologia di pericolo: GHS02, GHS07
Difeso Biocida
Reg. PMC: 19317
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Ambienti civili, sanitari, 
Ho.Re.Ca., industrie 
alimentari ecc.

Batteri e funghi.

TARGET BERSAGLIO

Detergente pronto all’impiego per superfici lavabili con 
importante azione sgrassante e disinfettante. Ideale per una 
rapida disinfezione delle attrezzature da lavoro, strumentario, 
utensili, impianti e recipienti in genere.

Applicare tal quale sulla superficie da disinfettare e strofinare 
con carta o panno monouso fino a rendere la superficie asciutta.

CARATTERISTICHE CODICI

DOSI E MODI D’USO

Bra-Newsan® Spray
Per la detersione e disinfezione  
di attrezzature in ambito alimentare

TRIGGER 750 mL
cod. 10120 00017
q.tà 12 pz

Bis (3 - aminopropyl) dodecylamina: 0,2%

CAMPI D’IMPIEGO

Liquido pronto uso

Reg. PMC: 19090
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Batteri, funghi e virus  
(con involucro e non).

Batteri, funghi e virus  
(con involucro e non).

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

Disinfettante liquido a base di alcol etilico attivo contro batteri, 
funghi e virus, per mani e superfici. Pratico e versatile  
da utilizzare nella vita di tutti i giorni in vari ambiti: sanitario, 
igiene pubblica, industria, piccola e grande ristorazione.

Garantisce un’adeguata disinfezione cutanea durante la vita  
di tutti i giorni in ambito domestico, sanitario, nei laboratori  
di analisi e nell’industria in genere compresa quella alimentare, 
negli hotel e nei residence. Si utilizza senz’acqua.

Disinfezione di superfici dure anche in ambito sanitario:  
dopo aver pulito la superficie da trattare, applicare il prodotto 
in maniera omogenea lasciando agire per circa 3 minuti.  
In caso di disinfezione di superfici a contatto con alimenti  
si consiglia di risciacquare.
Disinfezione quotidiana delle mani: applicare il prodotto  
sul palmo della mano. Frizionare energicamente per almeno  
60 secondi raggiungendo tutte le parti della mano: palmo, dorso, 
zone infradito e unghie. Ripetere l’operazione una seconda volta.

Applicare il prodotto sul palmo della mano.  
Frizionare energicamente per almeno 60 secondi raggiungendo 
tutte le parti della mano: palmo, dorso, zone infradito e unghie. 
Ripetere l’operazione una seconda volta.

CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

CODICI

CODICI

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Alcorex® Pronto Uso

Alcorex® Gel

Per mani e superfici

Disinfezione quotidiana delle mani

Liquido pronto uso
VIRUS

VIRUS

TRIGGER 750 mL
cod. 10120 00037
q.tà 12 pz

FLACONE 1 L
cod. 10120 00034
q.tà 12 pz

Etanolo puro: 70,4%

Etanolo: 70,4%

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

Gel

Simbologia di pericolo: GHS02, GHS07
Reg. PMC: 20745 

Simbologia di pericolo: GHS02, GHS07
Reg. PMC: 20668

DISPENSER
Distributore  
da banco/tavolo
cod. 10950 00003
q.tà 4 pz
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Simbologia di pericolo: GHS07
Reg. PMC: 19694

Ultrad® HA
Disinfezione aerea delle superfici

Acido idrossiacetico: 40 g/kg

PLUS

Pronto uso, pratico 
e non richiede 
consumo d'acqua

Non classificato 
pericoloso per l'ambiente, 
non corrosivo e non 
necessita di risciacquo

Fumogeno per il trattamento di locali vuoti e attrezzature  
per la trasformazione, lo stoccaggio e il trasporto di prodotti 
alimentari destinati al consumo umano. Non è classificato 
pericoloso per l’ambiente e non è soggetto a valori limite  
di residui. Applicabile alle produzioni biologiche.

LATTA

Agitare per scompattare la polvere ed appoggiare la capsula  
su un supporto resistente al calore.  
Aprire la capsula e accendere la miccia prima di abbandonare 
il locale. Lasciare agire per 4–15 ore prima di rinnovare 
l’atmosfera ambientale da 30 minuti a 1 ora prima di accedervi.  
Al termine del trattamento, ventilare da 30 minuti a 1 ora. 
15 g per 15 m³, 50 g per 50 m³, 100 g per 100 m³,  
200 g per 200 m³, 400 g per 400 m³, 1000 g per 1000 m³.

CARATTERISTICHE CODICI

DOSI E MODI D’USO CAMPI D’IMPIEGO

Industrie alimentari.

Batteri e funghi.

TARGET BERSAGLIO

Fumogeno

15 g
10120 00021
q.tà 24 pz

50 g
10120 00022
q.tà 12 pz

100 g
10120 00023
q.tà 12 pz

200 g
10120 00024
q.tà 12 pz

400 g
10120 00025
q.tà 6 pz

1 kg
10120 00026
q.tà 4 pz

ECO
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Cumuli maleodoranti  
e cassonetti

Azione diretta sui 
microrganismi responsabili  
di cattivi odori.

TARGET BERSAGLIO

Soluzione biologica per l’attivazione dei naturali processi 
biodegradativi della sostanza organica che portano all’efficace 
controllo degli odori sgradevoli. ECOBIOL interviene migliorando 
efficacemente i processi di compostaggio della matrice organica.

Diluito: impiegare previa diluizione in acqua dall’1 al 5%  
(100–500 mL di ECOBIOL in 10 L d’acqua) direttamente sulla 
massa di rifiuti o sulle pareti dei contenitori destinati a contenerli.
La stessa quantità di prodotto concentrato può essere usata 
tal quale senza diluizione direttamente sulla matrice organica  
o sui rifiuti. Servirsi di idonea attrezzatura ().

CARATTERISTICHE CODICI

DOSI E MODI D’USO

Ecobiol
Migliora processi di compostaggio  
della matrice organica 

TANICA 5 L
cod. 10500 00011
q.tà 4 pz

CAMPI D’IMPIEGO

Liquido concentrato

 Ꮵ Solo 425 Pro

Cumuli maleodoranti  
e cassonetti

Azione inibitoria verso  
una vasta gamma  
di microrganismi responsabili 
dei cattivi odori.

TARGET BERSAGLIO

Bioattivatore studiato per abbattere gli odori e attivare  
i processi di compostaggio della sostanza organica. Contiene 
ceppi microbici specializzati nel deviare i fenomeni fermentativi 
verso processi favorevoli alla liberazione di sostanze inodori.

CARATTERISTICHE CODICI

DOSI E MODI D’USO

Odorblock® NP
Attiva i processi di compostaggio  
abbattendo gli odori

TANICA 5 L
cod. 10500 00018
q.tà 4 pz

CAMPI D’IMPIEGO

Liquido concentrato

Diluito: applicare il prodotto previa diluizione in acqua  
al 2–5% quindi applicare direttamente su superfici e/o cumuli 
maleodoranti. 
La concentrazione può salire fino al 30% in presenza di fosse.
Servirsi di idonea attrezzatura ().

 Ꮵ Solo 425 Pro
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CUBO 1000 L
cod. 10500 00021
q.tà 1 pz

Simbologia di pericolo: GHS05, GHS09
Difeso Biocida

 Ꮵ Solo 425 Pro 
Solo 416 Li

 ั Vector-Avi® Evo

Baggy®

Ostacola il il processo di aggregazione  
degli acari pollini

PLUS

Azione disgregante, 
solubilizzante  
e depolimerizzante

Aumenta il livello  
di igiene

L’azione disgregante dei tensioattivi impedisce all’acaro 
rosso dei polli (D. gallinae) la colonizzazione delle superfici 
e quindi la formazione di aggregati. L’azione solubilizzante 
e depolimerizzante, contribuisce all’eliminazione dei punti di 
annidamento ostacolando il trofismo e il processo  
di accrescimento degli acari.

TANICA 10 L
cod. 10500 00022
q.tà 1 pz

Ambienti vuoti (ONSEN): impiegare diluito in acqua al 10% (10 L 
di BAGGY® in 100 L d’acqua) dopo un’accurata pulizia delle 
superfici, gabbie ed attrezzature presenti nell’allevamento. 
Durante il ciclo di produzione: come coadiuvante nell’eventualità 
di interventi di emergenza su punti critici, applicare a () bassa 
pressione (2–3 bar) previa diluizione in acqua al 10%. 

CARATTERISTICHE CODICI

DOSI E MODI D’USO CAMPI D’IMPIEGO ATTREZZATURA

Allevamenti avicoli.

Per il settore 
zootecnico

Acaro rosso  
del pollo

TARGET BERSAGLIO

Liquido concentrato
Biosicurezza
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CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

FORMATI

FORMATI

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

SECCHIO 5 kg
cod. 10200 00034
q.tà 1 pz

Crema

Per il controllo dei topi: 20 g di crema per contenitore.
Per il controllo dei ratti: 200 g di crema per contenitore.
Qualora fossero necessari più contenitori posizionarli almeno  
5 metri l’uno dall’altro. Ispezionare a intervalli regolari.

Esca rodenticida pronta all’uso a base di Brodifacoum, efficace 
contro topo domestico (Mus musculus), ratto grigio  
(Rattus norvegicus) e ratto nero (Rattus rattus) anche dopo 
una singola ingestione. 

Simbologia di pericolo: GHSO8
Aut. Biocida: IT/2018/00492/AUT

Brodifacoum: 0,005%
Denatonio Benzoato: 0,001%                    

Ad alto contenuto di grassi e zucchero, 
efficace in caso di competizione alimentare

Crema

Shut Pro Crema

Crema SIRINGA 300 g
cod. 10200 00033
q.tà 12 pz

Utilizzatore: professionista.

Uso: interno.

Uso all’interno di appositi 
contenitori di sicurezza.

Utilizzatore: professionista.

Uso: interno ed intorno  
agli edifici. 

Uso all’interno di appositi 
contenitori di sicurezza.

Contro topi domestici (Mus musculus): applicare 8 g  
di esca per stazione di avvelenamento.

New Station Pro | New Station Able | New Station Smart | 
Nomore Rodent Evolution | Nomore Rodent T

Esca rodenticida pronta all’uso ad altissima efficacia, adatta 
alla lotta al Mus musculus estensibile ad altre specie purché  
in ambiti circoscritti e non esposti a alte temperature.

Simbologia di pericolo: GHSO9
Aut. Biocida: IT/2017/00420/MRP

Alfacloralosio: 3,996%
Denatonio Benzoato: 0,008%

Agisce da depressore del sistema nervoso 
centrale dei roditori causando convulsioni  
a livello periferico

Rattì Pro
Crema 
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CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

FORMATI

FORMATI

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

Utilizzare all’interno dei contenitori fissata al supporto in modo 
da non essere trascinata all’esterno. 
Per il controllo dei topi: 2 esche per contenitore (40 g). 
Per il controllo dei ratti: 3–5 esche per contenitore (60–100 g). 
Qualora fossero necessari più contenitori posizionarli 5–10 metri 
l’uno dall’altro. Ispezionare a intervalli regolari. 
Permanent Baiting: 3–5 esche per contenitore (60–100 g).

Esca rodenticida pronta all’uso efficace contro Topo domestico 
(Mus musculus), Ratto grigio (Rattus norvegicus) e Ratto nero 
(Rattus rattus) dopo una singola ingestione. 
Non maneggiare a mani nude, i roditori potrebbero nutrire 
sospetti. 

Bocconcini
20 g

Esca rodenticida pronta all’uso

SCATOLA 20 kg
cod. 10200 00030
q.tà 1 pz

Simbologia di pericolo: GHSO8
Aut. Biocida: IT/2019/00582/AUT

Bromadiolone: 0,005 g
Denatonio Benzoato: 0,001g  

Stun Pro Pasta
Pasta fresca 

Utilizzare l'esca fresca all’interno dei contenitori fissata 
all’apposito supporto metallico a guisa di spiedino in modo  
da non essere trascinata all’esterno. Non manipolare le esche  
a mani nude: i roditori lo percepirebbero e comincerebbero  
a nutrire sospetti.
Per il controllo dei topi: 2 esche per contenitore (40 g).
Per il controllo dei ratti: 3–5 esche per contenitore (60–100 g). 
Qualora fossero necessari più contenitori posizionarli 5–10 metri 
l’uno dall’altro. Ispezionare a intervalli regolari.

Efficace contro topo domestico (Mus musculus), ratto grigio 
(Rattus norvegicus) e ratto nero (Rattus rattus). Contiene,  
oltre al principio attivo topicida, una sostanza amaricante  
volta a prevenire l’ingestione accidentale da parte di bambini. 

Simbologia di pericolo: GHSO8
Aut. Biocida: IT/2013/00086/AUT

Bromadiolone: 0,005%
Denatonio Benzoato: 0,001%

SECCHIO 5 kg
cod. 10200 00010
q.tà 1 pz

Bocconcini
20 g

Aroma
salmone

Pasta fresca

Utilizzatore: professionista.

Uso: interno ed intorno  
agli edifici. 

Uso all’interno di appositi 
contenitori di sicurezza.

Utilizzatore: professionista 
formato.

Uso: interno ed intorno  
agli edifici e aree aperte. 

Uso all’interno di appositi 
contenitori di sicurezza 
fissata all’apposito supporto 
metallico a guisa di spiedino.

Rattì Pasta Rossa  
Professional
Esca rodenticida pronta all’uso

Permanent
Baiting
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CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

FORMATI

FORMATI

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

Brodifacoum: 0,005g
Denatonio Benzoato: 0,001g  

Simbologia di pericolo: GHSO8
Aut. Biocida: IT/2019/00584/AUT

Esca rodenticida pronta all’uso efficace contro topo domestico 
(Mus musculus), ratto grigio (Rattus norvegicus) e ratto nero 
(Rattus rattus) dopo una singola ingestione.
Non manipolare le esche a mani nude: i roditori lo 
percepirebbero e comincerebbero a nutrire sospetti.

Utilizzare all’interno dei contenitori fissata all’apposito supporto 
in modo da non essere trascinata all’esterno. 
Per il controllo dei topi: 2 esche per contenitore (40 g).
Per il controllo dei ratti: 3–5 esche per contenitore (60–100 g). 
Ispezionare a intervalli regolari.

Bocconcini
12,5 g

SCATOLA 10 kg
cod. 10200 00032
q.tà 1 pz

Shut Pro Pasta
Esca rodenticida pronta all'uso

Pasta fresca 

Utilizzare all’interno dei contenitori fissata all’apposito supporto 
in modo da non essere trascinata all’esterno.
Non manipolare le esche a mani nude: i roditori lo 
percepirebbero e comincerebbero a nutrire sospetti.
Per il controllo dei topi: 4 esche per contenitore (50 g).
Per il controllo dei ratti: 16 esche per contenitore (200 g).
Qualora fossero necessari più contenitori posizionarli 5 metri 
l’uno dall’altro. Ispezionare a intervalli regolari.

Esca rodenticida a singola ingestione pronta all’uso efficace 
contro topo domestico (Mus musculus), ratto grigio  
(Rattus norvegicus) e ratto nero (Rattus rattus). Contiene,  
oltre al principio attivo topicida, una sostanza amaricante  
volta a prevenire l’ingestione accidentale da parte di bambini. 

Simbologia di pericolo: GHSO8
Aut. Biocida: IT/2015/00262/AUT

Brodifacoum: 0,005%
Denatonio Benzoato: 0,001%

Aroma
burro con semi

Bocconcini
12,5 g

SECCHIO 5 kg
cod. 10200 00011
q.tà 1 pz

Pasta fresca

Rattì Pasta Blu  
Professional
Esca rodenticida pronta all'uso

Utilizzatore: professionista.

Uso: interno ed intorno  
agli edifici. 

Uso all’interno di appositi 
contenitori di sicurezza.

Utilizzatore: professionista.

Uso: interno ed intorno  
agli edifici. 

Uso all’interno di appositi 
contenitori di sicurezza.
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CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

FORMATI

FORMATI

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

Non manipolare le esche a mani nude: i roditori lo 
percepirebbero e comincerebbero a nutrire sospetti.
Permanent Baiting: una vaschetta da 100 g per punto esca.
Qualora fossero necessari più contenitori posizionarli  
5–10 metri l’uno dall’altro. Ispezionare a intervalli regolari.

Simbologia di pericolo: GHSO8
Aut. Biocida: IT/2012/090075/AUT

Difenacoum: 0,005%
Denatonio Benzoato: 0,001%

Esca rodenticida pronta all’uso efficace contro topo domestico 
(Mus musculus), ratto grigio (Rattus norvegicus) e ratto nero 
(Rattus rattus) dopo una singola ingestione.  
Il rodenticida si trova in una pratica vaschetta da collocare 
all’interno delle stazioni di avvelenamento. 

Aroma
burro con semi

Vaschette 
100 g

VASCHETTA 100 g
cod. 10200 00036
q.tà 50 pz

Kirin Pro Pasta
Esca rodenticida pronta all'uso in vaschetta

Pasta fresca 

Utilizzare all’interno di idonei contenitori fissata all’apposito 
supporto in modo da non essere trascinata all’esterno. 
Non manipolare le esche a mani nude: i roditori  
lo percepirebbero e comincerebbero a nutrire sospetti.
Per il controllo dei topi: 20–40 g di esca per contenitore.
Per il controllo dei ratti: 200 g di esca per contenitore.
Permanent baiting: 100 g per punto esca
Qualora fossero necessari più contenitori posizionarli  
5–10 metri l’uno dall’altro. Ispezionare a intervalli regolari.

Esca rodenticida pronta all’uso a base di Difenacoum efficace 
contro Topo domestico (Mus musculus), Ratto grigio  
(Rattus norvegicus) e Ratto nero (Rattus rattus) dopo una 
singola ingestione. La formulazione consiste in una pasta 
fresca appetibile. 

SCATOLA 10 kg
cod. 10200 00035
q.tà 1 pz

Bocconcini
12,5 g

Simbologia di pericolo: GHSO8
Aut. Biocida: IT/2012/090075/AUT

Difenacoum: 0,005%
Denatonio Benzoato: 0,001%

Kirin Pro Pasta
Esca rodenticida pronta all'uso

Pasta fresca

Aroma
burro con semi

Permanent
Baiting

Permanent
Baiting

Utilizzatore: professionista 
formato.

Uso: interno ed intorno  
agli edifici. 

Uso all’interno di appositi 
contenitori di sicurezza.
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CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

FORMATI

FORMATI

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

Simbologia di pericolo: GHSO9
Aut. Biocida: IT/2014/00238/AUT

SECCHIO 5 kg
cod. 10200 00012
q.tà 1 pz

Grano
sfuso

Utilizzare negli idonei contenitori collocati nelle vicinanze di 
luoghi in cui l’attività dei roditori è stata verificata in precedenza.
Per il controllo dei topi: 40 g per stazione di avvelenamento. 
Per il controllo dei ratti: 60–100 g per stazione di avvelenamento. 
Se necessaria più di una stazione, la minima distanza deve 
essere di 5 metri. Ispezionare a intervalli regolari.

Esca rodenticida pronta all’uso a base di Bromadiolone efficace 
contro topo domestico (Mus musculus), ratto grigio (Rattus 
norvegicus) e ratto nero (Rattus rattus) abituati a cibarsi di 
granaglie. La formulazione consiste in grani appetibili. 

Bromadiolone: 0,005 g
Denatonio Benzoato: 0,001 g 

Rattì Grano  
Professional
Esca rodenticida pronta all'uso

Grano 

ASTUCCIO 120 g
cod. 10200 00042
q.tà 12 pz

Elevata infestazione: da 10 a 25 g di FLASH GRAIN all’interno  
di contenitori distanziati 3 metri l’uno dall’altro.
Moderata infestazione: da 10 a 25 g di FLASH GRAIN all’interno 
di contenitori distanziati 5 metri l’uno dall’altro. 
Non aprire le buste e manipolarle con guanti monouso.

Confezione monodose
10 g

Esca rodenticida alternativa ai tradizionali anticoagulanti  
per il controllo del topo domestico (Mus musculus) dallo stadio 
giovanile a quello adulto all’interno degli edifici.  
Si presenta sottoforma di grano confezionato in buste singole 
da riporre all’interno di idonei erogatori d’esca.

Flash Grain

Simbologia di pericolo: GHSO9
Aut. Biocida: IT/0023688/0001 1-1

Esca rodenticida pronta all'uso

Grano 

Alfacloralosio 4%
Denatonio Benzoato: 0,001%

Utilizzatore:  
non professionista.

Uso: interno. 

Uso all’interno di appositi 
contenitori di sicurezza.

Utilizzatore: professionista.

Uso: interno ed intorno  
agli edifici. 

Uso all’interno di appositi 
contenitori di sicurezza.

Ro
de

nt
ic

id
i



153

CARATTERISTICHE

DOSI E MODI D’USO

FORMATI CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

PLUS

SECCHIO 5 kg
cod. 10200 00025
q.tà 1 pz

SCATOLA 10 kg
cod. 10200 00026
q.tà 1 pz

Grano
sfuso

Esca rodenticida pronta all’uso efficace contro topi e ratti 
anche dopo una singola ingestione. La formulazione consiste  
in cereali particolarmente appetibili per topi (Mus musculus)  
e Ratti (Rattus norvegicus). Il prodotto non desta allarme  
né insospettisce gli altri membri della popolazione di roditori.

Per controllo dei topi: 60–100 g. 
Per controllo dei ratti: 100–200 g.
Uso: interno ed intorno agli edifici. 

Tecnologia Delta 6, contiene: grano intero, grano spezzato, mais fioccato, orzo, avena, semi di girasole.

Ideale in contesti 
zootecnici

Massima appetibilità

Simbologia di pericolo: GHS08
Aut. Biocida: IT/2018/00505/AUT

Bromadiolone: 0,005%
Denatonio Benzoato: 0,001%  

Esca rodenticida pronta all'uso

Rattì Mix Cereali
Grano 

Utilizzatore: professionista 
formato.

Uso all’interno di appositi 
contenitori di sicurezza.
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CARATTERISTICHE

DOSI E MODI D’USO

FORMATI CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

PLUS

Blocchetti 
100 g

Uso nelle fognature per il controllo del Ratto grigio: utilizzare 
200 g di esca per tombino (2 blocchetti). Le esche devono 
essere applicate in modo che non vengano a contatto 
con l’acqua e non vengano lavate via. Design studiato per 
permettere all’operatore, senza necessità di sollevare la griglia 
della caditoia, di inserire e recuperare in fase di sostituzione 
dell’esca la parte residua del blocchetto non ingerita.

L'apposito gancio ne consente l'utilizzo nella rete fognaria.

Rimane efficace in 
situazioni di umidità 
elevata

Resiste all'acqua
Elevata appetibilità

Esca rodenticida pronta all’uso a base di Difenacoum,  
efficace contro topo domestico e ratto grigio anche dopo  
una singola ingestione. L’esca contiene una sostanza 
amaricante atta a prevenire l’ingestione accidentale da parte  
di animali non bersaglio. 

Nezumi Pro Block 100
Design studiato appositamente per l'operatore 
specializzato

Blocco paraffinato con gancio
NEW

Utilizzatore: professionista 
formato.

Uso: interno, intorno 
agli edifici, aree aperte, 
discariche di rifiuti  
e fognature.

Simbologia di pericolo: GHS08
Aut. Biocida: IT/2023/00931/MRS

Difenacoum: 0,005%
Denatonio Benzoato: 0,001%

SCATOLA 10 kg
cod. 10200 00054
q.tà 1 pz
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CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

FORMATI

FORMATI

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

Blocchetti
20 g

Blocchetti
20 g

SECCHIO 5 kg
cod. 10200 00024
q.tà 1 pz

SCATOLA 10 kg
cod. 10200 00031
q.tà 1 pz

Utilizzare negli idonei contenitori fissata all’apposito supporto 
metallico. Non manipolare le esche a mani nude: i roditori  
lo percepirebbero e comincerebbero a nutrire sospetti. 
Per il controllo dei topi: 2 esche per contenitore (40 g). 
Per il controllo dei ratti: 3–5 esche per contenitore (60–100 g).  
Qualora fossero necessari più contenitori posizionarli 5–10 metri 
l’uno dall’altro. Ispezionare a intervalli regolari.

Esca rodenticida pronta all’uso a base di Brodifacoum  
efficace contro topo domestico (Mus musculus), Ratto grigio  
(Rattus norvegicus) e ratto nero (Rattus rattus) dopo una 
singola ingestione. La formulazione consiste in un blocco 
paraffinato appetibile.

Simbologia di pericolo: GHS08
Aut. Biocida: IT/2019/00586/AUT

Brodifacoum: 0,005%
Denatonio Benzoato: 0,001% 

Shut Pro Block
Esca rodenticida in blocco paraffinato

Utilizzare negli idonei contenitori fissata all’apposito supporto 
metallico in modo da non essere trascinata all’esterno.  
Non manipolare le esche a mani nude: i roditori  
lo percepirebbero e comincerebbero a nutrire sospetti. 
Per il controllo dei topi: 50 g per contenitore.  
Per il controllo dei ratti: 200 g per contenitore. 
Qualora fossero necessari più contenitori posizionarli 5–10 metri 
l’uno dall’altro. Ispezionare a intervalli regolari.

La formulazione in forma di blocchetto paraffinato è arricchita 
di speciali componenti tra cui i semi di girasole, ed è stata 
studiata per ottenere risultato anche in presenza di forte 
competizione alimentare. Efficace dopo una singola ingestione.

Simbologia di pericolo: GHS08
Aut. Biocida: IT/2014/00185/AUT

Bromadiolone: 0,005%
Denatonio Benzoato: 0,001%                   

Utilizzatore: professionista.

Uso: interno ed intorno  
agli edifici.

Utilizzatore: professionista 
formato.

Uso: interno ed intorno  
agli edifici.

Rattì Block Rosso  
Professional
Esca rodenticida in blocco paraffinato

Blocco paraffinato

Blocco paraffinato
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CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

FORMATI

FORMATI

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Collocare circa 100 g all’interno di appositi contenitori per 
esche rodenticide. Approvato nei piani HACCP.

SECCHIO 5 Kg
cod. 10870 00008
q.tà 1 pz

Esca attrattiva in blocchetto paraffinato pronta all’impiego 
contenente esclusivamente sostanze appetenti,  
per il monitoraggio di roditori in ambienti sia interni che esterni. 
L’esca risulta completamente atossica. 
Con pigmento fluorescente.

Sostanze di origine cerosa e alimentare

Blocchetto paraffinato

Block Placebo Fluo

SCATOLA 10 kg
cod. 10200 00037
q.tà 1 pz

Blocchetti
20 g

Blocchetti
20 g

CAMPI D’IMPIEGO

Utilizzare negli idonei contenitori fissata all’apposito supporto 
metallico. Non manipolare le esche a mani nude: i roditori  
lo percepirebbero e comincerebbero a nutrire sospetti. 
Per il controllo dei topi: 40 g per contenitore.  
Per il controllo dei ratti: 60–100 g per contenitore. 
Permanent Baiting: 60–100 g per punto esca. 
Qualora fossero necessari più contenitori posizionarli  
5-10 metri l’uno dall’altro. Ispezionare a intervalli regolari.

Esca rodenticida pronta all’uso a base di Difenacoum  
efficace contro topo domestico (Mus musculus), ratto grigio  
(Rattus norvegicus) e ratto nero (Rattus rattus) dopo una 
singola ingestione. La formulazione consiste in un blocco 
paraffinato appetibile.

Simbologia di pericolo: GHS08
Aut. Biocida: IT/2012/00043/AUT

Difenacoum: 0,005%
Denatonio Benzoato: 0,001%

Kirin Pro Block
Esca rodenticida in blocco paraffinato

Blocco paraffinato
Permanent

Baiting

Blocco paraffinato

Utilizzatore: professionista 
formato.

Uso: interno, intorno  
agli edifici e aree aperte.
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cod. 10200 00033
q.tà 300 g × 12 pz

cod. 10200 00034
q.tà 5 kg × 1 pz

cod. 10200 00011
q.tà 5 kg × 1 pz

cod. 10200 00012
q.tà 5 kg × 1 pz

cod. 10200 00031
q.tà 10 kg × 1 pz

cod. 10200 00037
q.tà 10 kg × 1 pz

cod. 10200 00054
q.tà 10 kg × 1 pz

cod. 10870 00008
q.tà 5 kg × 1 pz

cod. 10200 00036
q.tà 100 g × 50 pz

cod. 10200 00035
q.tà 10 kg × 1 pz

cod. 10200 00010
q.tà 5 kg × 1 pz

cod. 10200 00042
q.tà 120 g × 12 pz

cod. 10200 00024
q.tà 5 kg × 1 pz

cod. 10200 00030
q.tà 20 kg × 1 pz

Guida alla scelta
Overview prodotti

Alfacloralosio

Brodifacoum

Brodifacoum

Bromadiolone

Brodifacoum

Difenacoum

Difenacoum

Placebo

Difenacoum

Bromadiolone

Alfacloralosio

Bromadiolone

Bromadiolone

Crema

Pasta fresca

Grano

Blocco
paraffinato

RattìPro

Shut Pro Crema

Rattì Pasta Rossa Professional

Flash Grain

Rattì Block Rosso Professional

Rattì Pasta Blu Professional

Rattì Grano Professional

Shut Pro Block

Kirin Pro Block

Nezumi Pro Block 100

Block Placebo Fluo

Kirin Pro Pasta

Stun Pro Pasta

PRINCIPI ATTIVIFORMULAZIONI CODICIPRODOTTI
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Index

Accessori roditori

172

172

Trappole meccaniche

Sistemi dissuasori

Stazioni di cattura/avvelenamento

Trappole adesive

170

174

176

184

TIPOLOGIE PRODOTTO NEW 2024

168Piper® Pillar

Leonardo US2004 U

Leonardo US2004 EST

173Leonardo Trans Rat Diffusion

Una gamma completa di accessori 
per il controllo dei roditori:  
attrattivi, postazioni di monitoraggio 
e cattura, erogatori per esche 
rodenticide e sistemi integrati  
per la derattizzazione

Accessori 183
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Trappole meccaniche

Sistemi dissuasori

Overview prodotti

Piper® Pillar

Leonardo 
US2004 U

Safe Trap 
Automatic

Leonardo 
US2004 EST

Snap Trap 
Mini

Leonardo Trans
Rat Diffusion

Snap Trap 
Maxi

NoMore Rodent 
740ITUV

Multicatt
Plastica

Ultrasuoni

Ultrasuoni

Sismico

51 × Ø 32,3 cm

19 × 16,8 × 8,5 cm

19 × 15 × 28,5 cm

19 × 16,8 × 8,5 cm

9,6 × 4,5 cm

15 × 15 × 15 cm

13,8 × 7,5 cm

29,6 × 16,2 × 7,4 cm

26,8 × 15,7 × 5 cm

PRODOTTO

PRODOTTO

TARGET BERSAGLIO

SISTEMA

DIMENSIONI

DIMENSIONI

Topi

Topi

Topi

Topi

Topi

Topi

Ratti

Ratti

Ratti

Ratti

Ratti
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✓

Fino a 100 m²

✓

Fino a 100 m²

×

Pietra: 452–706 m²
Legno: 452–907 m²
Cemento: 706–1256 m²

×

×

×

170

174

172

174

182

175

182

188

189

RIFERIMENTO PAGINA

RIFERIMENTO PAGINA

CONTROLLO DA REMOTO

COPERTURA

PIPER® MIX

Interno

NARA®, placebo

Esterno

NARA® LURE

Interno/esterno

NARA® LURE

Tavolette aromatizzate
Catchmaster

Tavolette aromatizzate
Catchmaster

ATTRATTIVO

CAMPO D'IMPIEGO
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New Station
Tiny

Coral

New Station
Flat

New Station
Able

New Station
Smart

New Station
Pro

Rock Bait 
Station

NoMore 
Rodent T

14 × 11,5 × 6,2 cm

22,5 × 12,5 × 7,3 cm
foro d'entrata Ø 5 cm

22,5 × 18 × 10 cm
foro d'entrata Ø 5 cm

26,2 × 16,6 × 10,1 cm

28 × 19 × 12 cm

33 × 23 ×13 cm

24 × 22 × 11 cm

27 × 25 cm
foro d'entrata Ø 6 cm

Stazioni di cattura/avvelenamento

NoMore Rodent
Evolution

29 × 17,8 × 10 cm
foro d'entrata Ø 6 cm

PRODOTTO TARGETDIMENSIONI

Overview prodotti

Topi

Topi

Topi

Topi

Topi

Topi

Topi.

Topi

Topi.

Ratti

Ratti

Ratti

Ratti

Ratti

Ratti

Ratti

Ratti.

Ac
ce

ss
or

i r
od

ito
ri



163

Pasta fresca, crema,
grano, blocco paraffinato

Pasta fresca, crema,
grano, blocco paraffinato

Pasta fresca, crema,
grano, blocco paraffinato

Pasta fresca, crema,
grano, blocco paraffinato

Pasta fresca, crema,
grano, blocco paraffinato

Pasta fresca, grano,
blocco paraffinato

Pasta fresca, grano,
blocco paraffinato

Pasta fresca, crema,
grano, blocco paraffinato

178

178

179

179

180

180

181

181

Snap Trap Mini

Snap Trap Mini

Snap Trap Maxi
Catchmaster 96M

Snap Trap Maxi

Snap Trap Mini

Snap Trap Maxi

Pasta fresca, crema,
grano, blocco paraffinato

176

RIFERIMENTO PAGINAFORMATO ESCHE

Catchmaster 1448B 
Catchmaster 72TC
Snap Trap Maxi

TRAPPOLE COMPATIBILI
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Catchmaster 
72MB Super

Catchmaster 
60RGBL

Catchmaster 
96M

Catchmaster 
1448B

Catchmaster 
48WRG

Catchmaster 
Jumbo Rat 
Glue Tray

Rattì Tavolette 
invischiate

21,5 × 13 cm 

13 × 8,5 cm

13 × 8,5 cm

25,8 × 13 cm

25,9 × 13,2 cm

26 × 27,5 cm

28 × 19 cm
14 × 19 cm

Trappole adesive

Catchmaster 
72TC

25 × 10 cm

PRODOTTO TARGETDIMENSIONI

Topi

Topi

Topi

Rettili, pipistrelli,
acari, insetti, ragni.

Rettili, pipistrelli,
acari, insetti, ragni.

Topi

Topi

Topi

Topi

Topi

Ratti

Ratti

Ratti

Ratti

Ratti

Overview prodotti
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Burro d'arachidi

Nocciola

Ciliegia

Ciliegia

Ciliegia

Nocciola

184

185

185

186

186

187

188

Cartoncino

Cartoncino

Plastica

Plastica

Plastica

Plastica

Faesite

Burro d'arachidi 184

RIFERIMENTO PAGINAAROMA

Cartoncino

MATERIALE
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Dall'integrità di questa postazione dipendono la sicurezza e il buon esito delle operazioni. Si invita a collaborare 
rispettando tale attrezzatura ed informando, in caso di manomissione, la Direzione o il Responsabile del Servizio.

SERVIZIO CONTROLLO INFESTANTI

VOLANTI  STRISCIANTI

CONTROLLO
ARTROPODI

EROGATORE ESCA RODENTICIDA 
       a base di anticoagulanti 

ESCA VIRTUALE/ATOSSICA 

TRAPPOLA A CATTURA

ANTIDOTO ESCA RODENTICIDA: VITAMINA K

CONTROLLO
RODITORI

LAMPADA U.V. A PIASTRA COLLANTE

TRAPPOLA ATTRATTIVO ALIMENTARE

TRAPPOLA ATTRATTIVO FEROMONE
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Gel Fluorescente Rat&Mouse 
Torcia UV-LED

Catchmaster 
48TG

NoMore Rodent
Fix System 50 cm

Nara® Lure Esca attrattiva

Gel per attività di monitoraggio

Tunnel di protezione per vaschette collanti

Sistema di fissaggio per postazioni,  
erogatori e trappole

Accessori per la rimozione igienica  
di carcasse

Adesivo segnalatore per postazioni  
di adescaggio, monitoraggio e controllo  
di roditori e insetti

Cartello segnalatore per postazioni  
di adescamento, monitoraggio e controllo  
di roditori e insetti

Pinza di raccolta
e buste igieniche

Etichetta adesiva
di postazione

Cartello segnalatore

Accessori
PRODOTTO CARATTERISTICHE

Overview prodotti

Ac
ce

ss
or

i r
od

ito
ri



167

183

187

189

183

190

190

191

RIFERIMENTO PAGINA
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Focus tecnico

La gestione integrata degli infestanti (IPM) si basa 
sull’applicazione di misure di prevenzione e sulla riduzione 
dell’uso di prodotti chimici pericolosi. L’IPM è riconosciuto 
universalmente come l’approccio migliore per minimizzare 
l’incidenza degli infestanti limitando al contempo il rischio  
nei riguardi della salute pubblica, degli animali non target  
e dell’ambiente.
In linea con questa tendenza, l‘opinione pubblica generale 
dirige sempre più l’attenzione ad alternative non chimiche  
per il controllo dei roditori. Tale approccio è ancor più rilevante 
in alcuni ambienti, come le industrie alimentari, gli allevamenti  
e gli spazi verdi dove il ricorso a esche tossiche risulta ancor 
più problematico.
La maggior parte delle trappole meccaniche, però,  
ha il problema del numero limitato di roditori che è in grado  
di catturare (di solito uno per trappola) e richiede  
un monitoraggio frequente.

PIPER® PILLAR rappresenta la soluzione affidabile per la cattura 
multipla incruenta di roditori, e si propone come importante 
alternativa al controllo dei muridi con le esche rodenticide.
PIPER® PILLAR è un dispositivo professionale brevettato, frutto  
del settore ricerca e sviluppo Newpharm®.
Grazie alla tecnologia “push and play”, la sua installazione  
è estremamente semplice, mentre il controllo da remoto  
ne facilita la gestione nel tempo.

Il roditore viene attratto all’interno di PIPER® PILLAR  
da una miscela di attrattivi alimentari, denominata  
PIPER® MIX, posta all’interno di appositi contenitori dentro 
la trappola. Un sensore a infrarossi percepisce la presenza 
del roditore all’interno della trappola e fa scattare l’apertura 
della botola sottostante. Il roditore cade all’interno del liquido 
desodorizzante, il PIPER®-SOL NF, che ne permetterà  
la conservazione evitandone la putrescenza.
Subito dopo la caduta del roditore, la botola viene  
ripristinata e la trappola diventa immediatamente pronta  
per la cattura successiva.

APPROCCIO IPM PER LA GESTIONE DEI MURIDI

LA NUOVA SOLUZIONE DI NEWPHARM: PIPER® PILLAR

CATTURA IN CONTINUO DI TOPI E RATTI CON PIPER® PILLAR

L’etologia al servizio del pest control

Cattura fisica 
multipla di roditori

1 ‒ Monitoraggio

3 ‒ Controllo fisico 4 ‒ Controllo chimico

2 ‒ Gestione 
dell'ambiente

Trappola
a cattura multipla
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Grado di protezione IP68: ampio ambito di applicabilità.  
La particolare struttura brevettata e i materiali di alta 
qualità la rendono durevole e resistente alla corrosione 
(persino negli ambienti più ostili, ricchi di ammoniaca, 
umidità o salsedine). PIPER® PILLAR può essere installata 
anche in ambienti esterni. 

1. Cattura multipla con funzionamento in continuo.  
L’ampio controsecchio può ospitare molti roditori prima 
di dover essere svuotato. La batteria al litio possiede 
un’autonomia di circa 3 mesi. 

2. Ottimizzata per l’adescamento. 
La scaletta, dotata di paratie laterali, rassicura il roditore 
nella risalita verso l’attrattivo contenuto nella trappola. 

3. Dati sempre a disposizione. 
L’ampio display della trappola permette di esaminare  
il numero di passaggi e di catture, nonché il livello  
di carica della batteria. 

Monitoraggio in continuo a distanza. 
Grazie alla connessione wi-fi (opzionale) tutti i dati relativi 
ai passaggi, alle catture, allo stato della trappola e della 
batteria vengono automaticamente trasmessi in remoto  
al sistema PIPER® NET. La trappola può essere attivata  
e disattivata direttamente dal portale. Il professionista 
PCO e l’Operatore del Settore Alimentare (OSA) possono  
così ottimizzare le uscite evitando di ispezionare 
giornalmente le trappole. 

4. Conforme al protocollo H.A.C.C.P. 
La trappola è conforme  per l’uso nelle industrie alimentari. 

5. Standard europei NoCheRo 
In combinazione con lo specifico liquido PIPER®-SOL NF,  
è il primo sistema di cattura multipla dei roditori che 
rispetta gli standard europei NoCheRo (Non-Chemical 
Alternatives for Rodent Control) di cattura non cruenta.

PIPER® PILLAR: ORIENTATA VERSO IL FUTURO
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Piper® Pillar

Dimensioni: 51 × Ø 32,3 cm

Contenuto kit: trappola Piper® Pillar, batteria al litio 12V, guanti 
monouso in nitrile, caricabatterie, manuale d’uso e garanzia

Sistema elettronico avanzato per la cattura 
fisica multipla dei roditori

Trappola meccanica
NEW

PLUS

Dispositivo 
professionale 
brevettato

Facile installazione 
e manutenzione

Sistema completamente elettronico di cattura fisica multipla 
dei roditori di qualunque specie e taglia, senza l’uso di esche 
rodenticide. La sofisticata elettronica di controllo permette  
di evitare false aperture della botola a causa di insetti  
e sporcizia, nonché la cattura di esemplari non target. I materiali 
di alto standard qualitativo, i criteri di progettazione e la batteria 
al litio da 3 Ah la rendono estremamente affidabile, con un 
funzionamento in autonomia fino a 3 mesi senza manutenzione.

Collocare all'interno e all'esterno, negli angoli o radente al muro, 
con la scaletta rivolta verso la parete, a circa 10–15 cm dalla 
stessa. Riempire il recipiente con il liquido conservante  
PIPER®-SOL NF diluito in acqua come indicato in etichetta. 
Utilizzare la miscela di attrattivi alimentari PIPER® MIX per indurre 
il roditore all’ingresso nella trappola. Si consiglia di far trascorrere 
inizialmente un periodo fino a 15–20 giorni in modalità standby 
prima di passare alla modalità cattura, per combattere la neofobia.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Topi

Ratti

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

PIPER® PILLAR Wi-Fi
cod. 10860 00294

PIPER® PILLAR
cod. 10860 00293

Ideale per utilizzi in industria alimentare.

PIPER® LIMITLESS Wi-Fi
cod. 10860 00212

Principali vantaggi rispetto alla versione PIPER® LIMITLESS:
• Installazione semplificata “push and play”: la batteria al litio, 

da 3 Ah viene agevolmente inserita nello slot dedicato,  
poi è sufficiente premere il pulsante esterno per l’accensione.

• Mobile app per dispositivi Android per la prima connessione 
wi-fi del dispositivo.

• Display più grande, per una migliore leggibilità.
• Manutenzione ancora più veloce grazie alle nuove chiusure  

a leva antisversamento.
• Scaletta con paratie laterali a favore della neofilia.
• Coperchio dotato di chiusura a leva con possibilità di utilizzo 

di un lucchetto antimanomissione
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Optional
Una gamma completa per ogni esigenza

Accessori

CARATTERISTICHE CODICI

PIPER®-MIX 1 kg
cod. 10860 00221
q.tà 1 pz

PIPER® COVER INDOOR
cod. 10950 00110
q.tà 1 pz

PIPER® COVER OUTDOOR
cod. 10950 00057
q.tà 1 pz

BATTERIA RICARICABILE
cod. 10880 00485
q.tà 1 pz

PIPER-SOL NF LT 4
cod. 105000 0034
q.tà 1 pz

PIPER® MIX è un'esca alimentare fortemente attrattiva 
composta da ingredienti più ricercati da topi e ratti.  
Tutti i componenti sono di origine naturale e di alta qualità quali 
mais, girasole, frumento e canapa, il tutto arricchito da essenza 
naturale di vaniglia, particolarmente gradita ai roditori.
Modalità di impiego: rimuovere il coperchio della trappola  
PIPER® PILLAR e inserire il prodotto in fondo al corridoio, 
all’interno dei contenitori dedicati all’adescamento e sui gradini 
della scaletta. Non distribuire sopra la botola.

PIPER® COVER indoor è una cover di protezione per la trappola in 
lamiera verniciata a caldo di colore verde. La struttura è chiusa su 
tutti i lati tranne alla base, per permettere l’ingresso dei roditori. Le 
operazioni di controllo vengono effettuate comodamente aprendo 
il coperchio superiore.Ideale per proteggere la trappola da urti, atti 
di vandalismo o manomissioni. Dimensioni: 38 × 38 × 60 cm.

PIPER® COVER outdoor è una copertura protettiva per la trappola 
pensata per il posizionamento all’esterno. Può infatti essere fissata 
permanentemente a terra tramite le asole interne.La struttura,  
in lamiera verniciata a caldo di colore verde, è chiusa su tutti i lati 
tranne alla base, dove avviene l’ingresso dei roditori. Le operazioni 
di controllo risultano agevolate mediante l'apertura del coperchio 
superiore, il quale può essere successivamente chiuso con  
un lucchetto. Questa soluzione si dimostra ideale per preservare 
la trappola da eventuali danni, furti, atti vandalici o manipolazioni 
non autorizzate. Dimensioni: 38,5 × 38,5 × 59,6 cm.

PIPER® BATTERY è la batteria ricaricabile di ricambio specifica 
per la trappola PIPER® PILLAR. Di facilissima sostituzione.  
Grazie alla capacità di 12V 3 Ah l’autonomia della batteria  
può estendersi fino a circa 3 mesi, a seconda delle  
situazioni ambientali.

PIPER®-SOL NF è una miscela liquida deodorizzante 
specificamente progettata, testata e prodotta per essere  
usata all'interno dei sistemi di cattura PIPER®. Il prodotto  
non è infiammabile né corrosivo. PIPER®-SOL NF, fornito 
concentrato, è in forma liquida con un colore trasparente.
Il prodotto deve essere diluito come segue: 4 litri  
di PIPER®-SOL NF + 6 L di acqua. Si consiglia la sostituzione  
del liquido ogni 6 mesi.

PIPER® BASK
cod. 10860 00074
q.tà 1 pz

PIPER® BASK è una staffa regolabile appositamente progettata 
per l'installazione in sospensione della trappola PIPER® PILLAR. 
Realizzata completamente in metallo trattato per garantire 
resistenza anche in ambienti acidi, consente di fissare la trappola  
a travi o altri supporti frequentati dai roditori. Fortemente consigliata  
per la cattura del ratto nero dei tetti (Rattus rattus). È fornita di  
un cavo di sicurezza in acciaio, con dichiarazione di conformità CE.
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PLUS

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Utilizzabile in tutti gli ambienti in cui il rischio di avvelenamento secondario è molto alto: ad es. allevamenti, canili, colonie feline.

STA - KIT
cod. 10950 00103 
q.tà 1 pz

INDOOR
10950 00102 
q.tà 1 pz

OUTDOOR
10950 00101 
q.tà 1 pz

FIALA DI CO2
cod. 10950 00109 
q.tà 10 pz

Il roditore viene adescato attraverso un qualunque attrattivo 
(esca placebo o blocco NARA®): l'aroma dell'attrattivo viene 
diffuso tramite un sistema di ventilazione incorporato. 
Una volta all'interno, il roditore viene colpito letalmente  
da un congegno meccanico azionato da una fiala di CO₂.

TopiSistema automatico e controllabile da remoto per l'eliminazione 
istantanea dei roditori in maniera non cruenta. 
Il contatore NFC (Near Field Communication) integrato 
consente di monitorare il numero di scatti rimasti nella 
cartuccia di CO₂ e, al contempo, i roditori colpiti da dover  
poi andare a recuperare per il corretto smaltimento.  
La fiala di CO₂ consente 25 utilizzi multipli.

Metodo non cruento 
per l'eliminazione 
dei roditori

Dotata di contatore 
NFC (Near Field 
Communication)  
e app dedicata

STA – Safe Trap
Automatic

Dimensioni: 19 × 7,5 × 20 cm
19 × 15 × 28,5 cm con Safety Shield (sistema di sicurezza)

Contenuto del kit: trappola, cartuccia CO₂,  
sistema di sicurezza con fissaggio a parete 

Trappola automatica azionata a CO₂  
per eliminare topi e ratti 

Trappola meccanica

Ratti

SAFEBOX COVER 
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Optional
Accessori

DESCRIZIONE

SAFEBOX – COVER INDOOR
30 × 13 × 36,5 cm
cod. 10950 00102

Le cover includono già al proprio interno la trappola 

Le cover includono già al proprio interno la trappola 

SAFEBOX PUBLIC – COVER OUTDOOR
50,5 × 24,5 × 25,5 cm
cod. 10950 00101

Fiala di CO₂
cod. 10950 00109

SAFE TRAP AUTOMATIC APP 
Grazie all’ App dedicata STA, puoi leggere il contatore NFC 
presente nella trappola da remoto e ottenere informazioni 
permettendo all’operatore di visualizzare quante volte è stata 
attivata la trappola, quando hai cambiato CO₂ l’ultima volta, 
dove è posizionata, etc.

App scaricabile su 
App Store e Google Play

*STA Safe Trap Automatic rientra in Industria 4.0, è quindi un 
bene agevolabile ai sensi dell’articolo 1, commi da 1054 a 1058, 
della Legge di Bilancio 2021.
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CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

MODALITÀ D’USO

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

Il dispositivo è gestito da una scheda completamente 
autonoma che assicura un cambio di  frequenza ben definito 
Questa caratteristica impedisce la perforazione del timpano  
del roditore, evitando così l'insorgere di qualsiasi forma  
di assuefazione al disturbo.

Il sistema opera direttamente sull'udito del roditore. 
L'apparecchio è progettato per applicare una potente 
pressione al timpano del roditore, causando spossatezza, 
disorientamento, inappetenza e nausea. È progettato  
per fornire una copertura efficace in ambienti fino a 100 m²,  
con specifiche di alta qualità e materiali resistenti.

POSTAZIONE
cod. 10880 00875
q.tà 1 pz

Dimensioni: 19 × 16,8 × 8,5 cm

Contenuto Kit: dissuasore ad ultrasuoni per roditori

Topi

NEW

POSTAZIONE
cod. 10880 00874
q.tà 1 pz

Il dispositivo è gestito da una scheda completamente 
autonoma che assicura un cambio di frequenza ben definito. 
Questa caratteristica impedisce la perforazione del timpano  
del roditore, evitando così l'insorgere di qualsiasi forma  
di assuefazione al disturbo.

Il sistema ad ultrasuoni opera direttamente sull'udito del 
roditore. L'apparecchio è progettato per applicare una potente 
pressione al timpano del roditore, causando spossatezza, 
disorientamento, inappetenza e nausea. È un dispositivo 
avanzato progettato per fornire una copertura efficace in 
ambienti fino a 100 m² con specifiche di alta qualità e materiali 
resistenti. Ideale per applicazioni domestiche e industriali.

Topi

Dimensioni: 19 × 16,8 × 8,5 cm

Contenuto Kit: dissuasore ad ultrasuoni per roditori

NEW
Sistema dissuasore

Sistema dissuasore

Dissuasore professionale  
ad ultrasuoni per roditori  
per uso esterno

Leonardo US2004 EST

Dissuasore professionale  
ad ultrasuoni per roditori  
per ambienti interni

Leonardo US2004 U

Ratti

Ratti

Ac
ce

ss
or

i r
od

ito
ri



175

PLUS

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Riduzione cucciolate roditori: fino al 50%. 
Risultato: prevenzione insediamenti.

Migrazione totale: 
dalle zone vibranti 
alle zone non vibranti

Permette di 
raggiungere tutti  
i punti della struttura,  
anche quelli 
inaccessibili  
ai classici trattamenti

Dimensioni: 15 × 15 × 15 cm

Topi

CT2016.15 a 15 uscite
cod. 10880 00877  
q.tà 1 pz

CT2016.15 a 10 uscite
cod. 10880 00878 
q.tà 1 pz

CT2016.15 a 5 uscite
cod. 10880 00879 
q.tà 1 pz

POSTAZIONE
cod. 10880 00876 
q.tà 1

I diffusori sono controllati dalla centralina CT2016 per garantire 
un'oscillazione meccanica uniforme in tutti i punti della 
struttura, e, se equipaggiata con commutatore automatico che 
varia la tipologia di vibrazione tra 5 e 7 milioni di combinazioni, 
per evitare l'insorgere di assuefazione nei roditori.

Il sistema utilizza microvibrazioni meccaniche per creare 
nell'ambiente una leggera oscillazione che i roditori interpretano 
come un evento sismico o una vibrazione strutturale, simile 
a un possibile crollo o instabilità (le vibrazioni non arrecano 
alcun danno alla struttura). La sua peculiarità è nella capacità 
di propagarsi su strutture solide, raggiungendo punti altrimenti 
inaccessibili tramite i tradizionali metodi di controllo dei roditori.

NEW
Sistema dissuasore

Leonardo Trans Rat Diffusion

Ratti
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PLUS

MODALITÀ D’USO

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Ideali per utilizzo lungo le pareti esterne.

Velocizza le 
operazioni di pulizia 
e manutenzione 
della postazione

Consente 
monitoraggio 
contemporaneo di 
insetti striscianti e 
roditori

Postazione multifunzione per monitoraggio/
cattura/adescamento di topi e ratti

CARATTERISTICHE

A muro con supporto in dotazione, a pavimento con silicone  
o tasselli, a palo con fascetta. Possibilità di alloggiare la 
vaschetta collante (Catchmaster 1448B), il cartoncino collante 
(Catchmaster 72TC) oppure  latrappola meccanica a scatto (NEW 
SNAP TRAP MAXI) laddove è vietato l’uso di esche rodenticide. 

Contenitore idoneo per monitoraggio simultaneo di roditori  
e di insetti striscianti (blatte, formiche, ecc.), grazie alla base 
sdoppiabile con due piani sovrapposti nei quali inserire le basi 
collanti.

Topi

Dimensioni: 29 × 17,8 × 10 cm, foro d’entrata Ø 6 cm

Contenuto del kit: postazione, chiave di sicurezza, mangiatoia, 
supporto per esca, lastra trasparente per doppio monitoraggio

Erogatore per esche / stazione di cattura

NoMore Rodent Evolution

Ratti

EVOLUTION NERA
cod. 10860 00224 
q.tà 12 pz 
chiavi 12 pz

EVOLUTION 
TRASPARENTE
cod. 10860 00225 
q.tà 12 pz
chiavi 12 pz

Insetti striscianti.
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EVOLUTION BASIC

STAFFA DI FISSAGGIO
cod. 10860 00193 
q.tà 12 pz

PARATIA
cod. 10860 00194 
q.tà 24 pz

NoMore Rodent EVOLUTION risponde ai più moderni requisiti 
in materia di sicurezza, facilità d'impiego e praticità di 
manutenzione. È stata pensata per essere polifunzionale, ma 
modulare l’operatore con la versione base può infatti decidere 
quali accessori acquistare:
• Trappola collante per insetti striscianti.
• Vaschetta collante per roditori.
• Trappola a scatto per la cattura dei topi.
• Esca placebo o esca rodenticida (non in ambito alimentare).
• Ponticello per il monitoraggio di simultaneo di insetti 

striscianti e roditori.
 

Funge sia da erogatore di esche rodenticide in ambienti  
esterni (versione nera) sia da postazione  
per il monitoraggio e la cattura in ambienti interni  
(versione trasparente).

Rappresenta la soluzione migliore per creare stazioni  
di avvelenamento o di monitoraggio sicure e protette  
dagli agenti atmosferici, da urti e da manomissioni,  
nel rispetto delle norme di sicurezza. 

Le dimensioni interne consentono inoltre ai roditori un facile  
e tranquillo stazionamento durante l’assaggio dell’ esca.

Personalizzazione con vostro logo aziendale, tampografato  
ad un colore, a partire da 500 pz.

EVOLUTION: INNOVATIVA E PRATICA

OPTIONAL NUOVE COLORAZIONI

EVOLUTION BIANCA
cod. 10860 00223 
q.tà 12 pz
chiavi 12 pz

EVOLUTION VERDE
cod. 10860 00222 
q.tà 12 pz
chiavi 12 pz
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CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

MODALITÀ D’USO

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Postazione multifunzionale per 
monitoraggio o adescamento topi

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Collocare CORAL in prossimità di porte, lungo il perimetro 
interno di aziende alimentari, nei magazzini del prodotto finito, 
in zone di raccolta rifiuti e in ogni altro punto critico. 

Stazione di avvelenamento e all’occorrenza postazione  
di cattura per roditori compatta e robusta, ideale per essere 
installata lungo il perimetro sia interno che esterno degli edifici. 
Compatibile con SNAP TRAP MINI.

POSTAZIONE
cod. 10860 00209
q.tà 30 pz
chiavi 30 pz

Topi

Erogatore per esche / stazione di cattura

Dimensioni: 22,5 × 12,5 × 7,3 cm, foro d’entrata Ø 5 cm 

Contenuto Kit: postazione, chiave di sicurezza, mangiatoia, 
supporto esca, staffa 

Coral
Erogatore di sicurezza compatto 
per topi e ratti

POSTAZIONE
cod. 10860 00033
q.tà 20 pz

Colorazione verde su richiesta.
Personalizzazione gratuita 
con vostro logo aziendale, 
tampografato ad un colore,
a partire da 200 pz.

Topi

Fissare all’interno la trappola meccanica SNAP TRAP MINI 
(attivata con opportuno attrattivo alimentare NARA® LURE)  
o le esche topicide desiderate.

Pratico contenitore di congegni a scatto per la cattura fisica 
di roditori di piccola taglia. Discreto nelle dimensioni, può 
trasformarsi all’occorrenza in stazione di avvelenamento 
o monitoraggio ospitando esche topicide o atossiche in 
qualunque formulazione. Attraverso la fessura sulla sommità è 
possibile osservare l’avvenuto scatto del congegno meccanico.

Dimensioni: 14 × 11,5 × 6,2 cm

New Station Tiny
Erogatore per esche / stazione di cattura

Ratti

CHIAVE UNIVERSALE
cod. 10860 00003 
q.tà 1 pz

CHIAVE TINY
cod. 10860 00204 
q.tà 1 pz
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CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

MODALITÀ D’USO

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Erogatore di sicurezza  
per topi e ratti

Postazione di sicurezza 
multifunzione per topi e ratti

Fissare nell’apposita sede la trappola meccanica SNAP TRAP 
MAXI (attivata con opportuno attrattivo alimentare  
NARA® LURE) o introdurre le esche topicide desiderate.

Con le dimensioni più ridotte della categoria, questo 
eccezionale contenitore si adatta a tutte le esigenze dei 
professionisti. Da stazione di avvelenamento compatibile  
con tutte le formulazioni d’esca, può trasformarsi in postazione 
per la cattura dei roditori, così da garantire all’operatore  
la massima flessibilità.

Topi

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Dimensioni: 26,2 × 16,6 × 10,1 cm

Contenuto Kit: postazione, chiave di sicurezza, supporto esca

179

New Station Able

POSTAZIONE
cod. 10860 00025
q.tà 10 pz
chiavi 2 pz

COPERCHIO NERO
cod. 10860 00031
q.tà 20 pz
chiavi 20 pz

COPERCHIO TRASPARENTE
cod. 10860 00030
q.tà 20 pz
chiavi 20 pz

Fissare nell’apposita sede la trappola meccanica SNAP TRAP 
MAXI (attivata con opportuno attrattivo alimentare  
NARA® LURE) o introdurre le esche topicide desiderate.

La postazione può contenere esche topicide in blocchetti 
paraffinati, in pasta fresca, granaglie, pellets o creme.
Costruita in polipropilene antiurto trattato contro i raggi UV, 
resiste efficacemente agli agenti atmosferici mentre  
la conformazione consente di ridurre al minimo gli spazi  
tra il contenitore e il muro. 

Dimensioni: 22,5 × 18 × 10 cm foro d’entrata Ø 5 cm

Contenuto Kit: postazione, chiave di sicurezza, mangiatoia, 
supporto esca, staffa

New Station Flat
Erogatore per esche / stazione di cattura

Personalizzazione gratuita 
con vostro logo aziendale, 
tampografato ad un colore,  
a partire da 200 pz.

Personalizzazione gratuita 
con vostro logo aziendale, 
tampografato ad un colore,  
a partire da 200 pz.

Topi

Erogatore per esche / stazione di cattura

Ratti

Ratti

CHIAVE UNIVERSALE
cod. 10860 00003 
q.tà 1 pz
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CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

MODALITÀ D’USO

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

TARGET BERSAGLIO

La soluzione polivalente pensata per i professionisti della 
disinfestazione. Questo contenitore in polipropilene presenta 
all’interno due comparti specifici per esche rodenticide  
in crema o grano, un supporto metallico per esche formulate  
in “pasta fresca” o “blocchetto paraffinato” e una sede 
specifica per la trappola meccanica.
Il design particolare azzera il fenomeno della neofobia.

Fissare nell’apposita sede la trappola meccanica SNAP TRAP 
MAXI (attivata con opportuno attrattivo alimentare NARA® LURE) 
o introdurre le esche topicide desiderate.

Topi POSTAZIONE
cod. 10860 00146
q.tà 10 pz
chiavi 2 pz

Dimensioni: 33 × 23 × 13 cm

Contenuto Kit: postazione, chiave di sicurezza, supporto esca

Erogatore per esche / stazione di cattura

New Station Pro

Fissare all’interno la trappola meccanica SNAP TRAP MINI 
(attivata con opportuno attrattivo alimentare NARA® LURE)  
o le esche desiderate.

POSTAZIONE
cod. 10860 00106
q.tà 10 pz
chiave 2 pz

STAFFA
cod. 10860 00010
q.tà 10 pz

Personalizzazione gratuita 
con vostro logo aziendale, 
tampografato ad un colore,  
a partire da 200 pz.

TopiPratico contenitore multifunzione dalle dimensioni contenute 
adatto a tutte le formulazioni d’esca, con apposita sede 
centrale per l’alloggiamento della trappola meccanica.

Dimensioni: 28 × 19 × 12 cm

Contenuto Kit: postazione, chiave di sicurezza, supporto esca

New Station Smart
Erogatore per esche / stazione di cattura

Postazione di sicurezza 
multifunzione per topi e ratti

Postazione di sicurezza 
multifunzione per topi e ratti

Ratti

Ratti

Personalizzazione gratuita 
con vostro logo aziendale, 
tampografato ad un colore,  
a partire da 200 pz.

CHIAVE UNIVERSALE
cod. 10860 00003 
q.tà 1 pz

CHIAVE UNIVERSALE
cod. 10860 00003 
q.tà 1 pz
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TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Erogatore di sicurezza  
per topi e ratti a T

POSTAZIONE
cod. 10860 00196
q.tà 24 pz
chiavi 12 pz

Utilizzabile in parchi, giardini, aree esterne di depositi,  
edifici pubblici o privati anche industrie alimentari. 
Fissare l’esca all’interno del contenitore servendosi del tubo  
in plastica e del ferro in dotazione.         

Stazione di avvelenamento a forma di “T” rovesciata adatta  
ad ospitare esche in pasta fresca o in blocco paraffinato.  
Trova collocazione nei punti più infausti dove altri erogatori  
non troverebbero spazio. 
La dimensione del foro di ingresso è stata studiata  
per permettere l’ingresso di topi e ratti ed evitare che bambini  
o altri animali non-target possano giungere all’esca. 

Topi

Dimensioni: lunghezza: 27 cm, larghezza: 25 cm, foro Ø 6 cm

Contenuto Kit: postazione, chiave di sicurezza, supporto esca, 
adesivi per ispezione, viti di ancoraggio, tasselli

NoMore Rodent T

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

TARGET BERSAGLIO

Collocare all’esterno in spazi verdi o a ridosso degli edifici. 
La conformazione dell’erogatore concederà il minore impatto 
visibile possibile.

Stazione di avvelenamento di sicurezza costruita in solido 
materiale plastico dalla peculiare forma che richiama una roccia 
e permette di essere posizionato in parchi, giardini e altri luoghi 
dove si ritenga necessario mimetizzare l’erogatore. Ideale per 
programmi di adescamento discreti. La stazione per esche ROCK 
può accogliere blocchi paraffinati, cereali, pasta fresca, ecc.

Dimensioni: 24 × 22 × 11 cm 

Contenuto Kit: postazione, chiave di sicurezza, supporto esca, 
picchetti

Rock Bait Station 
Erogatore di sicurezza per topi  
e ratti a forma di pietra

POSTAZIONE
cod. 1086000210
q.tà 12 pz
chiavi 12 pz

Colore disponibile: arenaria. 
Realizzato in plastica 
stampata a iniezione  
per impieghi gravosi  
per una maggiore durata.

Topi

Erogatore per esche / stazione di cattura

Ratti

Erogatore per esche / stazione di cattura

Ratti
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TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

TRAPPOLA
cod. 10860 00026
q.tà 10 pz

Installare all’interno delle strutture, nei punti maggiormente  
a rischio poiché ritenuti possibili rifugi o punti di richiamo  
dei roditori stessi. Prima di armare le trappole inserire 
nell’alloggio cilindrico l’attrattivo alimentare (NARA® LURE)  
e fissare il congegno nella sede adatta del contenitore.

TopiSolida trappola meccanica a scatto per la cattura fisica 
dei roditori. Sulla sede cilindrica viene collocato l’attrattivo 
alimentare NARA® LURE, dopodiché il congegno viene armato  
in totale sicurezza all’interno di idoneo contenitore.
Compatibile con: NOMORE RODENT EVOLUTION,  
NEW STATION FLAT, NEW STATION PRO, NEW STATION ABLE  
e NEW STATION SMART.

Dimensioni: 13,8 × 7,5 cm

Trappola a scatto per ratti

Trappola meccanica

Snap Trap Maxi

POSTAZIONE
cod. 10860 00054
q.tà 20 pz

Prima di armare le trappole inserire nell’alloggio cilindrico 
l’attrattivo alimentare monodose (NARA® LURE)  
e fissare il congegno nella sede adatta del contenitore.
Manipolare con guanti monouso.

Trappola meccanica a scatto per la cattura fisica dei roditori  
di piccola taglia (Mus musculus). I dispositivi atti alla cattura 
fisica dei roditori dovrebbero essere installati all’interno  
delle strutture, nei punti maggiormente a rischio poiché ritenuti 
possibili rifugi o punti di richiamo dei roditori stessi.
Compatibile con: CORAL e NEW STATION TINY.

Topi

Dimensioni: 9,6 × 4,5 cm

Snap Trap Mini
Trappola meccanica

Trappola a scatto per topi

Ratti
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CODICI

Esca attrattiva per roditori 

CAMPI D’IMPIEGO

GEL FLUORESCENTE
cod. 10830 00001
q.tà 4 pz

TORCIA UV-LED
cod. 10950 00032
q.tà 6 pz

Applicare il gel pronto uso su superfici orizzontali o verticali 
privilegiando i bordi a ridosso dei muri e interni di tubazioni 
o potenziali nascondigli. Il gel non desta sospetti ai roditori 
che calpestandolo tranquillamente, lasceranno impronte 
evidenziabili nettamente con la TORCIA UV-LED.

GEL FLUORESCENTE RAT&MOUSE: gel per attività di monitoraggio  
in ambienti interni ed esterni. Consente di visualizzare i percorsi 
dei roditori per identificare tane e punti di annidamento,  
per una corretta disposizione degli erogatori d’esca. 
TORCIA UV-LED: torcia led ad emissione ultravioletta  
per illuminare le superfici trattate con GEL FLUORESCENTE 
RAT&MOUSE ed evidenziare tracce e camminamenti.

Gel Fluo Rat&Mouse
Torcia UV-LED
Gel fluorescente per 
monitoraggio roditori

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

NARA® LURE trova posizionamento nelle trappole meccaniche 
a scatto ed esercita un notevole potere attrattivo che persiste 
per mesi. Manipolare con guanti.

Disponibile in più gusti, NARA® LURE è studiato per rendere  
le trappole meccaniche a scatto irresistibili ai roditori. 
Totalmente privo di allergeni o sostanze tossiche, può essere 
impiegato in qualunque ambiente, sia interno che esterno.

Dimensioni: Ø 1,5 cm

Nara® Lure

ESCA VANIGLIA
cod. 10870 00070
q.tà 100 pz

ESCA CHOCO-NUT
cod. 10870 00066
q.tà 100 pz

ESCA CARNE
cod. 10870 00068
q.tà 100 pz

Topi

Ratti

Accessori

Accessori
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Rimuovere la carta protettiva per esporre la superficie collante, 
quindi posizionare la trappola a pavimento, vicino alle pareti e, 
se possibile, in zone buie. Cambiare il posizionamento  
in assenza di cattura. Utilizzare olio minerale o vegetale  
per staccare eventuali parti incollate.

Cartoncini professionali aromatizzati per il monitoraggio  
e la cattura specifica dei topi (Mus musculus), con un ampio 
strato di colla che non cola e non essicca.
Sono disponibili tre cartoncini con diversa grammatura di colla.
Il cartoncino può essere richiuso su se stesso seguendo  
le istruzioni per preservare la colla dalla polvere.

Cartoncino collante professionale 
aromatizzato 

Cartoncino collante professionale 
aromatizzato 

Catchmaster 72MB Super

Topi

Topi

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

Cattura anche: rettili, grilli, 
pipistrelli, pulci, pidocchi, 
acari e ragni.

STANDARD 4,5 lb
cod. 10850 0087
q.tà 72 pz

TRAPPOLA
cod. 10850 00086
q.tà 72 pz

SUPER 6 lb
cod. 10850 00187
q.tà 72 pz

Rimuovere la carta protettiva per esporre la superficie collante, 
quindi collocare la trappola a pavimento, vicino alle pareti e,  
se possibile, in zone buie. Cambiare il posizionamento  
in assenza di cattura. Utilizzare olio minerale o vegetale  
per staccare eventuali parti incollate.

Cartoncino professionale aromatizzato per il monitoraggio  
e la cattura di piccoli roditori ed insetti striscianti con possibilità 
di posizionamento all’interno di trappole a cattura multipla 
(MULTICATT PLASTICA). Il cartoncino può essere ripiegato 
su se stesso seguendo le istruzioni per evitare l’accumulo di 
polvere sullo strato collante. 

Dimensioni: 21,5 × 13 cm (cartoncino steso)

Dimensioni: 25 × 10 cm (cartoncino steso)

Catchmaster 72TC

Trappola adesiva

Trappola adesiva

Aroma
burro d'arachidi

Aroma
burro d'arachidi
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TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Vaschetta collante professionale 
aromatizzata

Cartoncino collante professionale 
aromatizzato 

Separare le vaschette l’una dall’altra e posizionarle con la colla 
rivolta verso l’alto lungo le pareti. Controllare settimanalmente 
la trappola e procedere alla sua sostituzione al massimo dopo  
2 mesi o comunque in funzione delle catture, e alla presenza  
di polvere o umidità nell’ambiente. 

Trappola collante in plastica monouso, non tossica,  
per il monitoraggio di Rattus rattus (Ratto nero  
o Ratto dei tetti) e altri roditori di taglia media e piccola.  
Grazie alla sua conformazione, può essere inserita all’interno  
di contenitori per il monitoraggio.
La trappola è composta da vaschetta nera e collante.

TRAPPOLA × 2
cod. 10850 00090
q.tà 96 pz

Topi

Dimensioni: 13 × 8,5 cm

Trappola adesiva

Catchmaster 96M

Rimuovere la carta protettiva per esporre la superficie collante, 
quindi collocare la trappola a pavimento, vicino alle pareti e,  
se possibile, in zone buie. Cambiare il posizionamento  
in assenza di cattura. Utilizzare olio minerale o vegetale  
per staccare eventuali parti incollate.

Piastra collante con attrattivi alimentari integrati per la cattura 
fisica di topi, ratti e insetti striscianti in genere, compatibile  
con la copertura antipolvere modello 48TG.

Dimensioni: 13 × 8,5 cm

Topi

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Cattura anche: rettili, grilli, 
pipistrelli, pulci, pidocchi, 
acari e ragni.

TRAPPOLA
cod. 10860 00063
q.tà 60 pz

Catchmaster 60 RGBL
Trappola adesiva

Aroma
nocciola

Aroma
ciliegia

Ratti
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Vaschetta collante professionale 
aromatizzata resistente alle 
basse temperature

Vaschetta collante professionale 
aromatizzata

Collocare la trappola sul pavimento, vicino alle pareti e,  
se possibile, in zone buie.
Cambiare il posizionamento in assenza di cattura.
Utilizzare olio minerale o vegetale per staccare eventuali  
parti incollate. 

L’unica trappola collante per roditori realizzata per operare  
a basse temperature. La superficie collosa aromatizzata 
resiste a temperature di circa −20 °C grazie alla particolare 
formulazione. Ottima per l’uso in garage o scantinati  
non riscaldati durante i freddi mesi invernali e nei frigoriferi 
walk-in commerciali.

Dimensioni: 25,9 × 13,2 cm

Catchmaster 48WRG
Trappola adesiva

Topi

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

TRAPPOLA × 2 
cod. 10850 00089
q.tà 48 pz

Separare le vaschette l’una dall’altra e posizionarle con la colla  
rivolta verso l’alto lungo i percorsi abituali dei roditori, 
individuabili tramite il rilevamento di escrementi, peli, tane, 
tracce untuose, impronte. Controllare settimanalmente  
la trappola e procedere alla sua sostituzione al massimo dopo  
2 mesi o comunque in funzione delle catture, e alla presenza  
di polvere o umidità nell’ambiente.

Trappola collante monouso, non tossica, per il monitoraggio  
di Rattus rattus (Ratto nero o Ratto dei tetti) e altri roditori  
di taglia media e piccola. Grazie alla sua conformazione,  
può essere inserita all’interno di contenitori per il monitoraggio. 
La trappola è composta da vaschetta nera e collante.

Dimensioni: 25,8 × 13 cm

Catchmaster 1448B 
Trappola adesiva

Topi

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

TRAPPOLA × 2 
cod. 10850 00091
q.tà 48 pz

Ratti

Ratti

Aroma
ciliegia

Aroma
ciliegia
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TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Tunnel di protezione  
per vaschette collanti

TRAPPOLA
cod. 10860 00215
q.tà 12 pz

TopiFornisce 522 cm2 di cattura effettiva.
Strumento ideale per l’uso in controsoffitti, vespai areati, 
pavimenti galleggianti, sotto gli elettrodomestici.
Cattura anche: rettili, grilli, pipistrelli, pulci, pidocchi, acari  
e ragni.

Se impiegate in condizioni normali, le trappole sono efficaci 
fino a un anno intero. La formula adesiva Catchmaster®  
è stata appositamente studiata per prevenire l’indurimento  
che può limitare l’efficacia nel tempo.

Dimensioni: 26 × 27,5 cm

Vaschetta collante professionale 
aromatizzata di grandi dimensioni

Trappola adesiva

Catchmaster Jumbo Rat  
Glue Tray

Pronto uso.
Inserire all’interno la tavoletta collosa 96M o 1448B.

Pratico tunnel che migliora l’efficacia e la durata delle tavolette 
collose impiegate per la cattura dei roditori in ambienti con 
elevata presenza di polvere.
Adatto alle tavolette collose Catchmaster® e ad altre presenti 
sul mercato.

Dimensioni: 29,6 × 13,9 × 8,9 cm

Topi

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

TUNNEL
cod. 10850 00092
q.tà 192 pz

Ratti

Catchmaster 48TG
Accessori

Ratti
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Posizionare la trappola contro il muro, lasciando libere le entrate.  
Nel contenitore si possono fissare 2 trappole a scatto.  
Nella trappola sono presenti delle feritoie superiori  
che consentono all’operatore di verificare se le trappole  
sono ancora armate senza aprirle.

Attraverso un’entrata a bilancino il topo entra richiudendo 
poi l’uscita. Particolarmente indicata per l’uso nell’industria 
alimentare e farmaceutica, e in tutte quelle aree sensibili  
in cui la presenza di esche avvelenate può rappresentare un 
pericolo. Possibilità di posizionare all’interno i cartoncini collanti 
Catchmaster 72TC per catturare non solo topi ma anche insetti 
striscianti, grazie alle feritoie di entrata presenti nella trappola. 

Dimensioni: 29,6 × 16,2 × 7,4 cm

Contenuto Kit: trappola, trappola adesiva

Trappola a cattura multipla  
per insetti striscianti e topi

NoMore Rodent 704ITUV

Topi

Topi

TARGET BERSAGLIO

TARGET BERSAGLIO

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

TRAPPOLA
cod. 10860 00216
q.tà 12 pz

TRAPPOLA GRANDE × 2
cod. 10850 00122
q.tà 24 pz

TRAPPOLA PICCOLA × 2
cod. 10850 00123
q.tà 48 pz

TRAPPOLA ADESIVA
cod. 10850 00086
q.tà 72 pz

Separare le due tavolette e posizionarle, con le parti 
appiccicose verso l’alto, lungo le pareti, vicino alle tane  
o nei punti di passaggio di topi e ratti. Per evitare imbrattamenti  
al pavimento, porre sotto la tavoletta un foglio di giornale. 

Dimensioni: 28 × 19 cm, 14 × 19 cm

Tavolette invischiate adesive per topi e ratti con colla 
aromatizzata e incolore.
Ideale per ambienti interni.
Per una migliore resa, porre al centro della tavoletta piccoli 
pezzi di cibo (formaggio, pane, ecc.).

Tavolette collanti in faesite 
professionali aromatizzate

Rattì Tavolette 
invischiate

Trappola adesiva

Ratti

Ratti

Trappola meccanica

Aroma
nocciola

Video
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CODICI

CAVO
cod. 10950 00033
q.tà 10 pz

CAMPI D’IMPIEGO

Introdurre l’estremità libera del cavo in una fessura presente  
sulla trappola o sul contenitore da fissare, far fuoriuscire il cavo 
da un’altra fessura e avvolgerlo poi a un supporto solido. Inserire 
l’estremità del cavo nel cappuccio blu e tirare quanto serve.

Innovativo e pratico sistema di fissaggio di contenitori  
e trappole su superfici o supporti. Una volta predisposto,  
NEW FIX SYSTEM non può più essere rimosso.
Tagliare il cavo per rimuoverlo.

Lunghezza cavo: 50 cm. 
Su richiesta: 100 cm

Sistema di fissaggio per postazioni, 
erogatori e trappole

Nomore Rodent Fix System 50 cm
Accessori

I dispositivi atti alla cattura fisica dei roditori dovrebbero essere 
installati all’interno delle strutture, nei punti maggiormente  
a rischio poiché ritenuti possibili rifugi o punti di richiamo  
dei roditori stessi. 

Trappola meccanica in plastica con finestra d’ispezione per  
la cattura multipla e il monitoraggio di roditori di piccola taglia. 
Queste trappole consentono catture multiple di roditori grazie  
a congegni basculanti.
Collocare all’interno l’apposita 72TC o altre tavolette della linea 
Catchmaster.

Dimensioni: 26,8 × 15,7 × 5 cm

Multicatt Plastica
Trappola a cattura multipla  
per insetti striscianti e topi

Topi

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

TRAPPOLA
cod. 10860 00004
q.tà 12 pz

TRAPPOLA ADESIVA
cod. 10850 00086
q.tà 72 pz

Ratti

Trappola meccanica
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Etichetta adesiva per segnalare una postazione di monitoraggio 
e controllo di roditori e insetti.
Materiale pvc adesivo ultra tenace con supporto pretagliato  
per un'applicazione facile e veloce. Resistente alle intemperie.

Etichetta QR Code: ideale anche per postazioni a T. 
Spazio libero per Qr Code.

Da applicare direttamente sull’erogatore esche in plastica  
o sulla postazione/trappola oppure in verticale su piastrelle  
o altro materiale che ne consenta perfetta aderenza nel tempo.
Dati scrivibili con pennarello indelebile.
Spazio libero per indicare il principio attivo e il n° di postazione. 

Dimensioni: 10 × 10, 6,7 × 16 cm

Etichetta adesiva 
di postazione
Adesivo segnalatore per postazioni 
di adescaggio, monitoraggio  
e controllo di roditori e insetti

CODICI

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

ETICHETTA 
cod. 10850 00197
q.tà 500 pz

PINZA
cod. 10950 00035
q.tà 1 pz

ETICHETTA QR CODE
cod. 10950 00112
q.tà 100 pz

SACCHETTO
cod. 10950 00036
q.tà 10 pz

Pinza raccogli carcasse per evitare ogni contatto con il roditore.
Buste igieniche idonee alla raccolta di carcasse per un lavoro 
sicuro da parte dei PCO. Disponibili separatamente.

 
Contenuto Kit: pinza, sacchetto

Accessori per la rimozione 
igienica di carcasse 

Pinza di raccolta  
e Buste igieniche

Accessori

Accessori

Personalizzabile con logo 
aziendale, grafica, layout  
e dimensioni per ordine 
minimo di 500 pz.
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CODICI

CARTELLO
cod. 10950 00010
q.tà 1 pz

Personalizzabile con logo aziendale, grafica, layout  
e dimensioni per ordine minimo di 500 pz.

Cartello segnalatore in plastica da ancorare al muro con 
silicone per postazioni di monitoraggio e controllo roditori 
e insetti. Materiale: plastica di lunga durata con particolare 
resistenza alle intemperie (sole, pioggia).

Da applicare direttamente al muro con silicone (sia acetico  
che acrilico). Dati scrivibile con pennarello indelebile.

Per postazioni di adescamento, 
monitoraggio e controllo  
di roditori e insetti

Dimensioni: 15 × 15 cm

Dall'integrità di questa postazione dipendono la sicurezza e il buon esito delle operazioni. Si invita a collaborare 
rispettando tale attrezzatura ed informando, in caso di manomissione, la Direzione o il Responsabile del Servizio.

SERVIZIO CONTROLLO INFESTANTI

VOLANTI  STRISCIANTI

CONTROLLO
ARTROPODI

EROGATORE ESCA RODENTICIDA 
       a base di anticoagulanti 

ESCA VIRTUALE/ATOSSICA 

TRAPPOLA A CATTURA

ANTIDOTO ESCA RODENTICIDA: VITAMINA K

CONTROLLO
RODITORI

LAMPADA U.V. A PIASTRA COLLANTE

TRAPPOLA ATTRATTIVO ALIMENTARE

TRAPPOLA ATTRATTIVO FEROMONE

 

Cartello segnalatore

Personalizzazioni 
disponibili

Accessori

Accessori

DESCRIZIONE

Dall'integrità di questa postazione dipendono la sicurezza e il buon esito delle operazioni. Si invita a collaborare 
rispettando tale attrezzatura ed informando, in caso di manomissione, la Direzione o il Responsabile del Servizio.

SERVIZIO CONTROLLO INFESTANTI

VOLANTI STRISCIANTI

MONITORAGGIO
ARTROPODI

EROGATORE ESCA RODENTICIDA *
       a base di anticoagulanti 

ESCA VIRTUALE/ATOSSICA *

TRAPPOLA A CATTURA
* A ROTAZIONE  .  

ANTIDOTO ESCA RODENTICIDA: VITAMINA K

MONITORAGGIO
RODITORI

CONTATTI: Via Tremarende 24/B, S. Giustina in Colle
(PD) - Tel. +39 049 9302876 - info@newpharm.it - www.newpharm.it

COLLOCAZIONE

LAMPADA U.V. A PIASTRA COLLANTE

TRAPPOLA ATTRATTIVO ALIMENTARE

TRAPPOLA ATTRATTIVO FEROMONE


V.
 0

5.
20

21POSTAZIONE N.

LOGO Newpharm® mette a disposizione il suo team grafico  
per assecondare i gusti e le necessità dei propri clienti.  
Con un ordine minimo di 500 pz. di cartelli di segnalazione, 
sarà possibile la personalizzazione con il proprio logo  
e le informazioni generali sull’agente infestante monitorato. 
Sarà inoltre possibile inserire un QR code collegato al sito web, 
alla mail o ai contatti della propria azienda, favorendo il dialogo 
con il proprio cliente.  
La stampa verrà effettuata con un massimo di 2 colori, 
compresi quelli del logo.

POSTAZIONE ED EROGATORI PERSONALIZZATI 

Per ulteriori informazioni o soluzioni ad hoc, sarà possibile 
interfacciarsi direttamente con il proprio agente di zona  
o scrivere a info@newpharm.it
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Attrezzature e DPI
Attrezzature per la nebulizzazione  
di soluzioni liquide e in polvere.

Generatori nebbia fredda

Motopompa

Irroratori manuali

Impolveratori e applicatori

Spargitori

Generatori di vapore o calore

Protezione individuale

208

207

212

214

218

219

221

221

223

225

227

232

NEW 2024

Mist Aer-San® Blade Turbo

pulsFOG K-10-SPe

Pulmic Taurus AIR+

Steam Kill

213

215

Aggancio trattore 218

221

227

pulsFOG Turbo-MAX STD 36V

209

209

pulsFOG Turbo-MAX CPT 36V

Irroratori automatici

Fissaggio per termonebbiogeni

Termonebbiogeni

Nebulizzatori Ultra Basso Volume

Applicazioni gel

Nebulizzazione automatizzata

TIPOLOGIE PRODOTTO

204
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Nebulizzazione automatizzata

Applicazioni gel

Nebulizzatori Ultra Basso Volume

Overview prodotti

Tech Mosquitoes  
Aer-San® 4.0

tastiera + app Wi-Fifino a 50 × 70 × 25 cm
fino a 32 kg

PRODOTTO CONTROLLODIMENSIONI E PESO

Vectorfog Bait Gun DH1

pulsFOG Turbo  
Compact ULV

19 × 14 × 2 cm

58 × 34 × 36 cm
5,8 kg

Acciaio Inox/PP

5 L

Airofog Gel Applicator Black 26,4 × 13,9 × 6,6 cm Acciaio Inox/PP

PRODOTTO DIMENSIONI MATERIALE

PRODOTTO DIMENSIONI E PESO CAPACITÀ SERBATOIO

pulsFOG Turbo ULV 59 × 35 × 37 cm
6,6 kg

5 L

pulsFOG Turbo-MAX  
CPT 36V

58 × 34 × 36 cm 
6,6 kg (incluse 2 batterie)

5 L

pulsFOG Turbo-MAX  
STD 36V

58 × 34 × 36 cm
6,6 kg (incluse 2 batterie)

5 L

52 × 30 × 16 cm; 3,5 kg
62 × 31 × 17 cm; 4,7 kg

Vectorfog C100+
Vectorfog C150+

4 L
6 L

80 × 65 × 120 cm
55 kg

Cannon Aer-San® 30 L
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230 V ± 10% Zanzare, mosche e altri 
insetti volanti

204

TARGET BERSAGLIO RIFERIMENTO PAGINA

Addict Gel Formiche, Addict Gel Scarafaggi,
Impact Gel Formiche, Impact Gel Scarafaggi

Addict Gel Formiche, Addict Gel Scarafaggi,
Impact Gel Formiche, Impact Gel Scarafaggi

207

208

207

ALIMENTAZIONE

PRODOTTI CONSIGLIATI RIFERIMENTO PAGINA

TRATTAMENTO ALIMENTAZIONE RIFERIMENTO PAGINA

208

209

209

New 2024

New 2024

210

211

A freddo Motore elettrico
230 V / 50–60 Hz

Motore elettrico
Samsung 1250 W

A freddo

A freddo

Motore elettrico 250 W 
da 1450 g/min

A freddo

fino a 12000 m²

AREA COPERTA

A freddo

A freddo 2 batterie ricaricabili 
Li-Power 5,2 Ah

2 batterie ricaricabili 
Li-Power 5,2 Ah

Motore elettrico
230 V / 50–60 Hz

10–50 µm

MICRONIZZAZIONE

10–50 µm

10–100 µm

10–100 µm

5–50 µm

10 µm
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Generatori di nebbia fredda
Overview prodotti

Vector-Avi®

Vector-Avi® Evo

280 L160 × 62 × 140 cm
90 kg

PRODOTTO DIMENSIONI E PESO CAPACITÀ SERBATOIO

Mist Aer-San® Blade Turbo fino a 110 × 45 × 40 cm
13 kg

200 L250 × 55 × 265 cm
132 kg

Termonebbiogeni

BY100 61 × 17,5 × 40 cm
1,7 kg

2,8 L

PRODOTTO DIMENSIONI E PESO

pulsFOG K-10 129 × 29 × 36 cm
8,5 kg

9 L

pulsFOG K-10-SPe 106 × 29 × 33 cm
7,1 kg

5 L

pulsFOG K-22 132 × 33 × 36 cm
10,5 kg

9 L

pulsFOG K-22-BIO 132 × 33 × 36 cm
11 kg

5 L

pulsFOG K-30 149 × 36 × 35 cm
13,5 kg

9 L

pulsFOG K-30-BIO 149 × 36 × 35 cm
14,5 kg

6 L

pulsFOG K30-20-BIO A: 151 × 41 × 49 cm
B: 160 × 97 × 77 cm
C: 160 × 97 × 94 cm

A: 2 × 55 L in polietilene
B: 2 × 55 L in polietilene
C: 2 × 65 L in acciaio inox

CAPACITÀ SERBATOIO

pulsFOG K50 185 × 86 × 61 cm
55 kg

55 L × 2 
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212

212

RIFERIMENTO PAGINAALIMENTAZIONETRATTAMENTO

213 New 2024

New 2024

A freddo

A freddo

A freddo

A caldo

Motore a combustione

Motore a combustione
benzina verde

Motore elettrico

214

RIFERIMENTO PAGINA

214

215

215

216

216

217

217

TRATTAMENTO ALIMENTAZIONE

A caldo

A caldo

A caldo

A caldo

A caldo

A caldo

A caldo

Motore a combustione
a gas propano

Motore a combustione
a benzina

Motore a combustione
a benzina

Motore a combustione
a benzina

Motore a combustione
a benzina

Motore a combustione
a benzina

Motore a combustione
a benzina

Motore a combustione

4.000
8:00:00

15.000
2:08:00

15.000
2:08:00

20.000 
1:36:00

30.000 
1:04:00

m³/h E TEMPO STIMATO

0,65 m

CORRIDOIO MINIMO

0,60 m

218A caldo Motore a combustione
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forcella: 115 × 10 × 5 cm (± 2 mm)
distanza tra le forcelle: 54 cm (± 2 mm)

Aggancio trattore

Overview prodotti

Fissaggio per termonebbiogeni
PRODOTTO

Forest 10

Solo 416Li

Pulmic Pegasus 15

Pulmic Industrial 35

Pulmic Taurus AIR+

Irroratori elettrici
PRODOTTO DIMENSIONI E PESO

DIMENSIONI

35,5 × 22 × 56,5 cm
3,75 kg

42 × 25,5 × 55,4 cm
3,80 kg

41,5 × 30,8 × 76,6 cm
7,50 kg

44,5 × 35,4 × 69 cm
12 kg

57 cm × 41,5 cm × 28 cm
5,2 kg

CAPACITÀ SERBATOIO

Motopompa
PRODOTTO DIMENSIONI E PESO

14 L

CAPACITÀ SERBATOIO

10 L

20 L

15 L

35 L
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218

TRATTAMENTO ALIMENTAZIONE PORTATA

New 2024

New 2024

RIFERIMENTO PAGINAPRODOTTI CONSIGLIATI

pulsFOG K-22
pulsFOG K-22-BIO

pulsFOG K-30
pulsFOG K-30-BIO
pulsFOG K30-20-BIO

219

219

220

221

RIFERIMENTO PAGINA

1,6 L/min

2,2 L/min

5,4 L/min

A freddo Batteria 
ricaricabile

A freddo

A freddo

Batteria 
ricaricabile

Batteria 
ricaricabile

TRATTAMENTO ALIMENTAZIONE RIFERIMENTO PAGINA

A freddo

A freddo

Batteria 
ricaricabile

220

Motore a combustione
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Irroratori manuali

Impolveratori e applicatori

Overview prodotti

Solo 402 Pro

Solo 425 Pro

Airofog PCO Sprayer

2 L

15 L

5 L

PRODOTTO DIMENSIONI E PESO CAPACITÀ SERBATOIO

16 × 18 × 29 cm
0,5 kg

37 × 23 × 53 cm
4,6 kg

36 × 44,5 × 17 cm
3,5 kg

Twister

Pulmic Dragon 7 Power

Lancia telescopica XL 8 D 
per impolveratore DR 5

10 kg

7 kg

38,5 × 24 × 53,3 cm
4.1 kg

46 × 35,5 × 64,5 cm
6 kg

fino a 7 m di lunghezza

PRODOTTO DIMENSIONI E PESO CAPACITÀ SERBATOIO

Airofog Fads Pro

Spargitori

Granular Dispenser

Granomax® 5

20 L

6 kg

PRODOTTO DIMENSIONI E PESO CAPACITÀ SERBATOIO

40 × 27 × 73 cm
3,5 kg

15 × 56 × 3 cm
0,395 kg
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221

222

222

RIFERIMENTO PAGINAPRESSIONETRATTAMENTO

A freddo

A freddo

A freddo

2,5 bar

4 bar

6 bar

223

223

224

224

RIFERIMENTO PAGINA

225

225

RIFERIMENTO PAGINA
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Overview prodotti

Generatori di vapore o calore

Steam Kill

Master® Eko 3

Master® Eko 9

Master® Eko 18

Master® BV 77

Master® BV 290

Tute e giacche protettive

Semimaschera

Maschera pieno facciale

PRODOTTO DIMENSIONI E PESO PORTATA D'ARIA

Protezione individuale
PRODOTTO

500 × 330 × 300 cm
13 kg 

45 × 44 × 60 cm
19 kg

55 × 60,6 × 92,1 cm
35 kg

1400 m³/h

1410 m³/h

1550 m³/h113 × 38 × 66 cm
33 kg

3300 m³/h160 × 70 × 115 cm
101 kg

73 × 41,4 × 48,2 cm
20,5 kg

800 m³/h
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227

228

228

229

230

230

232

233

233

RIFERIMENTO PAGINA

RIFERIMENTO PAGINA

New 2024Motore
elettrico

Con vapore saturo 
surriscaldato

TRATTAMENTO ALIMENTAZIONE

Motore
elettrico

A caldo

Motore
elettrico

A caldo

Motore
elettrico

A caldo

A caldo

A caldo

Motore
a gasolio

Motore
a gasolio
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ATTREZZATURA
cod. 10880 00206

Brochure 
completa

FOCUS

Zanzare, mosche  
e altri insetti volanti.

Il dispositivo è alimentato direttamente dalla rete idrica  
ed è dotato di un sistema dosatore che consente miscelazioni 
istantanee con insetticidi o repellenti prelevati direttamente dal 
flacone. L’impianto è dotato di sistemi di sicurezza che entrano  
in funzione nei casi di mal funzionamento o esaurimento prodotto.

L’installazione è a carico di specialisti e prevede la circoscrizione  
dell’area interessata mediante una micro-tubazione 
praticamente invisibile. Grazie alla connessione Wi-Fi 
all’app dedicata, i PCO potranno intervenire proattivamente 
sull’impianto monitorandolo e gestendolo da remoto.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

TARGET BERSAGLIO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Tech Mosquitoes  
Aer-San® 4.0

Impianto di nebulizzazione automatizzato

PLUS

−90% delle zanzare 
con il 50%  
del quantitativo  
di prodotto rispetto 
ad altri metodi 
applicativi

Ideale anche  
per giardini domestici  
grazie all’utilizzo  
di formulati naturali

Per il controllo di zanzare e altri infestanti nelle aree verdi.

Area coperta: fino a 12000 m²
Alimentazione: 230 Volt ±10%



KIT VERDE (50 m tubazioni)
Ugelli, portaugelli, raccordi
cod. 10880 00640
q.tà 10

KIT NERO (100 m tubazioni)
Ugelli, portaugelli, raccordi
cod. 10950 00089
q.tà 20
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Codice prodotto 10880 00499

10880 00701 10880 00679 10880 00680 10880 00504 10880 00682

10880 0050110880 00500 10880 00503 10880 00681

ZA 20 ZA 100 ZA 150 ZA 200 ZA 350CARATTERISTICHE

Dimensioni cm (L × A × P)

Peso (kg)

Alimentazione (V ± 10%)

Controllo

Consumi (W/h)

Consumi acqua (L/h)

Range % elettronico

Ugelli (da–a)× 1 
ingresso
prodotto
alimentazione
uscita

× 1 
ingresso
alimentazione

× 2 
prodotti
uscite distinte

Tubazione (m)

Pressione ingresso (bar)

Pressione uscita (bar)

Wi-Fi

Industry 4.0

Attacchi rapidi IN

Attacchi rapidi OUT

Codice Prodotto

ZA 20 dual ZA 100 dual ZA 150 dual ZA 200 dual ZA 350 dualCARATTERISTICHE

Dimensioni cm (L × A × P)

Peso (kg)

Alimentazione (V ± 10%)

Controllo

Consumi (W/h)

Consumi acqua (L/h)

Range %

Miscelatore

Miscelatore

Ugelli (da–a)

Tubazione (m)

Pressione ingresso (bar)

Pressione uscita (bar)

Wi-Fi

Industry 4.0

Attacchi rapidi IN

Attacchi rapidi OUT (P1 — P2)

30 × 40 × 20 40 × 50 × 20 40 × 50 × 20 40 × 50 × 20 40 × 50 × 20

12 2222 24 26

230 230 230 230 230 

tastiera + app tastiera + apptastiera + app tastiera + app tastiera + app

60 250250 350 450 

8–20 40–80 20–50 80–1200 120–150 

0,5–2,5 0,5–2,50,5–2,5 0,5–2,5 0,5–2,5

9–18 41–7521–40 76–120 121–150

30–80 165–30085–160 305–480 485–600

1/4" 3/8"3/8" 3/8" 3/8"

1/4" 3/8"1/4" 3/8" 3/8"

1,5 1,21,2 1,2 1,2

8–12 15–1815–18 15–18 15–18

Sì SìSì Sì Sì

Sì SìSì Sì Sì

50 × 70 × 25 50 × 70 × 2550 × 70 × 25 50 × 70 × 25 50 × 70 × 25

28 2828 30 32

230 230230 230 230

325 325325 425 525

20 20–8020–50 20–120 20–150

0,5–2,5 0,5–2,50,5–2,5 0,5–2,5 0,5–2,5

automatico

automatico

automatico

automatico

automatico

automatico

automatico

automatico

automatico

automatico

9–18 41–7521–40 76–120 121–150

25–120 30–12030–120 30–120 30–120

3/8" 3/8"3/8" 3/8" 3/8"

3/8" — 1/4" 3/8" — 1/4"3/8" — 1/4" 3/8" — 1/4" 3/8" — 1/4"

1,2 1,21,2 1,2 1,2

10–18 10–1810–18 10–18 10–18

SìSìSì Sì Sì

SìSìSì Sì Sì

tastiera + app tastiera + apptastiera + app tastiera + app tastiera + app
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• Controllo: verifica del funzionamento della centralina  
e di tutti i suoi componenti. Verifica del riduttore di pressione 
con la centralina accesa.

• Azione: Posizionare un flacone con sola acqua sotto  
al pescante della pompa dosatrice. Collegare la centralina 
alla corrente, all’acqua e alla tubazione di mandata. 
Accendere la centralina in modalità manuale e mettere 
in pressione l’impianto. Verificare che la pompa dosatrice 
prelevi l’acqua dal flacone e che tutti gli ugelli nebulizzino 
correttamente. In caso di ostruzione, procedere con  
la pulizia. Una volta verificato il funzionamento, sostituire  
il flacone con quello del prodotto e programmare l’impianto.

• Controllo: verifica della corretta nebulizzazione degli ugelli  
1 o 2 volte a stagione e rimozione di eventuali fogliame.

• Azione: spegnere la pompa dosatrice. Avviare la centralina  
in modalità manuale con sola acqua. Fare riferimento  
al manuale di istruzioni per le tempistiche e i dettagli.

• Azione: sostituire il prodotto con un flacone di acqua  
e accendere la centralina in modalità manuale. Regolare  
la leva di regolazione della pompa dosatrice al massimo della 
portata o utilizzare l’apposita funzione sulla centralina Wi-Fi. 
Dopo alcuni minuti di funzionamento, spegnere la centralina, 
scollegare la tubazione di mandata e svuotare l’impianto  
con aria compressa. Per ulteriori dettagli sull’operazione, fare 
riferimento alla sezione dedicata nel manuale di istruzioni.

• Al termine dell’operazione, riposizionare la centralina  
per la stagione di non utilizzo.

Ugelli nebulizzatori ↘

Tubi e 
raccordi 
a T ↘

INIZIO STAGIONE

DURANTE LA STAGIONE

FINE STAGIONE

↖ Centralina

Manutenzione 
annuale 

ANEMOMETRO 
cod. 10950 00084

SENSORE PIOGGIA 
cod. 10950 00085

PICCHETTI
cod. 10950 00086 (50 cm)
cod. 10950 00087 (100 cm)
cod. 10950 00088 (150 cm)

UGELLO NEBULIZZATORE
ANTIGOCCIA
cod. 10880 00806

UGELLO NEBULIZZATORE
STANDARD
codice: 10880 00417

RACCORDO TERMINALE 
PORTAUGELLO DA 1/4  
PER TECH MOSQUITORES
cod: 10880 00439

CAVALLETTO DI SUPPORTO 
PER TECH MOSQUITOES 
AER-SAN DUAL PRODOTTO
cod: 10880 00826 

RACCORDO A T 3/8   
PER TECH MOSQUITORES 
cod: 1088000443

RACCORDO A T 1/4”  
PER TECH MOSQUITORES 
cod: 10880 00442

SONDA LIVELLO PRODOTTO
cod. 10880 00822

KIT ATTACCO RAPIDO
cod. 10880 00823

ACCESSORI OPZIONALI E RICAMBI

CAVALLETTO DI SUPPORTO 
PER TECH MOSQUITOES 
AER-SAN ZA 20
cod: 10880 00824 

CAVALLETTO DI SUPPORTO 
PER TECH MOSQUITOES 
AER-SAN 
cod: 10880 00825 
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Dimensioni: 26,4 × 13,9 × 6,6 cm

APPLICATORE
cod. 10950 00021

Addict Gel Formiche
Addict Gel Scarafaggi
Impact Gel Formiche
Impact Gel Scarafaggi

Dimensioni: 19 × 14 × 2 cm

Applicatore di precisione facile da usare, compatibile con  
la maggior parte delle cartucce di esca in gel da 30 g o 35 g 
utilizzati per la disinfestazione.

È sufficiente posizionare la cartuccia e iniziare immediatamente 
l’applicazione per l'eliminazione dei parassiti.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Vectorfog Bait Gun DH1

CODICICOMPATIBILE CON

CAMPI D’IMPIEGO

Dispositivo per applicazioni di gel

Materiale: acciaio Inox/PP

APPLICATORE
cod. 10950 00004

Addict Gel Formiche
Addict Gel Scarafaggi
Impact Gel Formiche
Impact Gel Scarafaggi

Permette la corretta applicazione delle esche in gel evitando 
imbrattamenti anche quando chiamati a operare nei punti 
più difficili. Il controllo del flusso e l’arresto perfetto, evitano 
sbavature e sprechi. In dotazione un astuccio in nylon (dove 
riporre la pistola e la cartuccia di gel usata parzialmente),  
3 aghi in plastica, 4 in acciaio inox e un comodo accessorio  
per la pulizia degli stessi.

Selezionare ruotando in una delle 5 posizioni integrate  
la dose di gel che si desidera erogare.
Ideale per l’uso di cartucce di gel da 30 g o 35 g.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Airofog Gel Applicator Black

CODICICOMPATIBILE CON

CAMPI D’IMPIEGO

Materiale: acciaio Inox/PP

Dispositivo per applicazioni di gel
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NEBULIZZATORE
cod. 10880 00546

A freddoLeggero nebulizzatore ULV elettrico per interventi a freddo 
negli ambienti interni ed esterni. La potente turbina genera 
un flusso d’aria fino a 50 L/sec (800 mL/min), consentendo 
la generazione di un aerosol di particelle aventi diametro 
compreso tra 10 e 50 µm in funzione dell’ugello che si desidera 
utilizzare.

La turbina ad alta prestazione crea un forte getto d’aria 
permettendo la generazione di un aerosol fine, regolabile da  
10 a 50 µm, in base alla misura dell’ugello. La precisa regolazione  
del getto avviene attraverso l’utilizzo di ugelli intercambiabili.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

pulsFOG Turbo Compact ULV

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Nebulizzatore ULV

Massima gittata: fino a 25 m
Diametro particelle: 10–50 µm

ATTREZZATURA
cod. 10880 00207

Attrezzatura versatile che garantisce elevata mobilità 
all’operatore grazie alle dimensioni ridotte, il peso limitato  
e il tubo di lavoro flessibile. Il serbatoio della soluzione  
è rimovibile per facilitare riempimento e pulizia.  
Utilizzando formulati in polvere bagnabile non si hanno 
problemi di otturazione dell’ugello.

La turbina ad alta prestazione crea un forte getto d’aria che 
raggiunge i 50 L/secondo (flusso libero). 
Consumo orario in base alla misura dell’ugello:
ugello 0,7 mm  
↪ 5,3 L/h

ugello 0,8 mm  
↪ 7,7 L/h

ugello 1,0 mm  
↪ 10,8 L/h

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

pulsFOG Turbo ULV

CODICI

Nebulizzatore ULV

Massima gittata: fino a 25 m
Diametro particelle: 10–50 µm

ACCESSORI OPZIONALI: 
ugello regolabile, 15 m  
di cavo elettrico, box rigido 
per il trasporto in sicurezza.

ACCESSORI OPZIONALI: 
ugello regolabile, cavo  
da 15 m con spina, box  
in legno, temporizzatore.

Motore
elettrico

MOTORE

Dimensioni: 58 × 34 × 36 cm

A freddo

TRATTAMENTO

CAMPI D’IMPIEGO

Motore
elettrico

MOTORE

Dimensioni: 59 × 35 × 37 cm

Accessori standard: tracolla, imbuto per il formulato, filtro, 
ugelli di dimensioni 0,7 / 0,8 / 1,0 mm, anelli guarnizione.

Video
funzionamento
attrezzatura

MIST

MIST

FOCUS
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Dimensioni: 58 × 34 × 36 cm

TURBO-MAX 24V 
COMPACT ULV
cod. 10880 00547

TURBO-MAX CPT 36V
cod. 10880 00884

Dimensioni: 58 × 34 × 36 cm

A freddoPotente nebulizzatore pneumatico alimentato a batteria 
rimovibile progettato per interventi a freddo, anche negli 
ambienti più difficili o in assenza di alimentazione elettrica. 
Grazie alle prestazioni della batteria, il flusso di nebbia secca  
in uscita supera i 20 m di gittata, garantendo flessibilità  
e efficienza.

La turbina ad alta prestazione genera un potente getto d'aria 
di 30 L/sec. La soluzione viene atomizzata in un aerosol fine, 
regolabile da 10 a 100 µm, in base al flusso definito dall'ugello 
utilizzato. La regolazione del getto avviene mediante l'utilizzo di 
ugelli intercambiabili, garantendo una versatilità nelle applicazioni.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

pulsFOG Turbo-MAX CPT 36V

TRATTAMENTO CODICI

Nebulizzatore ULV

Serbatoio: 5 L 
Portata massima: 500 mL/min
Massima gittata: 20 m

PULSFOG TURBO-MAX  
STD 24V ULV
cod. 10880 00548

PULSFOG TURBO-MAX  
STD 36V 
cod. 10880 00885

A freddoPotente  nebulizzatore pneumatico alimentato a batteria 
rimovibile dotato di tubo flessibile per il governo del flusso in 
uscita progettato per interventi a freddo, anche negli ambienti 
più difficili o in assenza di alimentazione elettrica. Grazie alle 
prestazioni della batteria, il flusso di nebbia secca in uscita 
supera i 20 m di gittata, garantendo flessibilità e efficienza.

La turbina ad alta prestazione genera un potente getto d'aria  
di 30 L/sec. La soluzione viene atomizzata in un aerosol fine, 
regolabile da 10 a 100 µm, in base all'ugello utilizzato.  
La regolazione precisa del getto avviene mediante l'utilizzo di 
ugelli intercambiabili, garantendo una versatilità nelle applicazioni.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

pulsFOG Turbo-MAX STD 36V

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO

Nebulizzatore ULV

Serbatoio: 5 L 
Portata massima: 500 mL/min
Massima gittata: 20 m

MOTORE

MOTORE

Batteria
ricaricabile

Batteria
ricaricabile

NEW

NEW
MIST

MIST
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C100+ (4 L)
cod. 10880 00032

C150+ (6 L)
cod. 10880 00069

Video
funzionamento
attrezzatura

Motore
elettrico

MOTORE

A freddoTra i nebulizzatori ULV della loro taglia, si collocano fra i più 
potenti e performanti, pur mantenendo la leggerezza che gli 
contraddistingue.
Figurano tra i più potenti nebulizzatori a Ultra Basso Volume 
(ULV) sul mercato. Leggeri e maneggevoli, consentono di 
erogare particelle finissime, ideali per non bagnare le superfici.

Introdurre la soluzione nel serbatoio, quindi azionarlo e regolare 
la dimensione delle particelle. Non inclinare il dispositivo oltre 
gli 80°. Terminato il trattamento si consiglia il lavaggio accurato 
del serbatoio e l’erogazione di sola acqua per mantenere 
sempre efficiente il dispositivo. 

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Dimensioni C100+: 52 × 30 × 16 cm
Dimensioni C150+: 62 × 31 × 17 cm

Vectorfog C100+ e C150+
Nebulizzatore ULV

Peso ridotto per una migliore maneggevolezza
Motore Samsung
Cavo alimentazione 5 m

PLUS

Per trattamenti 
con insetticidi, 
disinfettanti  
e fungicidi

Minor 
surriscaldamento 
del motore per  
un uso prolungato

ACCESSORI OPZIONALI: 
temporizzatore.

MIST

FOCUS
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ATTREZZATURA
cod. 10880 00545

Motore
elettrico

MOTORE

A freddoSistema elettrico di nebulizzazione a ultra basso volume (ULV) 
ad alta pressione (60 bar), completo di turbina direzionabile 
progettata con 13 ugelli. Le elevate prestazioni consentono una 
gittata fino a 7 metri.

Introdurre la soluzione nel serbatoio, collegare il dispositivo 
alla rete elettrica e procedere alla generazione dell’aerosol 
azionando il sistema dal quadro di comando.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Dimensioni: 80 × 65 × 120 cm

Cannon Aer-San®

Gittata 7 m in verticale

PLUS

Pratico  
e maneggevole 
su qualunque 
superficie

Fino a 60 bar  
di pressione

Ideale per interventi ULV in ambienti sia interni che esterni.

Nebulizzatore ULVMIST
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Video
funzionamento
attrezzatura

Dimensioni: 250 × 55 × 265 cm

NEBULIZZATORE
cod. 10880 00038

ACCESSORI OPZIONALI: 
Rullo avvolgitubo manuale, 
movimento su cuscinetti 
stagni completo di 50 m  
di tubo d.10 × 19,75 bar  
e Lancia Mitra per altri usi.

ACCESSORI OPZIONALI: 
Avvolgitubo manuale, 
completo di 50 m di tubo 
d. 10 × 19,75 bar e lancia 
manuale.

Dimensioni: 160 × 62 × 140 cm

A freddoGrazie alla sua modularità e flessibilità si adatta a tutte  
le situazioni e strutture e permette di raggiungere 
uniformemente anche le gabbie più alte. È dotato  
di un motore HONDA 4 cv / 4 tempi e una pompa COMET  
a pressione regolabile che può erogare fino a 40 L/minuto.  
Le barre verticali riescono a raggiungere fino a 5–6 livelli  
di gabbie. Ideale per passaggi in corridoi stretti.

Serbatoio: poliestere (fibra di vetro) con indicatore di livello 
visibile da 280 L. Filtri: di riempimento e di aspirazione.
Dotato di agitatore. Barre verticali: 2 barre (modulabile  
in 3 parti); 12 ugelli massimi per barra; raggiunge fino  
a 5–6 livelli di gabbie; regolabili in altezza e larghezza.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Vector-Avi®

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Generatore di nebbia fredda

Per la nebulizzazione di insetticidi,  
acaricidi e disinfettanti  
in allevamenti avicoli

NEBULIZZATORE
cod. 10880 00063

Motore
a combustione

MOTORE

A freddoGrazie alla sua incredibile modularità si adatta ad ogni struttura 
avicola, consentendo detersioni, trattamenti acaricidi  
e disinfezioni. Gestibile in totale autonomia da un solo operatore.  
Indispensabile per raggiungere ogni punto della struttura, 
anche le gabbie più in quota grazie alle comode prolunghe 
dotate di ugelli. Grazie al potente sistema di agitazione 
consente di applicare terre di diatomee diluite in acqua.

Equipaggiato con 2 barre verticali (regolabili in altezza  
e larghezza) capaci di alimentare 21 ugelli.  
Consente di raggiungere 5–6 livelli di gabbie.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Vector-Avi® Evo

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Generatore di nebbia fredda

Per la nebulizzazione di insetticidi,  
acaricidi e disinfettanti  
in allevamenti avicoli

Motore
a combustione

MOTORE

MIST

MIST

FOCUS
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24 L

1 UGELLO
10880 00218

1 UGELLO ●
10880 00242

2 UGELLI
10880 00228

2 UGELLI
10880 00245

4 UGELLI
10880 00785

3 UGELLI ●
10880 00538

48 L

Pneumatico ad aria compressa

A freddoGrazie al nuovissimo ugello aria-liquido BLADE TURBO a lama 
d’aria ogni soluzione verrà finemente micronizzata nell’ambiente 
per la massima efficacia possibile.
Portata oraria (24 L — 2 ugelli): 19,5 L/h circa. 
Portata oraria (24 L — 4 ugelli): 39 L/h circa.
Necessario compressore industriale o elettrico con almeno  
4 HP di potenza.

Inserire il prodotto nel serbatoio a pressione.
Innestare l’aria compressa (tubo da 10 mm).
Regolare la pressione desiderata (consigliamo 6 bar).
Aprire il rubinetto dell’aria.
Aprire il rubinetto del prodotto.
Per spegnere la macchina effettuare il procedimento  
al contrario.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

TRATTAMENTO

FUNZIONAMENTO

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Dimensioni 24 L: 80 × 40 × 35 cm
Dimensioni 48 L: 110 × 45 × 40 cm

Mist Aer-San® 
Blade Turbo

Generatore di nebbia fredda

PLUS

Ugelli inattaccabili  
da agenti chimici

Ideale per l’utilizzo  
in condizioni estreme

Da 10000 a 48000 m³/h. Ugelli aria-liquido BLADE TURBO a lama d’aria.

Solido, flessibile e semplice da utilizzare

ACCESSORI OPZIONALI: 
temporizzatore, lancia,  
mini compressore da 1,5 HP,
serbatoio 2 × 3 L.

NEW
MIST
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Dimensioni: 129 × 29 × 36 cm

TERMONEBBIOGENO
cod. 10880 00036

RICARICA 220 g
cod. 10880 00037

Dimensioni BY100: 61 × 17,5 × 40 cm
Dimensioni ricarica: 6,2 × 19,6 cm

MOTORE

A caldoPratico generatore di nebbia calda alimentato a gas propano  
o butano, per trattamenti interni o esterni.

Introdurre nel serbatoio da 2,8 L il solvente per applicazioni  
a caldo, mentre nel secondo serbatoio introdurre  
la formulazione concentrata da applicare.  
Azionare il sistema premendo il pulsante posto sulla cassa. 

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

BY100

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Capacità serbatoio: 2,8 L
Dimensione goccia: 5–30 µm

K-10-O  
per formulazioni EC
cod. 10880 00209

K-10-STD  
per formulazioni a base acqua
cod. 10880 00549

K-10-SP-SAN — per caditoie
cod. 10880 00702

Video
funzionamento
attrezzatura

Motore
a combustione

MOTORE

A caldoAdatto per sole formulazioni liquide, il modello K-10 eroga 
particelle finissime tra 1 e 50 µm per una dispersione  
efficace nell’ambiente, coinvolgendo anche i punti inaccessibili 
senza rilasciare residui. 

Il motore viene avviato manualmente.
Dopo aver aperto la vite di regolazione del carburante,  
è sufficiente premere sulla pompa per avviare il motore.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

pulsFOG K-10

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Termonebbiogeno portatile

Ideale per trattare ambienti  
di medie dimensioni con  
una piccola quantità di soluzione

Termonebbiogeno

Motore
a combustione

ONSEN

ONSEN
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pulsFOG K-10-SPe
NEW

Termonebbiogeno portatile

Accensione elettronica
Facile avviamento

Motore
a combustione

MOTORE

A caldo

TRATTAMENTO

Dimensioni: 132 × 33 × 36 cm

K-22-O
per formulazioni EC
cod. 10880 00210

K-22-STD
per formulazioni a base acqua
cod. 10880 00550

Adatto per sole formulazioni liquide, il modello K-22 eroga 
particelle finissime tra 1 e 50 µm per una dispersione efficace 
nell’ambiente, coinvolgendo anche i punti inaccessibili senza 
rilasciare residui.

Il motore viene avviato manualmente.
Dopo aver aperto la vite di regolazione del carburante,  
è sufficiente premere sulla pompa per avviare il motore.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

pulsFOG K-22

CAMPI D’IMPIEGO

CODICI

Termonebbiogeno portatile

Ideale per trattare ambienti 
di grandi dimensioni con una 
piccola quantità di soluzione

Dimensioni: 106 × 29 × 33 cm

MOTORE

A caldoUnità di nebulizzazione portatile e leggera, con accensione 
elettronica del motore. Batteria integrata ricaricabile  
da 12 V. Sistema di gestione batteria, per evitare  
lo scaricamento completo, il sovraccarico e il cortocircuito.  
Più di 200 avviamenti del motore con una sola carica  
della batteria. Tempo di ricarica di circa 2 ore. 

Il motore viene avviato manualmente.
Dopo aver aperto la vite di regolazione del carburante,  
è sufficiente premere sulla pompa per avviare il motore.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Motore a combustione 
con accensione elettr.

K-10-SPE
cod. 10880 00886

ONSEN

ONSEN
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K-22-BIO
cod. 10880 00212

Dimensioni: 132 × 33 × 36 cm

Nebbiogeno pensato appositamente per erogare formulati 
biologici sia adulticidi (a base piretro) che larvicidi (a base  
di Bacillus thuringiensis). Adatto anche per polveri bagnabili, 
questo apparecchio eroga particelle finissime tra 1 e 50 µm  
per una dispersione efficace nell’ambiente, coinvolgendo  
anche i punti inaccessibili senza rilasciare residui. 

Il motore viene avviato manualmente.
Dopo aver aperto la vite di regolazione del carburante,  
è sufficiente premere sulla pompa per avviare il motore.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

pulsFOG K-22-BIO

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Ideale per trattare ambienti 
di grandi dimensioni con una 
piccola quantità di soluzione

Termonebbiogeno portatile

MOTORE

A caldo

TRATTAMENTO

Motore
a combustione

Dimensioni: 149 × 36 × 35 cm

K-30-O
per formulazioni EC
cod. 10880 00213

K-30-STD
per formulazioni a base acqua
cod. 10880 00551

Video
funzionamento
attrezzatura

Motore
a combustione

MOTORE

A caldoIl potente motore consente di generare particelle finissime 
tra 1 e 50 µm per una dispersione efficace nell’ambiente, 
coinvolgendo anche i punti inaccessibili senza rilasciare residui.

Il motore viene avviato manualmente.
Dopo aver aperto la vite di regolazione del carburante,  
è sufficiente premere sulla pompa per avviare il motore.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

pulsFOG K-30

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Termonebbiogeno portatile

Per interventi di pest control 
in ambienti particolarmente 
voluminosi

ONSEN

ONSEN

FOCUS
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Dimensioni: 149 × 36 × 35 cm

K-30-BIO
cod. 10880 00214

A caldoPotente termonebbiogeno per interventi di pest control 
in ambienti particolarmente voluminosi con formulazioni 
biologiche termosensibili a base di piretro o Bacillus 
thuringiensis.

Il motore viene avviato manualmente.
Dopo aver aperto la vite di regolazione del carburante,  
è sufficiente premere sulla pompa per avviare il motore.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

pulsFOG K-30-BIO

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Termonebbiogeno portatile

Per soluzioni biologiche

MOTORE

Motore
a combustione

Motore
a combustione

MOTORE

A caldo

TRATTAMENTO

Dimensioni modello A: 151 × 41 × 49 cm
Dimensioni modello B: 160 × 97 × 77 cm
Dimensioni modello C: 160 × 97 × 94 cm 

A – TELAIO PICCOLO
cod. 10880 00552

A

B

C

B – TELAIO GRANDE
cod. 10880 00553

C – TELAIO GRANDE 
con serbatoi in acciaio
cod. 10880 00553

Potente termonebbiogeno stazionario, pensato per installazioni 
su pick-up o trattori. Dotato di 2 serbatoi destinati alla 
soluzione da erogare, garantisce una eccellente autonomia. 
Ideale per erogazioni di prodotti bio. Spettro delle dimensioni 
delle goccioline (a seconda della viscosità dell’olio  
e la dimensione dell’ugello utilizzata):  
< 25 μm (olio) / < 60 μm (olio/acqua) /< 150 μm (acqua).

Il motore viene avviato manualmente. Dopo aver aperto  
la vite di regolazione del carburante, è sufficiente premere  
sulla pompa per avviare il motore. Regolare la carburazione  
del motore prima di procedere con la generazione della nebbia.
Il flusso in uscita può essere orientato.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

pulsFOG K-30-20-BIO

CAMPI D’IMPIEGO

CODICI

Ideale con FROSTY NEW

Termonebbiogeno stazionario

ACCESSORI OPZIONALI: 
Dispositivo di avviamento 
elettrico, telecomando 
comprensivo di dispositivo 
di spegnimento automatico 
e avvio manuale, piattaforma 
girevole.

GELATE

ONSEN

ONSEN
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TERMONEBBIOGENO
cod. 10880 00554

Dimensioni: 185 × 86 × 61 cm

Potente generatore di termonebbia a flusso direzionabile 
per la saturazione di grandi volumetrie ambientali o per 
la salvaguardia delle colture in caso di eventi di gelo. 
L’avviamento del nebbiogeno richiede una batteria da 12 V.

Introdurre la soluzione da erogare nell’apposito serbatoio.  
Il motore viene azionato manualmente previo collegamento 
ad una batteria da 12 V (settore automobilistico). Regolare la 
carburazione del motore prima di procedere con la generazione 
della nebbia. Il flusso in uscita può essere orientato.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

pulsFOG K-50

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Ideale con FROSTY NEW

Termonebbiogeno stazionario
GELATE

MOTORE

A caldo

TRATTAMENTO

Motore
a combustione

Versione con rotazione manuale di facile utilizzo.  
Adatta a tutti i termonebbiogeni K-30-20-BIO con telaio grande.

Si monta su un attacco idraulico a 3 punti (trattore). 

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Aggancio trattore

CODICICAMPI D’IMPIEGO

Sistema di fissaggio per termonebbiogeni

Per i modelli K-30-20-BIO  
B e C (telaio grande)

NEW

PIATTAFORMA  
con attacco a 3 punti
cod. 10950 00123

BASE PER NEBBIOGENI  
con rotazione manuale
cod. 10950 00124

ONSEN

ONSEN
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Accessori standard: telaio tubolare in alluminio e vano batteria 
di facile accesso, filtro in inox rimovibile, serbatoio trasparente 
con indicazione del livello di prodotto, manometro con 
protezione antiurto.

IRRORATORE
cod. 10880 000556

Dimensioni: 35,5 × 22 × 56,5 cm

Sistema manuale con dosatore brevettato specifico  
per l’applicazione nei siti di proliferazione dei Culicidi.  
Con un intervallo di regolazione da 2 a 25 mL consente  
di erogare la quantità desiderata indipendentemente  
dalla pressione che si esercita sulla lancia.  
Questo permette applicazioni estremamente precise, veloci  
e specifiche in base all’ambiente da trattare. 

Assicurarsi che la batteria sia carica prima di procedere 
con le operazioni successive. Riempire il serbatoio con 
MOSQUITOREX® ed iniziare l’erogazione dopo aver impostato 
sulla lancia la quantità di prodotto da erogare.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Forest 10

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Irroratore elettrico

Per l’applicazione di MOSQUITOREX®

e AQUABAC XT

IRRORATORE
cod. 10880 00077

Questo nebulizzatore a batteria si presenta compatto, leggero 
e silenzioso. Ideale per essere utilizzato anche all’interno  
di serre o capannoni. Il serbatoio è costruito in materiale 
plastico con trattamento anti-UV.

Utilizzare il filtro per caricare la soluzione all’interno del 
serbatoio. Utilizzare l’interruttore posto sul vano batteria per 
selezionare la pressione desiderata. Nel giro di qualche istante 
viene a generarsi pressione all’interno del serbatoio e si può 
iniziare l’erogazione. 

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Solo 416Li

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Irroratore elettrico

Capacità serbatoio: 20 L
Autonomia massima: 6 ore circa

A freddo

TRATTAMENTO

MOTORE

Batteria
ricaricabile

A freddo

TRATTAMENTO

MOTORE

Batteria
ricaricabile
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IRRORATORE
cod. 10880 000558

Video
funzionamento
attrezzatura

Dimensioni: 41,5 × 30,8 × 76,6 cm

Pompa professionale carrellata con 2 batterie da un’ora  
e mezza di autonomia ciascuna, tubo di mandata lungo  
6 metri avvolgibile comodamente sul corpo della pompa  
e lancia con 3 differenti ugelli. Il potenziometro consente  
la precisa regolazione della pressione secondo necessità.

Utilizzare il filtro per caricare la soluzione all’interno del 
serbatoio. Utilizzare l’interruttore posto sul vano batteria  
per selezionare la pressione desiderata. Nel giro di qualche 
istante viene a generarsi pressione all’interno del serbatoio  
e si può iniziare l’erogazione. 

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Autonomia garantita: 3 ore
Gittata: fino a 13 metri

Pulmic Industrial 35
Irroratore elettrico

A freddo

TRATTAMENTO

MOTORE

Batteria
ricaricabile

Dimensioni: 42 × 25,5 × 55,4 cm

IRRORATORE
cod. 10880 000557

Video
funzionamento
attrezzatura

Pratico nebulizzatore alimentato a batteria con regolazione 
elettronica del voltaggio (3S System) per lavorare con pressioni 
differenti da 1 a 5 bar. Grazie anche alle guarnizioni in Viton®, 
possono essere erogati biocidi di differente natura senza 
il rischio di danneggiamento. La potente batteria consente 
un’autonomia di circa 6 ore.

Utilizzare il filtro per caricare la soluzione all’interno  
del serbatoio. Utilizzare l’interruttore posto sul vano batteria  
per selezionare la pressione desiderata.  
Nel giro di qualche istante viene a generarsi pressione 
all’interno del serbatoio e si può iniziare l’erogazione. 

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Pulmic Pegasus 15

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Autonomia garantita: 6 ore circa

Irroratore elettrico

A freddo

TRATTAMENTO

MOTORE

Batteria
ricaricabile





FOCUS
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A freddo

TRATTAMENTO

Dimensioni: 44,5 × 54 × 69 cm

Accessori standard: kit attrezzi, ugello UBV, piastra  
per l'applicazione della polvere.

ATTREZZATURA
cod. 10880 00887

A freddoAtomizzatore spalleggiato versatile di ultima generazione, 
adatto per lavorare con liquidi e polveri. L’ugello UBV inclusa 
permette di ottenere una nebulizzazione ottimale, ideali  
per l'applicazione di insetticidi liquidi e in polvere.

Dotato di una pompa potente, consente operazioni verticali  
per spazi di grandi dimensioni. 

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Pulmic Taurus AIR+

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Per grandi giardini

IRRORATORE
cod. 10880 00074

Spruzzatore professionale in plastica con pompa a pistone  
e guarnizioni in Viton®. Adatto per trattamenti di pest control  
e interventi con prodotti fitosanitari.

Ideale per trattamenti localizzati di disinfestazione  
e disinfezione grazie all’ugello regolabile e orientabile.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Solo 402 Pro

CAMPI D’IMPIEGO

CODICI

Irroratore manuale

Capacità: 2 L

NEW
Motopompa

Motore
a combustione

MOTORE
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Dimensioni: 36 × Ø17 cm
Altezza: 44,5 cm

Accessori standard: kit pompa, kit valvola, kit guarnizioni.
serbatoio, lancia, manometro, valvola di sfiato, guarnizioni

IRRORATORE
cod. 10880 00076

Video
funzionamento
attrezzatura

Accessori standard: zaino imbottito regolabile ed ergonomico, 
manometro, leva di pompaggio regolabile, pressione regolabile, 
da 1 a 4 bar, lancia estensibile da 50 a 90 cm indeformabile,  
2 ugelli in ottone.

A freddoPompa spalleggiata manuale in plastica di elevata qualità, 
spessa 7 mm resistente agli urti. Grazie al miglior sistema  
di pompaggio in assoluto, possono essere erogate anche 
polveri bagnabili, liquidi densi o abrasivi.  
La pressione si accumula in un cilindro interno per poi venire 
rilasciata in maniera costante nel tempo. 

Utilizzare il filtro per caricare la soluzione all’interno della 
pompa. Manovrare la leva manuale per introdurre pressione 
quindi aprire la valvola posta sulla leva manuale affinché  
il liquido possa fuoriuscire dall’ugello. Lasciando andare la leva 
il flusso in uscita si interrompere all’istante.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Solo 425 Pro

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Irroratore manuale

Capacità: 15 L

IRRORATORE
cod. 10880 00216

Video
funzionamento
attrezzatura

FOCUS

La pompa consiste in un serbatoio in acciaio di alta qualità, 
uno stantuffo e una lancia in ottone per la massima precisione 
durante il trattamento.
La valvola di attivazione consente la massima precisione  
di esercizio riducendo le perdite dagli ugelli.

La cannula flessibile garantisce trattamenti di precisione. 
Le 4 pressurizzazioni consentono di portare al completo 
svuotamento del liquido. Sono disponibili tutte le parti  
di ricambio ed il kit di manutenzione delle guarnizioni.
L’ugello permette 4 tipologie d’irrorazione.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Airofog PCO Sprayer

CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Irroratore manuale

Permette di raggiungere agevolmente crepe e fessure 
Valvola antigocciolamento

A freddo

TRATTAMENTO





FOCUS
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Video
funzionamento
attrezzatura

FOCUS

Video
funzionamento
attrezzatura

FOCUS

Dimensioni: 38,5 × 24,0 × 53,5 cm

Dimensioni: 46 × 35,5 × 64,5 cm

IMPOLVERATORE
cod. 1088 000181

Polverizzatore manuale ambidestro con setaccaiatore dotato 
di valvola dosatrice delle polveri. Adatto per interventi 
professionali in ambienti interni ed esterni soprattutto  
con polveri biologiche.

Introdurre la polvere nel serbatoio quindi iniziare ad erogare 
dopo aver regolato la valvola dosatrice.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Twister

CODICICAMPI D’IMPIEGO

Impolveratore manuale

Capacità: 10 kg 
Portata media: 450 cc/min

IMPOLVERATORE
cod. 10850 000559

Impolveratore elettrico con turbina centrifuga ad elevate 
prestazioni per la distribuzione di prodotti polverulenti.

Prima di iniziare le operazioni accertarsi che la leva di manovra 
sia in posizione neutra (0). Introdurre la polvere nel serbatoio, 
azionare l’interruttore generale della ventilazione,  
e solo successivamente iniziare l’erogazione della polvere.  
Durante l’applicazione, per facilitare l’erogazione della polvere 
dare dei scossoni alla macchina.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Pulmic Dragon 7 Power

CAMPI D’IMPIEGO

CODICI

Impolveratore elettrico

Capacità: 7 kg
Autonomia: 6 erogazioni complete

Motore
elettrico

MOTORE

DEBLUR

DEBLUR
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LANCIA TELESCOPICA  
“XL 8 D”
cod. 10950 00077

Lunghezza: fino a 7 m

Lancia telescopica molto leggera (solo 1,5 kg) consente  
di lavorare agevolmente da 1,5 m a 7 m (altezza di lavoro 8 m).
La pratica custodia da trasporto ed i vari accessori rendono l'XL 
8 un dispositivo perfetto per applicazioni in altezza.
Ideale per trattare nidi di vespe con insetticida in polvere 
consentendo all'operatore di lavorare in sicurezza da terra.

CARATTERISTICHE

Lancia telescopica  
XL 8 D

CODICICAMPI D’IMPIEGO

Sistema di erogazione

In fibra di vetro

EROGATORE
cod. 10880 00217

AIROFOG FADS PRO si adatta a tutte le bombole aerosol con 
valvola da 6 mm. Il sistema si innesta direttamente al collare 
della bombola aerosol mentre una guarnizione evita perdite 
inutili di prodotto.

Innestare il sistema sulla bombola aerosol, aprire il rubinetto  
di mandata ed iniziare l’erogazione tramite l’apposito erogatore 
posto all’estremità del tubo spiralato.

Labiogard | Nuvex® Aerosol | Vesparex® Non Schiumogeno

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Airofog Fads Pro

CODICICAMPI D’IMPIEGO

Sistema di erogazione

Consente applicazioni mirate  
e professionali su qualsiasi superficie

DEBLUR

DEBLUR
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Hoko Ex® | Larvmeth® IGR

Aquabac® 200G

Dimensioni: 40 × 27 × 73 cm

Dimensioni: 15 × 56 × 3 cm

SPARGITORE
cod. 10830 00007

Soluzione unica e brevettata per la distribuzione controllata  
di prodotti granulari. Questo dispensatore di granuli spalleggiato,  
consente un’erogazione di precisione da 2 a 25 g evitando 
sprechi. Leggero ed ergonomico può essere utilizzato  
per tempi continuativi. 

Introdurre granuli o microgranuli nel serbatoio. Regolare il dosaggio 
richiesto premendo la maniglia fino alla resistenza. Avvitare la 
manopola per aumentare la quantità erogata o svitare per diminuirla.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Granular Dispenser

CODICICAMPI D’IMPIEGO

Spargitore

Ideale per la distribuzione  
di larvicidi granulari

SPARGITORE
cod. 10880 00444

La geometria particolare dell’erogatore consente fino a 5 livelli 
di regolazione.

Attraverso facili movimenti laterali, si spargono uniformemente  
i granuli al suolo senza il rischio di omettere aree da trattare.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

Granomax® 5

CAMPI D’IMPIEGO CODICI

Spargitore

Consente l’uniforme applicazione 
di larvicidi o altri prodotti  
in granuli in totale sicurezza

Video
funzionamento
attrezzatura

FOCUS
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Focus tecnico

Per affrontare queste sfide, si raccomanda di evitare l'approccio  
"fai da te" e di rivolgersi unicamente ad aziende di 
disinfestazione specializzate, scegliere operatori che offrano 
garanzie di eradicazione grazie all’ utilizzo di tecniche miste  
di intervento.

MEZZI FISICI
Trattamenti Termici Ambientali con Generatori Elettrici:
• Utilizzano termoconvettori per innalzare la temperatura  

a circa 55°C.
• Garantiscono l'uccisione di adulti e uova.
• Non hanno effetto residuale.

Vapore Saturo Secco:
• Generatori di vapore saturo con temperatura elevata rispetto 

alle vaporelle comunemente utilizzate in ambito domestico 
per la pulizia permettono di trattare localmente il materasso.

• Offrono uno shock termico efficace per uccidere adulti e uova.
• Facile da impiegare e altamente efficace.

Indipendentemente dalla tipologia di trattamento scelto  
è consigliabile al termine applicare su materasso e all’interno 
delle prese e degli spazi trattati utilizzare terra di diatomee.

La disinfestazione delle cimici dei letti è un processo 
complesso a causa delle loro abitudini criptiche  
e della resistenza agli insetticidi piretroidi. 
Affrontiamo dettagliatamente le sfide e i trattamenti 
raccomandati per un controllo efficace, evidenziando  
l'efficacia dei trattamenti termici con l'uso di generatori  
elettrici (ambientale) e del vapore saturo (localizzato).

SFIDE NELLA DISINFESTAZIONE
1. Abitudini Criptiche: Le cimici dei letti si aggregano in siti  

difficilmente accessibili, come anfratti e fessure  
del materasso rendendo complesso individuare e trattare  
tutti i focolai di sviluppo presenti in un ambiente.

2. Resistenza agli Insetticidi: Diverse popolazioni di cimici  
dei letti hanno dimostrato resistenza a insetticidi 
comunemente utilizzati, con i piretroidi come principale 
opzione disponibile in Italia.

3. Effetto Repellente di alcuni Trattamenti:  
Alcuni prodotti, come bombolette aerosol auto-svuotanti  
e fumiganti a base di piretroidi, oltre a essere meno efficaci, 
possono avere un potere irritante e repellente, comportando 
la dispersione degli insetti in tutto l’ambiente.

• Efficacia Completa: I trattamenti termici con generatori 
elettrici e il vapore saturo agiscono su tutti gli stadi vitali 
delle cimici, comprese le uova, garantendo un controllo 
completo dell'infestazione.

• Assenza di Effetto Residuale: Sebbene non lascino  
un effetto residuale, questi trattamenti forniscono una 
soluzione immediata e mirata, riducendo al minimo il rischio 
di dispersione degli insetti e consentendo al cliente  
di utilizzare l’ambiente trattato subito dopo il trattamento.

• Sicurezza e Precisione: L'utilizzo di generatori elettrici 
assicurano un controllo preciso della temperatura, 
minimizzando il rischio di danni a materiali sensibili.  
Il vapore saturo offre un'applicazione sicura e senza rischio 
di elettrocuzione per materiali elettrici.

In conclusione, l'impiego di trattamenti termici, specialmente 
con generatori elettrici e vapore saturo, emerge come  
una scelta superiore per la disinfestazione delle cimici dei letti,  
offrendo un controllo efficace e sicuro senza ricorrere  
a prodotti chimici con effetti collaterali indesiderati.  
L'affidarsi a professionisti esperti garantisce un approccio mirato 
e personalizzato alle esigenze specifiche di ogni situazione.

Trattamenti per la lotta  
alle cimici dei letti  
con vapore saturo  
o con trattamenti termici

CONSIGLI DI GESTIONE BENEFICI DEI TRATTAMENTI TERMICI
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ATTREZZATURA
cod. 10880 00883

Motore
elettrico

MOTORE

Con vapore saturo 
surriscaldato

Completamente assemblato in Italia, eccelle nell'utilizzo  
di vapore saturo secco surriscaldato fino a 170°C.  
Dotato di un erogatore avanzato con dispositivo a scambio 
termico, garantendo un'eccellente efficacia testata e 
minimizzando l'impatto ambientale senza ricorrere a insetticidi.

La facilità d'uso è ulteriormente supportata da una guida 
completa inclusa, fornendo un valido strumento  
per l'individuazione e l'eliminazione efficiente delle cimici.

CARATTERISTICHE

MODALITÀ D’USO

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Dimensioni: 500 × 330 × 300 cm

Accessori standard: lancia curva 1 foro, spazzola triangolare 
per trattamento localizzato su materasso, cuffia per spazzola 
triangolare, bottiglia, kit O-Ring.

Steam Kill
NEW

Generatore di vapore

Elimina definitivamente il 100% delle 
uova e del 90% delle cimici dei letti 
adulte già al primo passaggio

PLUS

Riduce in modo 
significativo  
il 99,999% di virus, 
germi, batteri,  
funghi e spore

Performance  
di alto livello  
con un approccio 
ambientale 
consapevole

La sua operatività rapida e sicura, priva di tempi di attesa, consente la riapertura immediata degli spazi trattati.
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Dimensioni: 55 × 60,6 × 92,1 cm

Accessori standard: termostato di riscaldamento.

GENERATORE DI CALORE
cod. 10880 00248

GENERATORE DI CALORE
cod. 10880 00249

Dimensioni: 45 × 44 × 60 cm

Accessori standard: termostato di riscaldamento.

Motore
elettrico

MOTORE

A caldoGeneratore di calore monofase, compatto e leggero, per 
piccoli ambienti domestici e civili. EKO 3 eroga 800 m³/h d’aria 
calda utilizzando solo 2,8 kW a 240 V. Consigliato all’interno 
di alberghi, ostelli, furgoni, ospedali, cucine industriali e come 
supporto a EKO 9.

CARATTERISTICHE

Master® Eko 3

TRATTAMENTO CODICI

Generatore di calore

2,8 kW

A caldoGeneratore di calore in trifase, pratico e maneggevole, adatto 
a stanze d’albergo, cucine industriali, siti di stoccaggio, vagoni 
ferroviari, ospedali, panifici e ristoranti. L’importante portata 
d’aria, consente rapide disinfestazioni in totale sicurezza.

CARATTERISTICHE

Master® Eko 9

TRATTAMENTO CODICI

Generatore di calore

9 kW

Motore
elettrico

MOTORE

CAMPI D’IMPIEGO

CAMPI D’IMPIEGO FOCUS

Trattamento termico
pag 226

Trattamento termico
pag 226

FOCUS
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Dimensioni: 73 × 41,4 × 48,2 cm

GENERATORE DI CALORE
cod. 10880 00540

A caldoCompatto ma altamente performante, il generatore di calore 
EKO 18 offre una potenza di 18 kW/h rientrando tra i più potenti 
della categoria. Adatto per interventi di disinfestazione in ampi 
spazi come quelli dell’industria alimentare oppure lunga la filiera 
cerealicola. Per interventi mirati, può essere attrezzato con 
un tubo convogliatore di calore lungo 5 metri per raggiungere 
anche i punti più complicati. 

CARATTERISTICHE

Master® Eko 18

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Generatore di calore

18 kW

Overview accessori

Ventilatore professionale per favorire la circolazione dell’aria 
riscaldata nell’ambiente sottoposto a trattamento attraverso  
i generatori di energia termica Master®. 
Posizionando il tubo flessibile nella parte più alta dell’ambiente, 
ridistribuisce l’aria calda rendendo il trattamento uniforme, 
riducendo così i tempi di intervento.

Ø 20,5 cm 
L: 7,6 m

Termometro a infrarossi con puntatore a 2 raggi laser.
• Campo di misura: –30 a +400 °C
• Funzione di allarme attivabile
• Collegamento di sonde esterne 
• Durata della batteria: 15 h

Dispositivo per la registrazione di dati termici durante  
i trattamenti con generatori di calore Master®. 
Collegandolo al PC, tramite software è possibile scegliere: 
• Il range di misura con i valori massimi e minimi
• L’attivazione led d’allarme e segnale acustico
• L’avviamento del Data Logger impostando il tempo d’inizio  

e fine misure

CARATTERISTICHEPRODOTTO

AIRBLOWER MASTER®  
BL 4800
cod. 10880 00541

TUBO FLESSIBILE  
PER BL 4800
cod. 10880 00542

TESTO 830-T2
cod. 10880 00544

ESCORT ILOG 62D32
cod. 10950 00081

Motore
elettrico

MOTORE

Trattamento termico
pag 226

FOCUS
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BV 77
cod. 10880 00250

A caldoGeneratore d’aria calda ad alta efficienza, alimentato  
a gasolio, basato sulla tecnologia del riscaldamento indiretto. 
La macchina eroga un ampio volume d’aria 100% pulita  
e asciutta. I gas di scarico sono convogliati all’esterno.  
È possibile mantenere la macchina all’esterno e convogliare  
il calore con un tubo flessibile negli ambienti desiderati.

Insetti delle derrate, tra i quali i coleotteri Sitophilus spp. 
e Rhyzopertha dominica. I lepidotteri come Nemapogon 
granella e Sitotroga cerealella. Triboli, silvani e plodie.

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

Master® BV 77

TRATTAMENTO CODICI

CAMPI D’IMPIEGO

Generatore d’aria calda

Ideale per ambienti  
con ventilazione limitata  
e medie cubature in genere

BV 290
cod. 10880 00251

A caldoGeneratore d’aria calda ad alta efficienza, alimentato  
a gasolio, basato sulla tecnologia del riscaldamento indiretto. 
La macchina eroga un ampio volume d’aria 100% pulita  
e asciutta. I gas di scarico sono convogliati all’esterno.  
È possibile mantenere la macchina all’esterno e convogliare  
il calore con un tubo flessibile negli ambienti desiderati.

Insetti delle derrate, tra i quali i coleotteri Sitophilus spp. 
e Rhyzopertha dominica. I lepidotteri come Nemapogon 
granella e Sitotroga cerealella. Triboli, silvani e plodie.

CARATTERISTICHE

TARGET BERSAGLIO

Master® BV 290

TRATTAMENTO CODICI

Generatore d’aria calda

Ideale per ambienti  
con ventilazione limitata  
e medie/grandi cubature  
in genere

CAMPI D’IMPIEGO

MOTORE

Motore
a gasolio

Motore
a gasolio

MOTORE

FOCUS

FOCUS

Trattamento termico
pag 226

Trattamento termico
pag 226







231

At
tr

ez
za

tu
re

• Aria calda pulita
• Possibilità di collegamento 

ad un termostato
• Possibilità di collegamento 

ad un tubo flessibile
• Scarico dei fumi
• Elevato flusso d’aria
• Termostato di 

sovratemperatura

• Post-ventilazione
• Filtro d’aspirazione esterno 

trasparente
• Tre filtri gasolio: filtro 

pompa, filtro di aspirazione 
e filtro in entrata

• Sistema di controllo della 
fiamma elettronico con 
fotocellula

• Scambiatore di calore
• Camera di combustione in 

acciaio inox
• Serbatoio del gasolio con 

indicatore di livello
• Carrello standard incluso
• Snorkel
• Di facile manutenzione 

grazie alla pompa esterna

• Struttura robusta e molto 
resistente

• Diagnostica a Led

Gamma Master® BV

USCITA 2 VIE 2 × Ø 31 cm
BV 290 cod. 10880 00278

SET RICAMBI
BV 77 cod. 10880 00771 
BV 290 cod. 10880 00772

TERMOSTATO DIGITALE 
THD CON CAVO
5 m cod. 10880 00267
10 m cod. 10880 00693

TERMOSTATO AMBIENTE 
TH5 CON CAVO
(3 m) cod. 10880 00705
(10 m) cod. 10880 00706

TUBO DI SCARICO FUMI 
IN ACCIAIO INOX
BV 77 — Ø 12 cm 
(1 m) cod. 10880 00258

COPERTURA PER LA PIOGGIA
BV 77 cod. 10880 00257
BV 290 cod. 10880 00260

KIT CANALIZZATORE
BV 77 — Ø 31 cm
• cod. 10880 00255
BV 290 — Ø 41 cm
• cod. 10880 00274

TUBO ASPIRAZIONE GASOLIO
BV 290 cod. 10880 00704

TUBO FLESSIBILE (1 VIA PVC)
BV 77 — Ø 31 cm
• (3 m) cod. 10880 00272
• (7,6 m) cod. 10880 00273
BV 290 — Ø 41 cm
• (3 m) cod. 10880 00773
• (7.6 m) cod. 10880 00275
BV 290 — Ø 31 cm (2 VIE)
• (3 m) cod. 1088000276
• (7,6 m) cod. 1088000277

CAMINO SCARICO FUMI 
IN ACCIAIO INOX 90°
BV 77 — Ø 12 cm 
cod. 10880 00259
BV 290 — Ø 15 cm
cod. 10880 00282

BV 77 — TUBO FLESSIBILE 
IN NYLON 1 VIA 
Ø 31 cm — 7,6 m
cod. 10880 00256

BV 290 — TUBO FLESSIBILE 
IN NYLON (1 VIA)
Ø 41 cm — 1 VIA
• (7,6 m) cod. 10880 00264
Ø 31 cm — 2 VIE
• (7,6 m) cod. 10880 00265

Dimensioni prodotto (cm) 113 × 38 × 66

33/37

1550 1,53300 4,6

101/123

160 × 70 × 115

BV 77 BV 77BV 290 BV 290CARATTERISTICHE CARATTERISTICHE

Overview prodotti e accessori

Peso netto/lordo (kg)

Portata d’aria (m³/h)

Potenza (kW)

Potenza (Btu/h)

Potenza (kcal/h)

Capacità serbatoio (L)

Consumo carburante (L/h)

Autonomia (h)

Alimentazione

Assorbimento (A)

Diametro uscita aria (cm)

Diametro uscita fumi (cm)

Ventilazione estiva

Protezione

Termostato

21 3185 40

71700 12290000 15

18100 no73100 no

36 IP 41105 IP 44

2,0 si8,1 si

220–240 220–240

19 13
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Protezione individuale

TAGLIA M
cod. 10900 00002

TAGLIA L
cod. 10900 00003

TAGLIA XL
cod. 10900 00004

Tuta protettiva in tyvek con cappuccio realizzata con cuciture 
cat. 3 tipo 5 e 6 a protezione NC (nucleare e chimica). 
Protezione massima durante tutte le fasi: dalla preparazione 
all’applicazione di sostanze chimiche.

CARATTERISTICHE

Tuta protettiva

CODICI

Protezione individuale

TAGLIA M
cod. 10900 00035

TAGLIA L
cod. 10900 00036

TAGLIA XL
cod. 10900 00037

Progettata per proteggere l’operatore dai rischi derivanti  
da punture e morsi d’insetto e per contrastare la forza  
di penetrazione dei pungiglioni di vespe e calabroni.  
La particolare conformazione permette di indossare la giacca 
anche sopra al normale abbigliamento da lavoro. 
Dotata di copricapo con retina per la protezione del viso 
consente di agire con la massima sicurezza. 
In poliammide rivestito e fodera interna in cotone. 

CARATTERISTICHE

Giacca protettiva

CODICI

Protezione individuale

TAGLIA M
cod. 10900 00039

TAGLIA L
cod. 10900 00040

TAGLIA XL
cod. 10900 00041

TAGLIA XXL
cod. 10900 00042

Progettata per proteggere l’operatore dai rischi derivanti  
da punture e morsi di grossi insetti e per contrastare la forza  
di penetrazione dei pungiglioni di vespe e calabroni.  
La tuta con apertura frontale, zip in plastica, due allacciature 
scorrevoli trasversali sul corpo e attorno alla testa.  
Cappuccio integrato con bottoni a pressione e schermo  
di protezione frontale a rete in acciaio.
In poliammide rivestito e fodera interna in cotone.

CARATTERISTICHE

Tuta protettiva

CODICI

PERSON

PERSON

PERSON
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TAGLIA S/M
cod. 10900 00009

TAGLIA M/L
cod. 10900 00010

FILTRO TIPO SPR341
cod. 10900 00017

Maschera di protezione da vapori organici, 
polveri, fumi metallici, nebbie e microrganismi 
come batteri, funghi e virus.
Il design compatto, leggero e flessibile 
consente di adattarsi perfettamente al viso  
ed avere un’ampia visuale, senza interferire 
con alcuna protezione di occhi ed orecchie 
che l’utilizzatore intende indossare.
I materiali utilizzati per maschera e filtri sono 
anallergici, inodori, di grado medicale, privi  
di lattice e silicone.

La maschera è caratterizzata da: un’ampia 
valvola centrale di non ritorno, una fascia 
antiscivolo regolabile in 4 posizioni  
e guarnizioni di protezione per preservare  
le proprietà dei carboni attivi.

CARATTERISTICHE MODALITÀ D’USO

Semimaschera

CODICI

Protezione individuale

Bifiltro (comprensiva di filtri)

TAGLIA M
cod. 10900 00008

FILTRO TIPO ZABEKP3
cod. 10900 00014

Maschera pieno facciale con campo visivo 
naturale progettata applicando  
le tecnologie più innovative. Munita  
di svariate certificazioni, questa maschera 
protegge l’operatore durante l’applicazione  
di prodotti per la disinfestazione o 
disinfezione. La maschera oppone bassa 
resistenza respiratoria ed è progettata con  
un sistema anti-appannamento all’avanguardia.

Indossare la maschera fuori dall’ambiente 
inquinato; allentare al massimo la bardatura 
mediante le fibbie di regolazione; appoggiare 
il mento nell’apposito incavo della maschera 
dopo aver posizionato la tracolla intorno  
al collo. Accostare la maschera al viso, 
passare la bardatura sulla testa e tirare 
indietro i tiranti nell’ordine guanciali, temporali, 
frontali. Il posizionamento ideale sul viso 
è ottenuto quando, senza un eccessivo 
serraggio, dal bordo di tenuta della maschera 
si avverte una lieve pressione uniforme. 
Avvitare a fondo il filtro adatto sul raccordo. 
L’uso della maschera è determinato dal tipo  
e dal modello di filtro a cui viene abbinata.

CARATTERISTICHE MODALITÀ D’USO

Maschera pieno facciale

CODICI

Protezione individuale

Monofiltro (senza filtro)

Dimensioni semimaschera: 9,7 × 12,8 × 14 cm
Dimensioni filtri: 4,85 × 9,45 × 6 cm

PERSON

PERSON
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Focus tecnico

I VANTAGGI DELL’ENDOINFUSIONE

Latifoglie:
platani, tigli, querce, pioppi, eucalipti,
olmi, betulle, bagolari, …

punto di
inserimento

Conifere:
abeti, cipressi, pini, tassi,
cedri, …

Palme:
palme di Fortune, palme delle
Canarie, palma da datteri, …

La nuova frontiera dell’endoterapia

L’endoinfusione

L'endoinfusione è una pratica che consiste nell'introduzione
di piccole quantità di liquidi benefici direttamente nel fusto
di alberi o palme. Con questo metodo è così possibile
prendersi cura della pianta dall'interno, offrendole
protezione contro una vasta gamma di insetti dannosi,
come ad esempio la processionaria del pino, la cocciniglia
tartaruga, la tingide del platano, il punteruolo rosso della
palma, gli afidi e molti altri, con un'efficacia annuale  
o pluriennale. Tale pratica consente inoltre di apportare
nutrienti a immediata assimilazione.
Il trattamento permette il coinvolgimento totale della
vegetazione indipendentemente dalle dimensioni, senza
alcuna dispersione di prodotti fitosanitari nell’ambiente.
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PRODOTTI PERFEZIONATI PER OGNI IMPIEGO 

Specie vegetali diverse presentano differenti esigenze 
operative in endoinfusione, derivanti dalla specifica morfologia 
e fisiologia. È infatti necessario raggiungere i vasi xilematici 
dove scorre la linfa, che nelle latifoglie e nelle conifere sono 
localizzati a 1–5 cm al di sotto della corteccia, mentre nelle 
palme sono distribuiti in tutta la sezione.

A seconda dell’applicazione è possibile scegliere l’ago Bitecare® 
della lunghezza opportuna (35, 53, 65 o 180 mm), da utilizzare 
con dispositivi differenti, sviluppati per affrontare ogni 
tipologia di trattamento: con BITE® 2.2 è possibile sfruttare 
l’assorbimento spontaneo del prodotto, mentre con RITE 2.2  
e Pite viene esercitata una leggera pressione dall’esterno.

SPECIE VEGETALE

Alberi con Ø < 10–15 cm

Latifoglie con corteccia  
e alburno sottile (es. cerro, 
eucalipto, leccio, olivo, robinia)

Altre latifoglie

Pini e cedro del Libano

Altri cedri 

Palma di Fortune
o in generale palme
con Ø < 25–30 cm

Palme con Ø > 25–30 cm

AGO

35 mm

35 mm

53 mm

65 mm

53–65 mm

65 mm

180 mm

DISPOSITIVO

Bite® 2.2

Bite® 2.2

Bite® 2.2
Rite 2.2

Rite 2.2

Rite 2.2 
Bite® 2.2

Rite 2.2 
Bite® 2.2

Pite

LA SOLUZIONE DI NEWPHARM: BITECARE®

Il metodo Bitecare® è un sistema brevettato, risultato di studi 
e sperimentazioni dell’Università di Padova, che non prevede 
alcun foro di trapano ai danni del fusto.

Uno speciale ago di sezione lenticolare distanzia 
meccanicamente i tessuti vegetali del tronco, con una frizione 
minima, evitando surriscaldamenti e lacerazioni.
Una volta raggiunti i vasi xilematici, piccole quantità di liquidi 
ad azione nutriente o terapeutica possono essere introdotte 
spontaneamente o a bassa pressione.
I tessuti distanziati cicatrizzano naturalmente nel giro  
di qualche settimana con l’aiuto di PROPOLIS.
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BITE® 2.2 è un dispositivo brevettato in grado di rendere 
ancora più semplice ed efficace l’endoinfusione sulle latifoglie, 
indipendentemente dalla loro dimensione.
A differenza dell’iniezione, grazie a BITE® 2.2 è possibile operare 
in assorbimento naturale, senza applicare alcuna forza esterna 
per introdurre il liquido ad azione nutriente o terapeutica:  
il flusso linfatico viene infatti accelerato per effetto Venturi  
dalla presenza fisica dell’ago Bitecare® inserito fra i tessuti 
legnosi conduttori. L’assorbimento si basa dunque solamente 
sulla traspirazione fogliare come forza per il movimento.

Per utilizzo su latifoglie.

Latifoglie

Endoinfusione
pag 236

Kit e accessori
pag 242

Brochure
Endoinfusione

Video

Avvitare l’ago Bitecare® della lunghezza opportuna nel  
porta-ago, posizionare la guarnizione e inserire l’ago nel tronco 
attraverso un martello di gomma o con la massa battente  
del percussore-estrattore.
Inserire nel porta-ago la siringa ipodermica precaricata  
con il liquido ed effettuare l’endoinfusione.
Rimuovere l’ago dal legno utilizzando il percussore-estrattore.

CARATTERISTICHE CAMPI D'IMPIEGO CODICI

FOCUS

DOSI E MODI D’USO

KIT BITE® 2.2 A
cod. 10880 00600
1 porta-ago,
1 ago 35 mm,
1 ago 53 mm,
1 ago 65 mm,
1 guarnizione soft,
1 guarnizione supersoft,
1 percussore-estrattore

KIT BITE® 2.2 B
cod. 10880 00605
5 porta-ago,
5 aghi 35 mm,
5 aghi 53 mm,
5 aghi 65 mm,
5 guarnizioni soft,
5 guarnizioni supersoft,
1 percussore-estrattore

Bite® 2.2
Assorbimento naturale

Latifoglie

Dispositivo brevettato

PLUS

Assorbimento 
spontaneo  
della soluzione

Strumento 
totalmente manuale

Dispositivo per l’endoinfusione
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CARATTERISTICHE CAMPI D'IMPIEGO CODICI

FOCUS

DOSI E MODI D’USO

PLUS

Endoinfusione
pag 236

Resinose

Dispositivo brevettato

Dispositivo per l’endoinfusione

Video

Brochure
Endoinfusione

Resinose

Per utilizzo su resinose.

KIT RITE® 2.2
cod. 10880 00770
1 porta-ago con giunto  
a innesto rapido,
1 ago 65 mm,
1 guarnizione supersoft,
1 manometro,
1 siringa da 2 mL  
a riempimento automatico,
1 pescante con filtro,
1 percussore-estrattore
1 confezione di mastice 
all'olio di lino

Espellere l’aria dal dispositivo facendo defluire il liquido al suo  
interno. Inserire l’ago nel legno, utilizzando il percussore-estrattore  
o, più semplicemente, un martello di gomma. Dopo aver 
estratto l’aria dal porta-ago utilizzando una siringa ipodermica 
precaricata con il liquido, connettere il giunto a innesto rapido 
ed effettuare l’iniezione a pressione controllata. Rimuovere l’ago 
dal legno utilizzando il percussore-estrattore.

Grazie a RITE 2.2 è possibile impartire una leggera ma 
significativa pressione dall’esterno, che consente l’ingresso del 
liquido ad azione terapeutica o nutriente nel sistema vascolare, 
superando il problema della fuoriuscita spontanea della resina. 
La pressione di esercizio viene controllata grazie al manometro 
incorporato. Una volta terminata l’iniezione, l’ago brevettato 
viene rimosso manualmente, evitando stress o traumi.  
Ben si presta anche per endoinfusioni su palme con diametro 
inferiore a 25–30 cm e su latifoglie impiegando un ago della 
lunghezza opportuna e diminuendo la pressione di esercizio.

Dispositivo 
professionale

Resina sotto 
controllo

Pressione controllata

Kit e accessori
pag 242

Rite 2.2
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Dispositivo brevettato

PLUS

NEW
Per palme con diametro
superiore ai 25–30 cm

Dispositivo per l’endoinfusione
Palme

Per utilizzo su palme.

Palme

Endoinfusione
pag 236

CARATTERISTICHE CAMPI D'IMPIEGO CODICI

FOCUS

KIT PITE 
cod. 10880 00888
1 porta-ago con giunto  
a innesto rapido,
1 ago 180 mm,
1 guarnizione supersoft-palma,
1 siringa da 5 mL  
a riempimento automatico,
1 pescante con filtro,
1 percussore-estrattore
1 confezione di mastice 
all'olio di lino

PITE è stato sviluppato per l’uso su palme con diametro 
superiore ai 25–30 cm. Per palme di dimensione inferiore  
e per l’applicazione su palma di Fortune (Trachycarpus fortunei) 
si consiglia l’uso di RITE 2.2 o di BITE® 2.2 con ago 65 mm. 

DOSI E MODI D’USO

Sviluppato specificatamente per l’endoinfusione su palma, 
grazie allo speciale ago lungo 18 cm (filetto incluso), che viene 
inserito all’interno dello stipite senza asportazione di tessuti. 
Grazie alla piccola fessura che si crea sopra e sotto l’ago  
con la divaricazione delle fibre, è possibile portare il liquido  
ad azione nutriente o terapeutica fino al cuore della palma.  
Una volta terminata l’endoinfusione, l’ago viene rimosso  
dallo stipite e i tessuti tendono a richiudersi per elasticità. 

Struttura rinforzata 
per trattamenti  
su palma

Ago Bitecare®

extra-lungo

Pite

Kit e accessori
pag 242

Brochure
Endoinfusione
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Il punteruolo rosso della palma (Rhynchophorus ferrugineus)  
è una specie originaria del Pakistan e India orientale, rinvenuta 
per la prima volta in Europa nel 1994 e segnalata ormai  
in larga parte dell’Italia centro-meridionale. Il danno alla palma 
è principalmente legato all’attività trofica delle larve dell’insetto, 
che si cibano dei tessuti vegetali, scavando tunnel e larghe 
cavità. Una volta completamente colonizzata, la palma collassa 
irrimediabilmente.
Grazie a PITE, è possibile introdurre piccole quantità di insetticida  
direttamente nel cuore della palma. PITE rappresenta  
dunque un utile strumento nel piano di lotta integrata contro  
il punteruolo rosso della palma.

LOTTA AL PUNTERUOLO ROSSO DELLA PALMA

1. Espellere l’aria dal dispositivo facendo defluire del liquido  
al suo interno.
2. Se necessario, rimuovere parzialmente i residui fogliari morti 
presenti sullo stipite, al fine di ottenere una superficie liscia 
sufficiente per accogliere la guarnizione.
3. Disinfettare il sito di iniezione mediante Propolis naturale.
4. Inserire l’ago nello stipite utilizzando il percussore-estrattore.
5. Estrarre l’aria dal porta-ago utilizzando una siringa 
ipodermica precaricata con il liquido.
6. Connettere il giunto a innesto rapido ed effettuare l’iniezione 
applicando una leggera pressione manuale.
7. Al termine dell’endoinfusione, rimuovere l’ago dallo stipite 
utilizzando il percussore-estrattore.

PASSO PER PASSO

UN DISPOSITIVO SU MISURA PER LE MONOCOTILEDONI

Protezione delle palme dall'interno

Le palme possiedono un sistema vascolare caratteristico:  
i numerosi fasci vascolari, duri e rivestiti di fibre, sono infatti 
dispersi in tutta la sezione dello stipite, e la linfa, in essi,  
si muove in maniera significativamente lenta.
Grazie all’ago di PITE è possibile intercettare un alto numero 
di vasi, senza rimuovere tessuti vegetali che la palma non 
riuscirebbe mai a ricostituire. Grazie alla siringa graduata  
è inoltre possibile applicare una leggera pressione manuale,  
per superare il problema della lentezza della risalita della linfa  
e favorire l’assorbimento della soluzione nutriente o terapeutica.

Focus prodotto

Pite
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Bite® 2.2 — Rite 2.2 — Pite

Overview prodotti

Kit e accessori

CARATTERISTICHE CODICI

KIT BITE® 2.2 A 
cod. 10880 00600
q.tà 1 pz

KIT BITE® 2.2 B 
cod. 10880 00605
q.tà 1 pz

Il dispositivo per le endoinfusioni BITE® 2.2 è disponibile  
indue kit base completi (KIT BITE® 2.2 A e KIT BITE® 2.2 B),
espandibili in base alle specifiche necessità mediante  
gli appositi ricambi.

1 pz
cod. 10880 00653

1 pz
cod. 10880 00089

1 pz
cod. 10880 00654

1 pz
cod. 10880 00655

5 pz
cod. 10880 00090

5 pz
cod. 10880 00651

5 pz
cod. 10880 00091

5 pz
cod. 10880 00092

GUARNIZIONE
cod. 10880 00096
q.tà 5 pz

GUARNIZIONE
cod. 10880 00098
q.tà 5 pz

KIT BITE® 2.2 A:
1 percussore-estrattore
1 porta- ago
1 ago 35 mm 
1 ago 53 mm 
1 ago 65 mm
1 guarnizione soft
1 guarnizione supersoft

KIT BITE® 2.2 B:
1 percussore-estrattore
1 porta- ago
5 aghi 35 mm
5 aghi 53 mm
5 aghi 65 mm
1 guarnizione soft
1 guarnizione supersoft

Porta ago BITE® 2.2
Compatibile con tutti gli aghi BITE® 2.2, permette di ampliare  
il proprio kit e di poter effettuare così un maggior numero  
di endoinfusioni contemporaneamente.

Ago 35 mm
Ago intercambiabile, il più corto della serie, utile per effettuare 
le endoinfusioni su alberi con piccolo diametro del tronco  
o su latifoglie con corteccia e alburno sottile  
(es. lecci, cerri, robinie,...).

Ago 53 mm
Ago intercambiabile molto versatile, viene impiegato sulla 
maggior parte delle latifoglie e può essere utilizzato  
anche su cedro dell'Atlante, cedro dell'Himalaya e sui cipressi.

Ago 65 mm
L'ago più lungo per il dispositivo BITE® 2.2, risulta fondamentale 
per le endoinfusioni su pini, su cedro del Libano e su palme  
con diametro ridotto.

Guarnizioni soft
In silicone di media durezza e altamente durevoli, si prestano 
perfettamente per l'uso combinato con le guarnizioni supersoft 
per modulare la profondità dell'inserimento dell'ago nel legno. 
Diametro 35 mm.

Guarnizioni supersoft
In silicone morbido, per una massima aderenza alla corteccia. 
Vengono utilizzate con la parte concava diretta verso il tronco. 
Diametro 35 mm.
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CARATTERISTICHE CODICI

KIT RITE 2.2
cod. 10880 00770
q.tà 1 pz

KIT PITE
cod. 10880 00888
q.tà 1 pz

GUARNIZIONE
cod. 10880 00889
q.tà 5 pz

cod. 10880 00654
q.tà 1 pz

cod. 10880 00655
q.tà 1 pz

GUARNIZIONE
cod. 10880 00098
q.tà 5 pz

Il KIT RITE 2.2 comprende: ago speciale da 65 mm, guarnizione 
supersoft, porta-ago in policarbonato con giunto a innesto 
rapido dotato di valvola di non ritorno, manometro 0-10 bar, 
valvola di non ritorno, adattatore Luer Lock, siringa da 2 mL  
a riempimento automatico e sistema di valvole a due vie, 
valvola di non ritorno, pescante con filtro, percussore-estrattore,  
connettore sblocco valvola, chiave 6-7 mm, mastice all'olio di lino.

Pite è il kit sviluppato per l’endoinfusione su palma.  
Il KIT PITE comprende: ago speciale da 180 mm (filetto incluso)  
e porta-ago con giunto a innesto rapido, guarnizione supersoft-
Pite, adattatore Luer Lock, siringa da 5 mL  
a riempimento automatico e sistema di valvole a due vie, valvola  
di non ritorno, pescante con filtro, percussore-estrattore, connettore  
sblocco valvola, chiave 6-7 mm, mastice all'olio di lino.

Guarnizioni supersoft-Pite
Guarnizioni in morbido silicone, adatte per gli aghi rinforzati
del kit Pite. Diametro 35 mm.

Ago 53 mm
Compatibile con il dispositivo RITE 2.2, risulta necessario  
nel caso di interventi a pressione controllata su latifoglie.

Ago 65 mm
Ago di ricambio per il dispositivo RITE 2.2, perfetto per l'utilizzo 
su pini e cedro del Libano.

Guarnizioni supersoft
Guarnizioni ultra-morbide in silicone, per una massima 
aderenza alla corteccia. Diametro 35 mm.
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CARATTERISTICHE DESTINAZIONE D’USO CODICI

DOSI E MODI D’USO

Contiene molteplici sostanze benefiche elaborate dalle api. 
Applicata sulla pianta esercita un'azione antibatterica  
e antifungina, prevenendo lo sviluppo di microrganismi.  
Ideale per il trattamento della zona di inserimento dell’ago, 
agisce anche da cicatrizzante.

Latifoglie, conifere,
palme

Applicata sulla zona di inserimento dell’ago disinfetta la superficie.  
Terminate le operazioni di endoinfusione, ritrattare l’area  
per prevenire lo sviluppo e la penetrazione di microrganismi.
PROPOLIS concentrata: diluire 10 mL di prodotto in 1 L  
di acqua, agitare bene ed irrorare l’area dove sono stati  
inseriti gli aghi. PROPOLIS RTU: applicare tal quale sull’area 
dove sono stati inseriti gli aghi.

CARATTERISTICHE DESTINAZIONE D’USO CODICI

DOSI E MODI D’USO

Propolis
Estratto in soluzione acquosa,  
da agricoltura biologica

Liquido
BIO

FLACONE 150 mL
cod. 10400 00060
q.tà 12 pz

TRIGGER 500 mL
cod. 10400 00069
q.tà 12 pz

FLACONE 800 mL
cod. 10400 00062
q.tà 6 pz

Estratto di propoli in soluzione acquosa
Contenuto in Flavonoidi espressi in galangine,  
al momento confezionamento 50 mL/L
Rapporto peso/volume di propoli sul prodotto finito 5%

Latifoglie e conifere FLACONE 250 g
cod. 10410 00057
q.tà 15 pz

Soluzione nutriente a rapida assimilazione

Enerbite®
Liquido

Anidride fosforica (P₂O₅) solubile in acqua 11%                
Ossido di potassio (K₂O) solubile in acqua 7,3%          

Si impiega tal quale.
Con il contenuto di ogni confezione (250 g), già pronto all’uso,  
si può effettuare il trattamento di 4 alberi (63 cm crf, 20 cm diam.)

ENERBITE® è un concime liquido che stimola la formazione  
di complessi organici utili alla difesa della pianta da agenti esterni.
I fosfiti di potassio contribuiscono a migliorare la salute della 
pianta che, in forze, contrasta più efficacemente gli attacchi  
da parte di patogeni radicali (es. Phytophthora) e della chioma.
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CARATTERISTICHE

CARATTERISTICHE DESTINAZIONE D’USO

CODICI

CODICI

DOSI E MODI D’USO

DOSI E MODI D’USO

Il prodotto fitosanitario per la lotta  
alla cocciniglia tartaruga

TANICA 5 L
cod. 10300 00064
q.tà 4 pz

Diluire il prodotto in ragione di 10–40 mL di VARGAS® per litro 
di acqua, successivamente aggiungere SAPJET® HD quindi 
infondere la soluzione al tronco attraverso il sistema Bitecare® 
alla ripresa vegetativa o nell’opportuna fase fenologica.

È attivo contro tutto gli stadi mobili di insetti ed acari  
e può essere anche distribuito per la difesa di alberature stradali  
e parchi, oltre che di agrumi, orticole, colture ornamentali  
e floricole, vivai di arbustive e arboree.

Latifoglie
Conifere

Vargas
Emulsione concentrata

FITO

DESTINAZIONE D’USO

INFESTANTI TARGET

INFESTANTI TARGET

FITO

FLACONE 1 L
cod. 10300 00065
q.tà 10 pz

Latifoglie 
Conifere

Minatrice fogliare 
dell’ippocastano, 
processionaria del pino, 
tingide del platano, afidi, 
acari tetranichidi ed eriofidi.

Minatrice fogliare 
dell’ippocastano, 
processionaria del pino, 
tingide del platano, afidi, 
acari tetranichidi ed eriofidi, 
cocciniglia tartaruga, 
cocciniglia cotonosa del pino.

Diluire il prodotto in ragione di 10–40 mL di MICROMEGAS®  
per litro di acqua, successivamente aggiungere SAPJET® HD  
quindi infondere la soluzione al tronco attraverso il sistema  
Bitecare® alla ripresa vegetativa o nell’opportuna fase fenologica.

Insetticida-acaricida per le endoinfusioni

Insetticida-acaricida a base di abamectina specifico  
per interventi endoterapici con il sistema Bitecare®. 
Adatto per infusioni al tronco sia su latifoglie che su conifere  
in vivaio, alberature stradali e parchi. 

Emulsione concentrata

Micromegas®

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS08, GHS09 
Reg.: 15281 del 27/04/12

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS08, GHS09 
Reg.: 15279 del 27/04/2012

Abamectina pura 1,9% (=18,37 g/L)

Abamectina pura 1,9% (=18,37 g/L)
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CARATTERISTICHE DESTINAZIONE D’USO CODICI

DOSI E MODI D’USO

Per le endoinfusioni contro il punteruolo
rosso della palma

TANICA 3 L
cod. 10300 00086
q.tà 6 pz

Abamectina pura 1,84% (=18 g/l) 

Latifoglie e conifere

Contro il punteruolo rosso della palma, diluire il prodotto  
in ragione di 50–100 mL di ZAMIR®18 per litro di acqua,
aggiungere SAPJET® HD quindi infondere la soluzione al tronco
attraverso il sistema BITECARE® alla ripresa vegetativa  
o nell’opportuna fase fenologica.

Insetticida-acaricida attivo contro tutti gli stadi mobili di insetti  
ed acari. La massima efficacia si ottiene da 3 a 5 giorni 
dall'esposizione. Durante questo periodo di tempo i parassiti 
hanno un’alimentazione molto limitata e il danneggiamento 
sulla pianta è minimo.

Zamir® 18
FITO

NEW

Simbologia di pericolo: GHS07, GHS08, GHS09

Emulsione concentrata
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Speciale veicolante brevettato per la preparazione delle 
soluzioni terapeutiche o nutrienti destinate alle endoinfusioni. 
Sviluppato per ottenere un equilibrio ottimale con la fisiologia 
della pianta, favorendo l'assorbimento della soluzione 
terapeutica e accelerando così il processo di infusione.

Latifoglie, conifere,
palme

La sua formulazione liofilizzata conferisce praticità nella fase  
di preparazione della soluzione da infondere nel fusto.
Aggiungere una bustina di SAPJET® HD a ogni litro di soluzione 
da infondere nel fusto.

CARATTERISTICHE DESTINAZIONE D’USO CODICI

DOSI E MODI D’USO

Sapjet® HD
Speciale veicolante brevettato per la 
preparazione delle soluzioni terapeutiche

Polvere
ECO

ASTUCCIO 
10 bustine 5,83 g
cod. 10700 00016 
q.tà 10 pz

Sostanze di origine naturale 100% 

Simbologia di pericolo: GHS07

1

1

3

3

4

4

5

5

6

6

7

7

8

8 9 10

0

0

Acqua 
demineralizzata

Sapjet®  HD

Altro solvente 
commerciale

2

2 1 3 4 5 6 70

Acqua 
demineralizzata

Sapjet®  HD

Altro solvente 
commerciale

2

Acero

Confronto tra mL di soluzione assorbiti 
spontaneamente in un tempo di 10 minuti

Cedro dell'Himalaya

2 6 8 10 12 140

Abamectina 
4% in acqua 

demineralizzata

Abamectina 
4% in acqua 

demineralizzata

Abamectina 4% 
in Sapjet® HD

Abamectina 4% 
in Sapjet® HD

Altro solvente 
commerciale

Altro solvente 
commerciale

4

Cedro dell'Atlante

Confronto tra mL di soluzione assorbiti 
spontaneamente in un tempo di 10 minuti

Cedro del Libano
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Amminorex®   137
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Baggy®   145
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Captura 30   115
Cartello segnalatore   191
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Granular Dispenser   225
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Moscacron Dispenser   99
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Newcidal® Nature   49
New Gel Trap   96
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New Station Flat   179
New Station Pro   180
New Station Smart   180
New Station Tiny   178
Newster®   135
Newtera®   41
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Nuvex® Air NO PBO   78
Nuvex® EC   44
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P

Pannello mosche   101
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Phytorob®   125
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Pite   240
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pulsFOG Turbo-MAX CPT 36V   209
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Recidal Sil RTU   53
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S
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Steam Kill   227
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Normativa

Norme generali

REGOLAMENTO CLP

REGOLAMENTO REACH

Il Regolamento (CE) n. 1907/2006 del 18/12/2006, detto 
comunemente Regolamento REACH, è una norma europea  
per la registrazione, valutazione e autorizzazione delle 
sostanze chimiche che mira ad assicurare un maggior livello  
di protezione della salute e dell’ambiente.  
Il Regolamento REACH, entrato in vigore il 1° giugno 2007, 
riguarda la fabbricazione, l’importazione e l’immissione  
sul mercato e l’uso di TUTTE le sostanze chimiche in quanto  
tali ed in quanto componenti di miscele e articoli.  
La registrazione delle sostanze comporta l’obbligo,  
per fabbricanti ed importatori di quantitativi pari o superiori 
a 1 tonnellata/anno, indipendentemente dalla pericolosità, 
di presentare all’ECHA (Agenzia Europea per le sostanze 
chimiche) una serie di informazioni per l’opportuna valutazione 
e l’eventuale autorizzazione e restrizione. 
Solo le sostanze conformi a detto Regolamento possono 
essere commercializzate e utilizzate nella formulazione  
di prodotti chimici. 

Tra i vari obblighi imposti dal Regolamento REACH, per tutti  
i prodotti classificati pericolosi o con determinate 
caratteristiche di pericolosità, vi è anche la trasmissione  
della SCHEDA DATI DI SICUREZZA (SDS). Secondo l’art. 31, 
qualsiasi fornitore di sostanze e/o miscele deve trasmettere  
al destinatario una scheda dati di sicurezza nella lingua ufficiale 
dello stato membro di destinazione, in forma gratuita, su carta 
o supporto elettronico entro la data di fornitura ed ogni qual 
volta subentrino modifiche al documento. In quest’ultimo caso 
la nuova versione della SDS deve essere fornita a tutti  
i destinatari ai quali è stata consegnata la sostanza o la miscela 
considerata nel corso dei 12 mesi precedenti.

Il Regolamento (CE) n. 1272/2008 del 16/12/2008, detto 
comunemente Regolamento CLP, è l’attuale norma europea 
sulla classificazione, etichettatura ed imballaggio delle 
sostanze e delle miscele chimiche pericolose. L’applicazione 
dei nuovi criteri di classificazione ed etichettatura CLP  
è entrata in vigore il 1° dicembre 2010 per le sostanze  
ed il 1° giugno 2015 per le miscele, compresi agrofarmaci, 
presidi medico chirurgici, biocidi e prodotti di libera vendita.
Per i prodotti immessi sul mercato prima del 1° giugno 2015, 
è stata tuttavia concessa una proroga di due anni per la loro 
classificazione ed etichettatura e quindi fino al 1° giugno 

2017 sul mercato si potevano trovare prodotti con etichetta 
conforme al nuovo Regolamento e prodotti con etichetta 
redatta secondo la precedente norma (DPD). 
L’applicazione del Regolamento CLP ha comportato 
cambiamenti significativi nella classificazione ed etichettatura 
dei prodotti introducendo importanti novità tra cui:
• nuovi simboli di pericolo o pittogrammi  

(simboli riquadrati a forma di diamante o rombo)
• nuove indicazioni di pericolo o Frasi H;
• nuovi consigli di prudenza o Frasi P; 
• ecc.

Pericoli fisici

Corrosivo
per i metalli

CorrosivoPericolo  
per la salute

Pericoloso  
per l’ambiente

Tossicità 
acuta

Serio pericolo
per la salute

Infiammabile Comburente Gas sotto  
pressione

Esplosivo

Pericoli  
per la salute  

Pericoli  
per l’ambiente  



Alcune semplici regole

PER UN USO SICURO

D.P.I. ABBIGLIAMENTO

Indipendentemente dalla classificazione del prodotto,  
si raccomanda di seguire sempre le seguenti regole:

• conservare i prodotti nei loro contenitori originali  
con le etichette originali integre e ben leggibili;

• leggere attentamente l’etichetta stampata sulla confezione 
prima dell’uso; 

• anche se non specificatamente indicato in etichetta,  
si consiglia di utilizzare un abbigliamento che consenta  
di evitare il contatto del prodotto con la pelle  
(vedere DPI riportati in seguito);

• non mangiare, né bere, né fumare durante l’utilizzo  
dei prodotti;

• lavarsi sempre le mani dopo ogni utilizzo; 
• non utilizzare mai prodotti di cui non si conosca  

la provenienza o che non siano conservati  
nei contenitori originali;

• non applicare i prodotti all’esterno in caso di forte vento  
o di imminenti piogge per evitare fenomeni di deriva  
o ruscellamento preferendo le ore fresche della giornata;

Impiego di occhiali protettivi.

Napoli
Azienda Ospedaliera  
“Antonio Cardarelli”
via Antonio Cardarelli 9
(+39) 081.545.3333

Bergamo
Azienda ospedaliera  
"Papa Giovanni XXIII" 
piazza OMS 1
800.88.33.00

Roma
Ospedale Pediatrico 
"Bambino Gesù”
piazza Sant'Onofrio 4
(+39) 06.6859.3726

Verona
Azienda ospedaliera 
universitaria integrata (AOUI) 
di Verona sede di Borgo Trento
piazzale Aristide Stefani 1 
800.011.858.

Firenze
Azienda Ospedaliera 
Universitaria “Careggi”,  
U.O. Tossicologia medica
via Largo Brambilla 3
(+39) 055.794.7819

Roma
Policlinico "Umberto I"
viale del Policlinico 155
(+39) 06.4997.8000

Roma
Policlinico "Agostino Gemelli" 
largo Agostino Gemelli 8
(+39) 06.305.4343

Foggia
Azienda Ospedaliera 
Universitaria Riuniti”
viale Luigi Pinto 1
800.183.459

Pavia
Centro Nazionale di 
Informazione Tossicologica
via Salvatore Maugeri 10
(+39) 0382.24.444

Milano
Azienda ospedaliera 
Niguarda Ca' Grande
piazza Ospedale Maggiore 3 
(+39) 02.66.1010.29

Impiego di guanti resistenti 
alle sostanze chimiche.

Impiego di maschera e filtri 
adeguati.

Impiego di tuta resistente 
alle sostanze chimiche.

• verificare il corretto funzionamento delle attrezzature 
impiegate, dopo lunghi periodi di non utilizzo;

• impiegare attrezzature sottoposte a controllo funzionale 
periodico;

• utilizzare gli ugelli appropriati per il trattamento che si deve 
effettuare;

• leggere le istruzioni riportate in etichetta per lo smaltimento 
delle confezioni vuote;

• non interrare e non bruciare mai i rifiuti;
• nel caso di spandimento accidentale, utilizzare materiale 

assorbente (es. segatura) e raccogliere il tutto facendo 
attenzione a non entrare in contatto con il prodotto;

•  IN CASO DI PRESUNTA INTOSSICAZIONE rivolgersi al più vicino 
Centro Antiveleni curando di avere a disposizione  
la confezione del prodotto con relativa etichetta.

CENTRI ANTIVELENI IN ITALIA

Normativa



Norme specifiche

PRESIDI MEDICI CHIRURGICI E BIOCIDI

Per Presidi Medico Chirurgici o PMC si intendono tutti quei 
prodotti che vantano in etichetta un’attività disinfettante, 
insetto-repellente, insetticida o rodenticida per uso domestico 
e civile. Si tratta di prodotti registrati presso il Ministero della 
Salute e normati da una legislazione nazionale (DPR n. 392 
del 06/10/1998) che sta gradualmente lasciando spazio alla 
normativa europea sui prodotti Biocidi. Con il Regolamento 
(UE) n. 528/2012 del 22/05/2012, detto comunemente BPR, 
si introduce infatti un piano normativo unico per tutta 
l’Unione che mira a sostituire la registrazione nazionale con 
un’autorizzazione di valenza europea. Sono definiti Biocidi quei 
prodotti destinati a distruggere, eliminare, rendere innocuo, 
impedire l’azione o esercitare altro effetto di controllo  
su qualsiasi organismo nocivo con qualsiasi mezzo diverso 
dalla mera azione fisica o meccanica.
Il BPR prevede la revisione a livello europeo di tutte le sostanze 
attive contenute nei prodotti attualmente sul mercato  
ed in base all’esito della loro valutazione e alle tempistiche  
di approvazione, i PMC devono e dovranno essere “convertiti” 
in biocidi per poter continuare ad essere commercializzati. 
Poiché il processo di revisione delle sostanze attive è ancora in 
atto e durerà ancora qualche anno, sul mercato italiano potremo 
trovare prodotti registrati come PMC ed autorizzati come Biocidi.

PRODOTTI FITOSANITARI

Secondo il Regolamento (CE) n. 1107/2009 del 21/10/2009  
i Prodotti Fitosanitari sono sostanze e miscele destinate a:
• proteggere i vegetali o i prodotti vegetali da tutti  

gli organismi nocivi o prevenire gli effetti di questi ultimi
• influire sui processi vitali dei vegetali 
• conservare i prodotti vegetali 
• distruggere vegetali o parti di vegetali indesiderati eccetto 

le alghe
• controllare o evitare una crescita indesiderata dei vegetali 

eccetto le alghe
La suddetta norma si applica anche ad antidoti agronomici, 
a sinergizzanti, a coformulanti e a coadiuvanti di Prodotti 
Fitosanitari.

VENDITA E STOCCAGGIO
• I Prodotti Fitosanitari possono essere commercializzati solo 

se confezionati in imballaggi chiusi e sigillati e dotati di 
etichette regolarmente autorizzate dal Ministero della Salute. 

• L’esercizio di vendita, oltre alla licenza di commercio, deve 
possedere:            
◦ un CERTIFICATO DI AUTORIZZAZIONE ALLA VENDITA,  
 proprio del locale, rilasciato dall’ASL di competenza  
 o dal Comune ove è ubicata l’attività o il deposito  
 di stoccaggio 
◦ un CERTIFICATO DI ABILITAZIONE ALLA VENDITA,  
 proprio della persona, rilasciato dall’ASL di residenza.

Per lo stoccaggio e l’esposizione degli Agrofarmaci  
è necessario attenersi a quanto disposto dal DPR n. 290  
del 23/04/2001 ed alle disposizioni dell’ASL di competenza.  
In particolare, per i prodotti con determinate caratteristiche  
di pericolosità, è necessario che la rivendita sia dotata  
di un locale chiuso a chiave ed inaccessibile agli acquirenti.

ACQUISTO ED UTILIZZO
I Prodotti Fitosanitari per uso professionale possono essere 
acquistati ed utilizzati solo dai possessori di un CERTIFICATO 
DI ABILITAZIONE ALL’ACQUISTO ed UTILIZZO comunemente 
denominato PATENTINO. 

ALTRE PRESCRIZIONI
Registro di carico-scarico — i negozianti hanno l’obbligo  
di registrare tutte le vendite dei Prodotti Fitosanitari  
su un apposito registro riportante, oltre alle quantità  
di prodotto vendute anche quelle acquistate e gli estremi  
del patentino dell’acquirente.
Dichiarazione di vendita annuale — i negozianti hanno l’obbligo 
di inoltrare, all’autorità regionale competente, l’elenco  
dei Prodotti Fitosanitari venduti nell’anno solare passato  
con relative quantità entro ogni 28 febbraio.

VENDITA E STOCCAGGIO
• PMC e Biocidi possono essere commercializzati solo se 

confezionati in imballaggi chiusi e sigillati e dotati di etichette 
regolarmente autorizzate dal Ministero della Salute. 

• Nessuna particolare autorizzazione per le rivendite  
(solo licenza di commercio) e nessuna specifica formazione 
per il negoziante. 

• Nessuna limitazione per lo stoccaggio: i prodotti possono 
essere esposti liberamente sugli scaffali qualsiasi sia la loro 
pericolosità.

ACQUISTO ED UTILIZZO
PMC e Biocidi possono essere acquistati liberamente senza 
necessità di esibire alcun tipo di abilitazione.

ALTRE PRESCRIZIONI
Nessuna
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